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GOVERNMENT GAZETTE, 19 SEPTEMBER 1952 : 1

PARLEMENT VAN DIE UNIE VAN SUID-AFRIKA.

VOLKSRAAD. =

JIngevolge artikels honderd ses-en-sewentig (1) en
honderd vyf-en-sewentig van die Wet tot Konsolidasie van

die Kieswette, 1946, verklaar ek hiermee dat daar weens |

die dood van Ds. Johannes Jacob Frederick van Schoor
op 15 Augustus 1952, ’n vakature ontstaan het in die
verteenwoordiging in die Volksraad van die kiesafdeling

Zoutpansberg. . .
. : J. H. CONRADIE,
_ . Speaker.
Speakerskantoor,
Wolksraad,

Kaapstad, 2 September 1952.

PARLIAMENT OF THE UNION OF
" SOUTH AFRICA.

HOUSE OF ASSEMBLY.

Pursuant to sections one hundred and seventy-six (1)
and one hundred and sevemty-five of the Electoral Con-
solidation Act, 1946, I hereby declare that on account of ~
the death of Rev. Johannes Jacob Frederick van Schoor
on 15th August, 1952, a vacancy has occured in the
representation in the House of Assembly of the Electoral

Division of Zoutpansberg. . L . .
- C J. H. CONRADIE,

N T Speaker.
Speaker’s Chambers, :
House of Assembly, ]

Cape Town, 2nd September, 1952.

PROKLAMASIES
VAN Sy EKSELLENSIE DIE EDELE ERNEST GEORGE JANSEN,
DOXTOR IN DIE REGTE, GOEWERNEUR-GENERAAL VAN DIE
' - UNIE VAN SUID-AFRIKA.

T No. 160, 1952.] '

HEFFING VAN SPESIALE BELASTING VAN DIE
- NATURELLEGEMEENSKAP VAN PUNZANA-
LOKASIE ONDER HOOFMAN THOMPSON
MNTWAPE _ ¥

Nademaal . die Natufcllegemeenskap van Punzana-
lokasi¢ onder hoofman Thompson Mntwapi in die distrik

King William’s Town vrywillig aansoek gedoen het om die
heffing van ’n spesiale belasting met die doel om fondse
vir die verskaffing van skoolgeboue, meubels, toerusting en
ander gemeenskapsdocleindes in.te samel; - :

En nademaal die Minister van Naturellesake oortuig is
daarvan dat die meerderheid van die belastingbetalers van
die gemeenskap so 'n heffing verlang en die doel waar-
voor dit gehef word, goedkeur; _

So is dit dat ek, kragtens die bevoegdheid my verleen by
subartikel (1) van artikel vyfrien van die Naturelle Belas-
ting en Ontwikkeling Wet, 1925 (Wet No. 41 van 1923),
soos gewysig by artikel nege. van Wet No. 37 van 1931,
hierby as volg verklaar:-— :

(1) 'n Spesiale belasting van £1 per jaar word hierby

gehef van elke lid van genoemde gemeenskap wat
n belastingbetaler is. :

| (2) Die spesiale” belasting wat hierby gehef word, is |

. betaalbaar ten opsigte van die jaar 1952 en is ver-
skuldig en betaalbaar op 15 September 1952.

GoD BEHOEDE DIE KONINGIN.

Gegee onder my Hand en Grootseél te Durban, op hede
die Agt-en-twintigste dag van Julie Eenduisend Nege-

honderd Twee-en-vyftig.
; " E. G. JANSEN,

Goewerneur-generaal.
Op las van Sy Eksellensie die
Goewerneur-generaal-in-rade.

H. F. VERWOERD.

+ Herpubliseer soos gewysig.

+ No. 162, 1952.]

OOREENKOMS TUSSEN DIE REGERING VAN DIE
UNIE VAN SUID-AFRIKA EN DIE REGERING
VAN SUID-RHODESIE MET DIE OOG OP DIE
VERMYDING VAN DUBBELE BELASTING EN
DIE VOORKOMING VAN FISKALE ONT-
DUIKING MET BETREKKING TOT BELAS-
'TINGS OP INKOMSTE. -

 Kragtens die bevoegdheid my verieen by subartikel (2)
-van artikel vier-en-negentig van die Inkomstebelastingwet,
1941 (Wet No. 31 van_1941), verklaar ek hierby dat die
Ooreenkoms wat in dic Bylae van hierdie Proklamasie

1—6500

| PROCLAMATIONS _
By His EXCELLENCY THE HONOURABLE ERNEST GEORGE
JaNSEN, Doctor oF LAwS, GOVERNOR‘GENERAL OF THE
. ' UNION OF SOUTH AFRICA.

+No: 160, 1952.] o |

LEVY OF SPECIAL RATE ON THE NATIVE
COMMUNITY OF - PUNZANA LOCATION -
UNDER HEADMAN THOMPSON MNTWAPI,

Whereas the Native Community of Punzana Location
under Headman Thompson Mntwapi in the District of
King William’s Town has voluntarily made application for
the levy of a special rate for the purpose of providing
funds for school buildings, furniture, equipment and other
community purposes;.

_ And, whereas the Minister of Native Affairs is satisfied
that the majority of the taxpayers of the community
desires such a levy and approves of the purpose for which
it is imposed; = 7 _

Now, therefore, under and by virtue of the powers
vested in me by sub-section (1) of section fifteen of the
Natives Taxation and Development Act, 1925 (Act No. 41
of 1925), as amended by section nine of Act No, 37 of
1931, T declare as follows:— . “ .

(1) A special rate of £1 per annum is hereby levied

on every member of the said community. who is a
taxpayer. ' .

(2) The special rate hereby levied shall be payable in

réspect of the year 1952 and shall become due and
payable on the 15th September, 1952. '

.Gop Save THE QUEEN,

Given ‘under my Hand and Great Seal at Durban on-.
this Twenty-eighth day of July, One.thousand Nine

hundred and Fifty-two.
i E. G. JANSEN,
Governor-General.

By Command of His Excellency the -
Governor-General-in-Council. '

H. F. VERWOERD.
+ Republished as amended. '

-

i No. 162, 1952

AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF
THE UNION OF SOUTH AFRICA AND THE
GOVERNMENT OF SOUTHERN RHODESIA
FOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE - .
TAXATION AND THE PREVENTION OF
FISCAL EVASION IN RESPECT OF TAXES ON
INCOME. -

Under and by virtue of the powers vested in me by
sub-section (2) of section ninety-four of the Income Tax -
Act, 1941 (Act No. 31 of 1941), I do hereby declare that ~
the Agreement set out in the Schedule to this Procla-
mation has.been entered into between the Government

1



2 e STAATSKOERANT,

19 SEPTEMBER 1952~ y

vervat is, kragtens subartikel (1) ifa_il- genoemde artikel
tussen die Regering van die Unie vag Suid-Afrika en die
Regering van Suid-Rhodesi’é aangegaan- is,

_Gob Bs HOED‘" pie KoNinGin.

'Gegee_c,m& niy Hand en Grootseil te Durban, op
hede die. Vier-en-twiniigste dag van Julie Eenduisend
‘Negehonderd Twesz-en-vyftig. -
' E. G. JANSEN, :
_ Goewerneur-generaal.
Op las van Sy Fksellensie die
© Goewernzur-generaal-in-rade.

N. C. HAVENGA.

BYLAE.

Die Regering van die Unie van Suid'—A_frika en die
Regermu van Suid-Rhodesié het uit 'n begeerte om 'n
ooreenkcms aan ie gaan met die oog op die vermydmg van

~ dubbele belasting en die voorkoming van fiskale ontduiking-

met betrekking tot behstmgs op mkomste as volg ooreen-
gekom — '

AR TIKEL I

{1}-Die belastings wat die onderwcrp van die huidige
- Qoreenkoms uitmaak, is die volgende—

(@) in die Unie van Suid-Afrika: Die normale belasting
en suverhe]ast.na (hierna 5 Uniebelastinﬂ ”
genocm)

~(b) in Suid-Rhodesié die mkomstebelastmg en quper-
" belasting (hiecna die belasting van Suxd Rhodesié
genoem).

" (2) Die huidige Ooreenkoms is ook van toepassing op
ander b,eastmbs van wesenlik soortgelyke aard wat op-
‘gelé word deur een van die Kontrakterende Regerings na
~die datum van ondelt‘,kemng van die hmdlge Ooreen-
koms,

ARTLKEL H - ' i w7

(1) In hierdie Ooreen}\oms tensy die verband andcrs
aandui, beteken— .

{a) ., Unie 7 die Unie van Suid-Afrika;

(b) ..cen van die gebiede” en., die ander gebied™
i -die ‘Unie van Suid-Afrika of Smd Rhodesi¢ na
: - gelang van die geval;
(¢} ., belasting™ Uniebelasting of die belasting wvan
' . Suid- Rhode51e na gelang van die geval;
() .. persoon™ ook enige liggaam met of sonder regs-
. persoonlikheid;
(e) .. maatskappy ” ook enige liggaam met ‘regspersoon-
) © likheid; _
(f) .. inwoner van die Unie” en ,,-inwo-ner van Suid-
Rhodesié ™ onderskeidelik 'n persoon wat vir doel-
eindes van Uniebelasting gewoonlik in die Unia
woonaglig is en nie gewoonlik in Suid-Rhodesié
vir doeleindes van Suid-Rhodesié belasting woon-
agtig is nie,’ en ’n persoon wat vir doeleindes
van ‘die belasting van Suid-Rhodesi& gewoonlik
in Suid-Rhodesié woonagtig is en nie in die Unie -
.. - vir doeleindes van Uniebelasting gewoonlik
woonagtig is nie; en 'n maatskappy word as in
die Unie woonagtig beskou as sy besigheid in die
Unie bestuur en beheer word en as gewoonlik in
" Suid-Rhodesi€¢ woonagtig as_ sy besigheid in
Suid-Rhodesié bestuur en beheer word;

(@ .. mautskappv van een.van die gebiede ” en ,, maat-
b‘cappy van die ander gebied ”, 'n maatskappy

- wat ’n inwoner van die Unie of 'n maatskappy
wat 'n inwoner van Suid-Rhodesié is, na gelang

van die geval;

() ., Unie-onderneming - en ,, ondernemmg van Suid-

_ Rhodesi¢ ” onderskeidelik ' nywerheids: of

* handelsonderneming wat deur n inwoner van die

Unie gedryf word en i nywerheids- of handels-

onderneming wat deur ’nl inwoner van Suid-

Rhodesié gedryf word; en ., onderneming van

een van die gebiede ” en ., onderneming van die

ander gebied ” 'n Unie-onderneming of 'n onder-

neming van Suid-Rhedesi€, na gelang van die
geval, . :

&

'of the Umon of South Africa and the Government of
Southern’ Rhodesia® under sub-section’ (1) of the said
section. -
) GoD SAvE THE-QUEEN. _ _
Given under my Hand and Great Seal at Durban on

this Twenty-fourth day of July, One thousand Nine
hundred and Fifty-two. .

E. G. JANSEN,

- Governor—Gemral
Bv Command of His Excellency the
Govemor General-in-Council.

TN C HAVENGA

"

SCHEDULE-.

The Government of the Union of South Africa and the
Government of Scuthern Rhodesia desiring to conclude an
agreement for the avoidance of double taxation and the
prevention of fiscal evasion in respect of taxes on mcomc, '

-have agreed as follow; —

ArTicL 1

(1) The taxes which are the subject of the present
Agreement are—

(@) in the Union -of South Africa: The normal tax
and super tax (hereinafter referred to as Union
tax);

(b} in Southern Rhodesia: The income tax and super
tax (heremafier 1eferred to- as Southern Rhodesian
tax).

{2) The present Agreement shall also apply to any
other taxes of a substantially similar character imposed
by either Contracting Government subsequently to the
date of signature of the present Agreement.

ArTicLE T1.

(I In this Agreement unless the context -otherwise
requires—

(@) “Union” means the Union of South Africa;

(b) “ one of the territories” and “ the other territory”
mean the Union of South Africa or Southern
Rhodesw as.the case may be:

{¢) “tax” means Union or Southern Rhodesian tax,

) _as the case may. be;

"~ (d) “person’ mcludes any body of persons, corporate
or incorporate;

{e) “ company ” includes any body corporate;

(f) “resident of the Union ” and “ resident of Southern
- Rhodesia ” mean respectively any person who is
ordinarily resident in the Union for the purposes
of ‘the Union tax and not ordinarily resident in
Southern Rhodesia for the purposes of the
Southern Rhodesian tax and any person who is
ordinarily resident in Southern Rhodesia for the
purposes of Southern Rhodesian tax and not
ordinarily resident in the Union for the purposes
of the Union tax; and a company shall be
regarded as ordinarily resident in the Union if
its business is' managed and controlled in the
Union. and ordinarily resident in Southern
Rhodesia if its business is managed and control-

led in Southern Rhodesia;

“(g) “company of one of the territories” and “com-
pany of the other territory ” mean a company
which is a resident of the Union or a company -
which is a resident of Southern Rhodesia, as
the case may be;

) “ Union enterprise ” and “ Southern Rhodesian
enferprise ” mean respectively an industrial or
commercial enterprise or undertaking carried on
by a resident of the Union and an industrial
or commercial entérprise or undertaking carried
on by a resident of Southern Rhodesia; and
“enterprise of one of the territories ” and “ enter-
prise of the cther territory ™ mean a Union enter-
prise or a Southern Rhodesian enterprise, as the

case may be;
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(:) ” nywerhérds— of handelsondememmg ook n onder-'

neming besig met myn en boerdery bedrywighede
R nywerhelds- of handelswins ”
ity boerdery winste maar nie inkomste in die vorm
van tantieme, huur (met inbegrip van huur of
tantieme van bioskoop films), rente, diwidende,
bestuurskoste, vergoeding vir werk of persoon-

@

+ vervoerdienste by lug, land of water,
(j) .. permanente saak ” wanneer dit in verband met 'n

onderneming van een van die gebiede gebesig

word 'n- tak, dépdt, bestuur, fabriek, plaas, myn
of ander vaste besigheidsplek maar sluit nie n
agentskap in nie tensy die agént 'n algemene

volmag besit en dit gewoonlik uitoefen, om kon-

_ trakte namens die onderneming -aan te gaan en
te' sluit of 'n voorraad handelsware het waaruit
hy gereeld bestellings namens dic ondememmg
uitvoer.. Daar word nie beskou dat 'n ondei-
_nemmg van een van die kontrakterende gebiede
n permanente saak in die gebied van die ander
gebied het enkel omdat dit besigheidstransaksies
in die ander gebied deur bemiddeling van 'n bona
fide makelaar of algemene kommissieagent wat
in die gewone loop van sy besigheid as sodanig
optree, verrig nie: Die feit dat - cnclememmg
van die een gebied 'n vaste besigheidsplek in die

~ ander gebied uitshuitlik vir die aankoop van
goedere of handelsware instand hou, beteken
nie op sigself dat daardie vaste besigheidsplek
‘n permanente saak van die onderneming is nie.

~ Die feit dat 'n maatskappy van die een gebied

- 'n ondermaatskappy het wat 'n maatskappy van
die ander Kontrakterende Regering is of wat
handel of besigheid in die ander gebied (hetsy
deur bémiddeting van 'n permanente saak of
andersing) dryf, betekﬂn nie op sigself dat Jaar:
die 01dennaatskappy n -permanente saak van sy
moedermaatskappy is nie;

(k) ., winste 7, , belasbare inkomste ”

betreffende die belastings wat die onderwerp
van. die huidige Ooreenkoms’ vitmaak;

- €D. ,, belastingowerhede >
van Binnelandse Inkomste of sy gemagtigde ver-
teenwoordiger en in Suid-Rhodesié die Kommis-
saris van Belastmu of sy gemaoﬁgde verteen-

. woordiger.

(2) ., Uniebelasting en . bélasting' _ van ° Suid-

Rhodesi& ”, sluit uit 'n bedrag betaalbaar ten opsigle van

gebreke of weglatings betreffende die belastings wat die
onderwerp van hierdie Ooreenkoms uitmaak, asook 'n
bedrag wat kragiens dic Wet betreffende daardie belasting
deur een van die gebiede as boete apgelé word.

(3) By die toepassing van dic bepalings van die huidige

Ooreenkoms deur een van die 'Kontrakterende Regerings
- het ’'n uitdrukking of woord wat nie anders omskryf is nie,
tensy die verband anders vereis, die betekenis wat daar-
aan geheg word ooreenkomstig die Wette van daardie
Kontrakterende_ Regering “betrefiende die belasting wat
die onderwerp van die huidige Ooreenkoms uitmaak.

ARTIKFL RIS

(1) Die nywerheids- of handelswins van 'n onderncmmo 1°

in cen van die gebiede is nic onderworpe aan belas’ang
in ‘die ander gebied nie tensy die onderncming handel
of besigheid in die ander gebied dryf deur bemiddeling
van ’‘n permanente saak wat daarin gele€ is. Indien

" hy aldos besigheid of handel dryf kan belasting deur

-die_ander gebied op daardie wins gelé word maar slegs
-op die gedeelte daarvan wat aan daardie permanente
saak toegeskryf kan word: Met dien verstande dat hier-
die paragraaf geeneen van die bepalings van die Wet van
die Unie betreffende die oplegging op die aandeelhouers
van ‘n private maatskappy van die belastings wat ten
opsigte van sy inkomste betaalbaar is, raak nie.

.

like dienste of inkomste uit die eksploitering van

8008 nmskryw“'
- in die Wette van die Kontrakterende Regerings |

in die Unie die Kommissaris |

ook myn of | -

il

- to that permanent establishment:

. @ “ inclusmal or commerclal enterpnse
. . enterpusc engaged in mining or farmmg ‘and
- “industrial or commercial . profits” includes

-

mcludes an .

mining and farming profits but dees not include

income in the form of royalties, rents (mcludmg
rent or royalties of cinematograph films), interest,
dividends, management charges, remuneration for
personal services, or proﬁts from the operation-
of transport services by air, land- or water,
-

permanent establishment ™, when_used with 1e_spcct

to an énterprise of one of the territories, means -

a branch, depot, management, factory, farm,
mine, or other fixed place of business but does
not include an agency unless the agent has, and. -
*+ habitually exercises, a general authority to

negotiate and conclude contracts. on _behalf ‘of -

such enterprise or has a stock of merchandise-
from which he regularly fills orders on its behalf.:
An enterprise of one of the territories. shall not:
be deemed .to have a permanent establishment
in the other territory merely because it carries on

business dealings in that other territory through -

a bona fide broker or general commission agent
acting in the ordinary course of his business asg
such. The fact that an enterprise of one of the
territories miaintains in the other
fixed place of business exclusively for
purchase of goods or merchandise shall not
of itself constitute that fixed place of business:
a permanent establishment of the enterpr;se
The fact that a company which is resident in -
one of the territories has a subsidiary company.
which is a resident of the other territory or which .
is engaged in- trade or busines in .that other

territory a =
the .

territory (whether through a permanent ebtabhsh- 3

ment or otherwise) shall not of itself constitute:
that submdrary company a permanent eslabhsh-
ment of its parent company;

(k) “profits ™ means “taxable income”
under the laws of the Contracting Governments
relating to the taxes w‘nch are the subject of
this Agreement;

- taxadon authorities means. the Commrssmner

for Inland Revenue-or his authorised representa-

tive in the case of the Union and the Commis-

- sioner of Taxes or his authorised representative

in the case of Southern RhOdESIa

(2) “Union tax'” and © Southern Rhodesian tax ”

as .deﬁncd il

donot

include- any sum payable in respect of any default or

omission in relation to the taxes which are the-subject
of this Agreement or which represents a penalty imposed’

under the law of either territory relating to those taxes. -

(3) In the appﬁcé‘tion of the provisions of the -
Agresment by one of the Coentracting Governments any

resent -

term not otherwise defined shall, unless the context other- -

. wise requires, have the meaning which it has under the

laws of that Contracting Government relating to the

taxes which are the subject of the present Agreement.

LS

ARTICLE 1L, =T

(1) The mdus‘nal and commemal proﬁts of an enter-
prise in one of the territories shall not be subject to tax:
in the other territory unless the enterprise is engaged in
trade or business in the other territory through a perma-
nent establishment in that other territory. If it is so -
engaged tax may be imposed on those profits by the other
tertitory but only on so much of them as is atiributable.
Provided that nothing
in this paragraph shall affect any provisions of the law -
of the Union regarding the imposition upon the share-
holders of a private company of the taxes payablc in.
respect of its income.’

3
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(2) Wanneer ’n onderneming van een van die gebiede
handel of besigheid in die ander gebied dryf deur bemid-
"deling van ’n permanente saak wat daarin geled is—

(@) word daar aan dic permanente saak die nywerheids-
of handelswins toegeskryf wat hy na verwagting
kan verkry as hy 'n onafhanklike onderneming is
wat hom met dieselfde of soorigelyke bedrywig-
hede onder dieselide of soorigelyke toestande
besighou en op 'n afstand sake doen met die onder-

eming waarvan hy 'n permanente saak is;

(b) onderworpe aan die bepalings van sub-paragraaf
(a) sal geen wins aan die permanente saak toe-
geskryf word wat van bronne buite die ander gebied
verkry is nie. -

(3) Geen gedeclte -van wins wat voortspruit - uit die
verkoop van goedere of handelsware deur 'n onderneming
van een van die gebiede word toegeskryf aan 'n perma-
nente saak wat in die ander gebied geleé is uit hoofde
van enkel die aankoop van goadere of handelsware binne
daardie ander gebied,

ARTIKEL IV,
Wanneer— -

. (@ ’n onderneming van een van die gebiede regstrecks
of onregstreeks in die bestuur, beheer of kapitaal
van 'n onderneming van die ander gebied deel
het; of

(b) dieselide persone regstreeks of onregstreeks in die
bestuur, beheer of kapitaal van ’n onderneming
van een van die gebiede en 'n onderneming van
die ander gebied deel het; en

(c) in elkeen van die gevalle voorwaardes tussen dic
twee ondernemings met betrekking tot hul handels-
of finansi€le verhoudings gestel of opgelé word
wat verskil van dié wat tussen onafhanklike onder-
nemings gestel sou word;

kan wins wat by ontstentenis van daardie voorwaardes aan

een van die ondernemings sou toegeval het maar as gevolg

van daardie voorwaardes nie aldus toegeval het nie, by

wins van daardie onderneming ingesluit en dienooreen-

komstig belas word. -
: ARTIKEL V.

Wins verkry deur die Reﬁering van of deur 'n inwoner
van een van die gebiede uit die in bedryf hou van vervoer-
dienste by lug, land of water in die ander gebied is
vrygestel van belasting in die ander gebied.

ARTIKEL VI,

Tantieme, huur (met inbegrip van tantitme of huur
uit bioskoop films) of ander vergoeding wat ontvang
“word of toeval aan ’n inwoner van een van die gebiede
ten opsigte van die gebruik in die ander gebied wvan,
of vir die voorreg van die gebruik in die ander gebied
van patente, ontwerpe, handelsmerke, kopieregte, geheime
prosesse, formules of ander soortgelyke eiendom is vry-
gestel van belasting in die eersgenoemde gebied mits die
tantieme, huur of soortgelyke vergoeding onderworpe
is aan belasting in die ander gebied. '

ARTIKEL VIL

(1) Pensioen (behalwe 'n pensioen deur die Regering
van die Unie betaal vir dienste vir hom by die uitocfening
van regeringsfunksies verrig) en lyfrente uit bronne binne
die Unie verkry deur iemand wat 'n inwoner van Suid-
Rhodesié en aan die belasting van Suid-Rhodesié ten
opsigte daarvan onderworpe is, is vrygestel van Unie-
belasting. : _

(2) Pensioen (behalwe ’n pensioen deur die Regering
van Suid-Rhodesié betaal vir dienste vir hom by die uit-
oefening van regeringsfunksies verrig) en lyfrente uit
bronne binne Suid-Rhodesié verkry deur iemand wat 'n
inwoner van die Unie en aan Uniebelasting ten opsigte
daarvan onderworpe is, is vrygestel van die belasting van
“Suid-Rhodesié. _

(3) .. Lyfrente ” beteken 'n aangegewe som wat van tyd
tot tyd op gegewe tye gedurende lewe of gedurende 'n-
vermelde of vasstelbare tydsduur betaalbaar is volgens ’n
verpligting om die betalings te doen ten aansien van geid
wat betaal is. ;

4

(2) Where an enterprise of one of the territories is
engaged in trade or business in the other territory through
a permanent establishment situated therein—

(a) there shall be attributed to that permanent establish-
ment the industrial or commercial profits which
it might be expected to derive in that other territory
if it were an independent enterprise engaged in
the same or similar activities under the same or
similar conditions and dealing at arm’s length
with the enterprise of which it is a permanent
establishment;

(b) subject to the provisions of sub-paragraph (a) no
profits derived from sources outside that other
territory shall be attributed to that permanent
establishment.

(3) No portion of any profits arising from the sale of
goods or merchandise by an enterprise of one of the
territories shall be attributed to a permanent establishment
situated in the other territory by reason of the mere
purchase of the goods or merchandise within that other
territory.

ARTICLE IV.
. Where—

(@) an enterprise of one¢ of the territories participates
~ directly or indirectly in the management, control or
capital of an enterprise of the other territory; or

(b) the same persons participate” directly or indirectly
in the management, control or capital of an enter-
prise of one of the territories and an enterprise of
the other territory; and

(c) in either case conditions are made or imposed
between the two enterprises, in their commercial or
financial relations, which differ from those which
would be made between independent enterprises;

then any profits which would but for those conditions
have accrued to one of the enterprises but by reason
of those conditions have not so accrued may be included
in the profits of that enterprise and taxed accordingly.

ARTICLE V.

Profits derived by the Government of or by a resident.
of one of the territories from operating transport services
by air, land or water in the other territory shall be exempt
from tax in that other territory.

ARrTicLE VL

Any royalty, rent (including rent or royalties of cinema-
tograph films) or other consideration received by or
accrued to a resident of one of the territories by virtue of
the use in the other territory of, or the grant of permission
to use in that other territory any patent, design, trade-
mark, copyright, secret process, formula or any other
property of a similar nature shall be exempt from tax
in that first-mentioned territory if such royalty, rent or
other consideration is subject to tax in the other territory.

ARTICLE VIL

(1) Any pension (other than' a pension paid by the
Government of the Union for services rendered to it in
the discharge of goveramental functions) and any life
annuity, derived from sources within the Union by an
individual who is a resident of Southern Rhodesia and
subject to Southern Rhodesian tax in respect thereof, shafl
be exempt from Union tax. :

(2) Any pension (other than a pension paid by the
Government of Southern Rhodesia for services rendered
to it in the discharge of governmental functions) and any
life annuity, derived from sources within Southern Rhode-
sia by an individual who is a resident of the Union and
subject to Union tax in respect thereof, shall be exempt
from Southern Rhodesian tax.

(3) The term “life annuity” means a stated sum
payable periodically at stated times, during life or during
a specified or ascertainable period of time, under an
obligation to make the payments in consideration of
money paid. '
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ArTIKEL VIII,

(1) Vergoeding . (behalwe pensioen) deur een van die

Kontrakterende Regerings aan iemand betaal vir dienste

wat vir daardie Kontrakterende Regering by- die uit-

oefening van regeringsfunksies verrig is, is vrygestel van

belasting in die gebied van die ander Kontrakterende’

Regering indien so iemand ni¢ gewoonlik in daardie
gebied woonagtig is nie of gewoonlik in daardie gebied

woonagtig is uitsluitlik met die doel om daardie dienste te

verrig. _ )

(2) Pensioen deur een van die
Regerings aan iemand betaal vir dienste wat vir daardie
Kontrakterende Regering by die uitoefening van regerings-
funksies verrig is, is vrygestel van belasting in die gebied
van dic ander Konfrakterende Regering indien onmid-
dellik voor die betgindiging van daardie dienste die wver-
goeding daarvoor van belasting in daardie gebied vrygestel
was, hetsy kragtens paragraat (1) van hierdie Artikel of
andersins, of vrygestel sou gewees het kragtens daardie
paragraaf indien die huidige Ooreenkoms van krag was
ten tyde van die betaling van die vergoeding.

(3) Die bepalings van hierdie Artikel is nie van toe-
passing op betalings ten opsigte van dienste wat verrig is
in verband met enige handel ‘of besigheid wat deur een
van die Kontrakterende Regerings met die ‘oog op wins
-gedryf word nie. : :

ArTIXEL [X.

(1) Iemand wat 'n inwoner van die Unie is, is vrygestel
van die belasting van Suid-Rhodesié op wins of vergoeding
“ten opsigie van persoonlike {met inbegrip van professio-
nele) dienste wat in enige jaar van aanslag binne Suid-
Rhodesié verrig is as— @ 2

{a) hy vir 'n tydperk of tydperke van hoogstens alte-

' saam 183 .dae gedurende daardie jaar in Suid-

Rhodesié aanwesig is; en '
. .(b) die dienste verrig word vir of namens ’n persoon
. wat in die Unie woonagiig is; en

(c) die wins of vergoeding onderworpe is aan Unie-

. belasting.

(2) Iemand wat ’n inwoner van Suid-Rhodesid is, is

vrygestel van Uniebelasting op wins of op vergoeding ten

opsigte van persoonlike (met inbegrip van professionele)
dienste wat in enige jaar van aanslag in die Unie verrig
s as— ¥ -
(@) hy vir 'n tydperk of tydperke van hoogsiens alte-
saam 183 dae gedurende daardie jaar in die Unie
aanwesig is; en

(b} die dienste verrig word vir of namens ’n persoon

wat in Suid-Rhodesi€ woonagtig is; en
{c) die wins of vergoeding aan die belasting van Suid-
Rhodesié onderworpe is.

(3) Die bepalings van hierdie Artikel is nie van toe-
passing -op die wins of vergoeding van openbare voor-
dracrs soos verhoog-, bioskoop- of radiokunstenaars,
musikante en atlete nie. B

: ARTKEL X. ) L
Die vergoeding verkry deur ’n professor of onderwyser
wat gewoonlik in een van die gebiede woonagtig is, vir
dosering gedurende 'n tydperk van tydelike ‘verblyf van
hoogstens twee jaar aan 'n universiteit, kollege, skcol of
ander onderwysinrigting in die ander gebied. is vrygestel
van die belasting van daardie ander gebied S

ArTiKEL XI.

'n Student of besigheids-vakleerling van een van die
gebiede, wat voltydse onderwys of opleiding in die ander
gebied ontvang, is vrygestel van die belasting van daardie
ander gebied op betalings wat vir doeleindes van sy onder-
. houd, onderwys of opleiding aan hom gemaak word deur
persone in die eersgenoemde gebied.

ArTiker XIL

(1) Onderworpe aan die bepalings van die Wet van
-Suid-Rhodesi¢ wat van toepassing is wanneer Uniebelas-
ting afgetrek kan word van die belasting van Suid-
Rhodesié, word Uniebelasting wat betaalbaar is ten op-
sigte van winste uit bronne binne die Unie afgetrek van
. belasting van: Suid-Rhodesi¢ wat ten opsigte van daardie
" winste betaalbaar is, '

Kontrakterende

maintenance, education. or training.

ArTicLE VIII.

(1) Remuneration (other than pensions) paid by one
of the Contracting Governments to any individual for
services rendered to that Contracting Government in the
discharge of governmental functions shall be exempt from
tax ‘in the territory of the other Contracting Government
if the individual is not ordinarily resident in that territory
or is ordinarily resident in that terri‘ory solely for the
purpose  of rendering those services.

(2) Any pension paid by one of the Contracting
Governments to:any individual for services rendered to
that Contracting Government in the discharge 6f govern-'
mental functions shall be exempt from tax in the territory
of the other Contracting Government, if immadiately prior

‘to the cessation of those services the remuneration there-
, for was exempt from tax in that territory, whether under

paragraph (1) of this Article or otherwise, or would
have been exempt under that paragraph if the present
Agreement had been in force at the time the remuneration
was paid. )
(3) The provisions of this Article shall not apply to
payments in respect of services rendered in- connection
with any trade or business carried on by either of the
Contracting Governments for purposes of profit.

ARTICLE IX, .
(1) An individual who is a residen! of the Usion shall

_be exempt from Southern Rbodesian tax on profits or

remuneration in respect of personal (including profes-
sional) services performed within,k Southern Rhodesia in
any year of assessment if— . o
{a) he is present within Southern Rhodesia for a -period
or . periods not exceeding in the aggregate 183
days during that year; and
(b) the services are performed for or on behalf of
a person resident in the Union; and - :
{c) the profits or remuneration are subject to Union
tax.

(2) An individual who is a resident of Southern-

. Rhodesia shall be exempt from Union tax on profits or

remuneration in respect of personal (including profes-
sional) services performed within the Union in any year of
assessment if— .

(@) he is present -within the Union for a period or
periods not exceeding in the aggregate 183 days
during that year; and '

(b} the services are .performed for or on behalf of
a person resident in Southern Rhodesia; and

{c) the profits or remuneration are subject to Southern-
Rhodesian tax. :

(3) The provisions of this Article shall not apply to
the profits or .remuneration of public entertainers such
as stage. motion picture or radio artists, musicians and
athletes.

ARTICLE X,

The remuneration derived by a professor or teacher
who is ordinarily resident in one of the territories, for
teaching, during a period of temporary residence not
exceeding (wo years, at a university, college, school or
other educational institution in the other territory, shall

-be exempt from tax in that other térritory.

"ARTICLE X1,

A student or business apprentice from one of the
territories who is receiving full-time education or training
in the other territory shall be exempt from tax in that
other territory or payments made to him by persons
in the first-mentioned territory for the purposes of his

S ArticLE XII :
(1) Subject to the provisions of the law in Southern
Rhodesia regarding - the allowance of a credit against
Southern Rhodesian  tax of tax payable in the Union,
Union tax payable in respect of profits from sources
within the Union shall be allowed as a credit  against
any Southern Rhodesian tax . payable in respect of such
profits.

b}
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(2) Wanneer belasting van Suid-Rhedesig betaalbaar is
ten opsigie van winste wat Uit bronne binne Suid-
Rhodes'é verkry is deur 'n persoon wai gewoonlik woon-
agtig in die Unie is, hef d’e Unie Of geen belasting op
daardie winste nie Of laat hy toe dat onderworpe aan
bepalings (wat nie dic algemene beginsel hiervan mag raak

nie) wat i dic Unie uitgavaardig mag word, die belasiing
van Swd-Rhodesié afgeirek word van enige Uniebelasting
wat ten ops.gie van daardie winste be aalbaar is.

(3) Vir doe'eindes van hierdie Artikel word dit -beskou
dat winste of .vergoeding vir persoonlike (met inbegrip van
professioncie) dienste wat binne een van die gebiede
verrig s, winste is uit bronne b'nnme daardie gebied, en
dienste wat gehesl of hoofsaaklik deur ismand verrig word
in vliegtuie of ander vosrtuie wat deur 'n inwoner van
_ een van d'e gebiede in bedryf gehou word, word as verrig
in daardie gebied beskou,

ArTigeL XIIL

(1) Die belastingowerhede van die -Kontrakterende
Regerings ruil inligting uit (dit wil sé inligting wat volgens

die onderskeic belastingweite van die Kontrakterende |

Regerings beskikbaar is) wat nodig is vir die uitvoering
van die bepalings van die huidige Coreenkoms of ter voor-

koming van bedrog of vir dic tozpassing van die weis--

bepalings teen wetlike ontduiking in verband met die
belastings wat die onderwerp van die huid’ge Ooreenkoms

uitmaak. Aldus uitgeruilde inligiing werd geheim gehou |

en aan geen ander persone openbaar gemaak as dié

" betrokke by die 2anslaan en invordering van die belastings -

wat die onderwérp van dic huidige Ooreenkoms uitmaak,
Geen inligting word  uitgeruil wat ’n handelsgeheim of
handelsproses aan die lig sou bring nie.

(2) Wanneer, as gevolg van die toepassing deur een van
die Kontrakterende Regerings van enige van die bepalings
van hierdie Ooreenkoms, 'n belastingpligtige bewys lewer
dat daard’e toepassing dubbele belasting ten gevolge het,
sal daardie Konirakterende Regering wanneer hy behoor-
lk deur die belastingpligtige daartoe gemagtig word, met
die ander Kontrakterende Regering beraadslaag ten einde -

“vas i2 5 el of die onderhawige dubbele belasting kragtens
hierdie Gorzenkoms deur wedersydse optrede van albei
die Kontrakterende Regerings vermy kan word.:

- ArTIKEL XIV.

Die huidige Ooreenkoms tree in werking op die datum
waarop dic laaste handelinge in albei gebiede verrig
is wat nodig is om die Ocreenkoms wetskrag in elke
gebied te gee, en geld daarna— .
"(a) in die Unie, ten opsigte van aanslae vir die jaar wat
op die eerste dag van Julic 1949 begin, en daarop-

o volgende jare; : ¥

- (b) in Suid-Rhodesi, ten opsigtc van aanslae wat op
die eerste dag van April 1949 begin, en daarop-
volgende jare.

S ARTIKEL XV,
~ Die huidige Ooreenkoms word beskou as 'n vervanging .
van die Ooreenkoms vir die vermyding van die oplegging
van Inkomstebelasting ten opsigte van dicselfde inkomste
wat op dic tiende dag van Januarie 1939 tussen die
Regering van die Unie en die Regering van Suid-Rhodesié
aangegaan is, en daardie Qoreenkoms verval—

(@) in die Unie, ten opsigte van. aanslae vir die jaar
wat op die eerste dag van Julie 1949 begin, en
daaropvolgende jare; :

(b) in Suid-Rhodesié, ten opsigte van aanslae vir die
jaar wat op die eerste dag van April 1949 begin, en
daaropvolgende jare.

ArTikeL XVIL

(1) Die huidige Qoreenkoms - bly vir "n.-c'unﬁepaaidal

tydperk van krag, maar enigeen van die Kontrakterende
Regerings kan op of voor die dertigste dag van Septemiber
in enige kalenderjaar na die jaar 1951, kennis van opseg-
ging aan die ander Kontrakierende Regering gee, en in
so 'n geval verval die huidige Ooreenkoms— _
(@) in Suid-Rhodesié, ten opsigte van enige jaar van’
‘aanslag wat begin op of na die eerste dag van-
April in_ die kalenderjaar wat volg op di¢ waarin
godanige kennis gegee is; = S

- (2) Where Southern Rhodesian tax is payabie in gesp-:;c.t
of profits derived from sources within Southern Rhodesia

"by a person ordinarily resident in the Union, the Union
shall either impose no tax on such profits or, subject to

such provisions (which shall not affect the general principle

ereof) as may be enacted in the Union, shall allow
the Southern Rhodesian- tax as a credit against any
Union tax payable in respect of such profits.

(3) For the purposes of this article profits or remunera-
tion for personal (including professional) services per-
formed in one of the territories ‘shail be deemed to be
profits fror sources within that territory, and the services
of an individual whose services are wholly or mainly
performed in aircraft or other transport vehicles operated
by a resident of one of the territories shall be deemed
to be performed in that territory. '

. ArticLe XIIILL
(1) The taxation authorities of the Contracting Govern-

| ments shall exchange such information (being information

available under the respective taxation laws of the Con-
tracting Governments) as is necessary for carrying out the
provisions of the present Agreement or for the prevention

- of fraud or the administration of statutory provisions

against legal avoidance in relation to the taxes which are
the subject of the present Agreement. Any information
so exchanged shall be treated as secret and shall not be
disclosed to any persons other than those concerned with .
the assessment and collection of the taxes which are
the subject of the present Agrcement. No information
shail be exchanged which would disclose any trade secret
or trade process. '
‘(2) Where, as a result of the application of any pro-
visions of this Agreement by one of the Contracting
Governments, a taxpayer proves that such application has -
resulted in double taxation, such Contracting Goverament
shall, on receipt of proper authority from such taxpayer,
consult with the other Contracting Government to deter-
mine whether the double tazation in question may in
terms of this Agreement be avoided by reciprocal action

| by both Contracting Governments.

ArricLeE XIV.
~The present Agreement shall come into force on the
date on which the last of all such things shall have been
done in both territories as are necessary to give the
Agreement the force of law in cach territory and shall
thereupon have effect— :
(a) in the Union, in respect of assessments for the
year beginning on the first day of July, 1949, and
-subséquent years; o
(b) in Southern Rhodesia, in respect of assessments
for the year beginning on the first day of April,
1949, and subsequent years.

o ARTICLE XV.

The present Agreement shall be deemed to have super-
seded the Agreement to prevent the levying of Income
Tax in respect of the same income entered into on the
tenth day of January, 1939, between the Government of -
the Union and the Government of Southern Rhodesia -
and that Agreement shall cease to have effect—

(a) in the Union in respect of assessments for the year
beginning on the first day of July, 1949, and subse-
quent years; : '
in Southern Rhodesia, in respect of assessments for
the year beginning on the first day of April, 1949,
and subsequeat years.

Articre XYL _
(1) The present Agreement shall continue in effect

(®)

‘indefinitely, but either of the Contracting Governments

may, on or before the thirtieth day of September in any
calendar year after the year 1951, give notice of termina-
tion to the other Contracting Govetnment and, in such
event, the present Agreement shall cease to be effective—
(@) i Southern Rhodesia, in respect of any year of
‘assessment beginning on or after the. first day of

April in the calendar year next following that in .
which such notice is given; i i
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(b) in die Unie, ten opsigte van enige jaar van aanslag
wat begin op of na die eerste dag van Julie in
die kalenderjaar wat volg op dié waarin sodanige
kennis gegee is, - : )

(2) Die begindiging van die huidige Ooreenkoms herstel
nie 'n ooreenkoms of reéling wat deur die huidige Qoreen-
koms herroep word nie. ' ; : ;

Ten bewyse waarvan die ondergetekende gevolmagtig-
des, wat deur hul onderskeie Regerings daartoe gemagtig
is, hierdie- Ooreenkoms onderteken en hul seéls dazarep
aangebring het.

Gedoen in duplo, in die Engelse en in die Afrikeanse
taai, te Salisbury op hede die Negentiende dag van Mei
Fenduisend Negehonderd Twee-en-vyftig.

(get) T. H. EUSTACE,

' namens die Regering van
die ‘Unie van Suid-Airika.

(get.) G. M.  HUGGINS,

van Suid-Rhodesig.

i1 Herpub]iséef- S00S gewysig.

sk No. 201, 19521 _

TOEPASSING VAN DEEL I VAN DIE . POLICE
OFFENCES ORDINANCE, 1902 (ORDONNAN-
SIE No. 21 VAN 1902, ORANJE-VRYSTAAT), OP
SEKERE NEDERSETTINGS EN NEDERSET-
TINGSGEBIEDE IN DIE PROVINSIE ORANJE-
VRYSTAAT. 5

- MNademaal subartikel (3) van artikel vier van die
. ,» Police Offences Crdinance, 1902 ¥ (Ordonnansie No. 21
“van 1902, Oranje-Viystaat), die Luitenant-goewerneur

magtiz om Deel 1 van genoemde Ordonnansie by wyse

van proklamasie in enige plek van krag te verklaar;

En nademaal dit wenslik geag word dat die bepalings
van Deel I van genoemde Ordonnansie in die nederset-
tings en nederseitingsgebiede gencem en beskryf in die

Administrateursproklamasics onderskeidelik in Bylaes A

en B hiervan vermeld, van krag moet wees;

So is dit dat ek kragtens artikel sestien van die Zuid-
Afrika Wet, 1909, verklaar dat van en na die datum van
afkondiging hiervan, Deel I van die ,,Police Offences
. Ordinance, 1902 (Ozdonnansie No. 21 van 1902, Oranje-
Vrystaat), van krag is in voormelde nedersettings en neder-
. seitinpsgebiede,

Gop BEHOEDE DIE KONINGIN.

Gegee onder my Hand en Grootseé]l te Pretoria, op
hede die Sewe-en-twintigste dag van Augustus Fenduisend
Negehonderd Twee-en-vyftig.

; : . B. G. JANSEN,

' : Goewerneur-generaal,
Op las van Sy Eksellensie die
Goewerneug-generaal-in-rade.

namens die Regering

- | dred and Fifty-two.

(b) in the Union, in respect of any year of assessment
beginning on or after the first day of July in the
" calendar year next following that in which such
notice is given. .
(2) The termination of the present Agreement shall not
have. the effect of reviving any agreement or.arrangement
abrogated by the present Agreement,

In witness whereof the .undersigned Plenivotentiaries,
being auihorised thereto by their respective Governments,
have signed this Agreement and have affixed thereto their
seals. '

Done in duplicate, in the -E\ng]isiz and Afrikaans
languages; at Salisbury, this Nineteenth day of May, One
thousand Nine hundred and Fifty-two. '

T. . EUSTACE,
for the Government of the Union.
of South Africa.

G. M. HUGGINS,
for the Government of Southern
Rhodesia.

T Republished as amended.

% No. 201, 1952.] RN

APPLICATION OF PART I OF THE FPFOLICE
OFFENCES ORDINANCE, 1902 (ORDINANCE
No. 21 OF 1902, ORANGE FREE STATE), TO
CERTAIN SETTLEMENTS AND SETTLEMENT
AREAS IN THE PROVINCE OF THE ORANGE
FREE STATE.

. Whereas sub-section (3) of section four of the Police
Offences Ordinance, 1902 (Grdinance Mo. 21 of 1902,
Orange Free State), empowers the Lisutenant-Governor
to declare that Part I of the said Ordinance shali be in
operation in any place; , . i
And whereas it is deemed desirable that the provisions
of Part I of the Ordinance aforesaid shall be in operation
in the setilements amnd settlement areas named and
described in the Administrator’s Proclamations appearing
in Schedules A and B respectively, hereto; B
Now, therefore, under and by virtue of the powers
vested i me by section sixfeen of the South Africa Act,

1909, I hereby declare that from and after the date of -

romulgation hereof Part I of the Police Offences Ordi-
nance, 1902 (Ordinance No. 21 of 1902. Orange Free .
State), shall be in operation in the settlements and settle-
ment areas aforesaid. - '
GoD SAVE THE QUEEN,
Given under my Hand and Great Seal at Preforia this
Twenty-seventh day of August, One thousand Nine hun-

E. G. JANSEN,
Governor-General!

By Command of His Excellency the
Governor-General-in-Council. .

C.R. SWART. C. R. SWART.
BYLAE A. SCHEDULE A,
- NEDERSETTINGS. SETTLEMENTS.

. Naam, Distrik. Prokéaé}?asie . Datum. Name District. Proclﬁ:ﬁation -Date,
'Esgoir i e Bloemfontein..., | - 48 10/9/43 Esfoite. .. cviiaine Bloemf{ontein.. , . 48 10/9/43
" Olive Hill......... Bloemfontein.. . . 33 12/4/46 Olive Hill......... Bloemfontein... . 33 12/4/46 -
Dagbreek-Confido. | Ventersburg. ..., I 17 8/4/49 Dagbreck-Confido. | Ventersburg..... 17 8/4,/49
Kremkloof-Noord. | Bethiehem. . .. .. 70 28/10/49 - | Kromkloof-Noord. | Bethlehem. .. ... 70 28/10/49
Bloemspruit.. . .... .| Bloemfontein.. .. 83 17/8/51 Blogmspruit.. . ... 1 Bloemfontein.. .. 83 17/8/51
Quaggafontein..... | Bloemfontein.... 83 17/8/51 Quaggafontein..... | Bloemfontein.... 83 - 17/8/51
SpitskoD. cu i ian ., Bloemfontein.. . . 93 28/9/51 Spitskop......vn.. Bloemfontein.... | 93 28/9/51
Rayton...... ai Bloemfontein.... | 38 28/3/52 Rayton........... Bloemfontein.... | 38 28/3/52
Mooiwater........ | Bloemfontein.... 48 25/4/52 Mooiwater........ Bleemfontein... . 48 - 25/4/52
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SCHEDULE B.

BYLAE B. .
NEDERSETTINGSGEBIEDE. SETTLEMENT AREAS.
“Naan. Distril. Prokgjamasw Datam, Name. District. Proclamation | 0
Q.. 3 ; No.
.Shannon Valey.... | Bloemfontein.. .. 31 30/4/48 Shannon Valey.... | Bloemfontein.... 31 30/4/48
Lakeview......... Bloemfontein... . 31 30/4/48 Lakeview......... Bloemfontein.. . . 31 .30/4/48
© Highveld.......... Bloemfontein.... |. 31 30/4/48 Highveld, ......... Bloemfontein.. . . 31 30/4/48
Grasslands........ Bloemfontein.. . 31 30/4/48 Grasslands. . ...... Bloemfontein.. .. 31 30/4/48
Rodenbeck A..... Bloemfontein... . 31 30/4/48 Rodenbeck A..... | Bloemfontein.... 31 30/4/48
Rodenbeck B..... Bloemnifontein.. .. - 31 30/4/48 Rodenbeck B..... Bloemfontein... . 31 30/4/48
Ferreird. ....oovu. Bloemfontein.. . . 39 “11/6/48 Ferreira......oun. Bloemfontein.. . . 39 11/6/48
Kellysview........ Bloemfontein... . 39 11/6/48 Kellysview........ | Bloemfontein.... 39 11/6/48
Roodewal......... Bloemfontein... . 39 11/6/48 Roodewal...:..... Bloemfoniein... . 39 11/6/48
Dealesgift......... Bloemfontein... . 41 25/6/48 Dealesgift,......., Bloemfontein.. . . 41 25/6/48
Sopieshoogte. ... Bloemfontein.. . . 52 1/9/50 Sopieshoogte...... Bioemfontein.. . . .52 1/9/50
Arcadia. .......... Bloemfontein.. .. 52 1/9/50 Arcadia........... Bloemfontein., . . 52 1/9/50
Hartebeesfontein,.. | Bloemfontein.... 52 1/9/50 Hartebeesfontein... | Bloemfontein.. .. 52 1/9/50
Oranjé.......... .. | Bloemfontein.... |~ = 52 1/9/50 L .1 721 1] |- Bloemfontein.... | . 52 1/9/50
Kraalkep......... Kroonstad. .. ... = 82 1/9/50 Kraalkop......... Kroonstad..: ... 52 1/9/50
Riverside. ..v..... Kroonstad. ..... 52 1/9/50 Riverside. ..o aaivs Kroonsiad. ..... 52 1/9/50
West Fhil......... Kroonstad...... i 52 1/9/50 West Hill.\....... Kroonstad...... 52 1/9/50
Pistoriusrusi....... | Parys........... 52 1/9/50 | Pistoriusrust...... | Parys........... 52 1/9/50
Highlands......... Heilbron........ 52 1/9/50 Highlands. ........ Heilbron........ 52 1/9/50
Kenilworth........ . 1 Bloemiontein... . 60 6,/10/50 Renilworth........ Bloemfontein.. . . 60 6/10/50
Groenvlei......... Bloemfontein... . 60 6/10/50° Groenviel........ . | Bloemfontein.... 60 6/10/50

% No. 202, 1952.] - ; _
TOEPASSING VAN DEEL 1 VAN DIE ,, POLICE
OFFENCES ACT, 1882 ” (KAAP) IN DIE DORPS-

GEBIED VAN REDELINGHUYS, DISTRIK
PIKETBERG, PROVINSIE KAAP DIE GOEIE

HOOP.

Nademaal sub-artikel (3) van artikel drie van die
,, Police Offences Act, 1882 (Wet No. 27 van 1882,
Kaap), dic Goewerneur magtig om Deel I van genoemde
Wet by wyse van proklamasie in enige plek van krag te
verklanr;

 En nademaal dit wenslik geag word dat die bepalings
van Deel 1 van voormelde Wet in die dorpsgebied van

Redelinghuys, disirik Piketberg, Provinsie Kaap die Goeie

Hoop, van krag moet wees: |

So is dit dat ek, kragtens artikel sestien van die. Zuid-.
Afrika Wet, 1909, verklaar dat van en na die datum van
-afkondiging hiervan, Deel 1 van die ,, Police Offences Act,
1882 (Wet No. 27 van 1882, Kaap), van krag is in die
dorpsgebied van Redelinghuys, distrik  Piketberg,
Provinsic Kaap die Goeie Hoop, soos breedvoeriger in
bygaande Bylaec omskryf.

Gop BEHOEDE DiE KONINGIN.

Gegee onder my Hand en Grootseél te Pretoria, op
hede die Sewe-en-twintigste dag van Augustus Eenduisend

‘Negehonderd Twee-en-vyftig.

E. G. JANSEN,
Goewerneur-generaal

Op las van Sy Eksellensie die
Goewerneur-generaal-in-rade.

C. R. SWARI.

BYLAE.

DIE DORP REDELINGHUYS.—OMSKRYWING VAN
GEBIED WAAROP DIE BEPALINGS VAN
DEEL 1 VAN DIE ,, POLICE OFFENCES ACT,
18827 (KAAP), VAN TOEPASSING IN.

Begin by die noordelikste baken van Algemene Skets
R. 45 in westelike en suidelike rigtings met die grense van
die volgende eiendomme langs sodat hulle binne hierdie
gebied ingesluit word : — :

Genocemde Algemene
drift {1908-128-8011), Algemene Skets R. 45 na eers-
genoemde baken. W o

8

hundred and Fifty-two.

Skcts,-PgrsecI B van Witte- |

xk No. 202, 1952.]

APPLICATION OF THE PROVISIONS OF PART I:
OF THE POLICE OFFENCES ACT, 1882 (CAPL),
TO THE VILLAGE - OF REDELINGHUYS,
DISTRICT OF PIKETBERG, PROVINCE OF
. THE CAPE OF GOOD HOPE.

Whereas sub-section (3) of section three of the Police
Offences Act, 1882 (Act No. 27 of 1882, Cape), empowers
the Governor to 'declare that the said Act shall be in
operation in any place; 5 &

And whereas it is deemed desirable that the provisions
of Part I of the Act aforesaid shall be in operation in the |
village of Redelinghuys, District of Piketberg, Province

.of the Cape of Good Hope;

Now therefor, under and by virtue of the powers vested
in me by section sixteen of the South Africa Act, 1909, 1
hereby declare that from and after the date of promul-
gation hereof, Part T of the Police Offences Act, 1382
(Act No. 27 of 1882, Cape), shall be in operation in the
village of Redelinghuys, District of Piketberg, Province
of the Cape-of Good Hope, as more particularly
described in the accompanying schedule.

‘Gob SAVE THE QUEEN.

Given under my Hand and Great Seal at Pretoria on
this Twenty-seventh day of August, One ‘thousand Nine

E. G. JANSEN,.
Governor-General.

By Command of His Excellency the
Governor-General-in-Council.

-C. R. SWART.

SCHEDULE.

VILLAGE OF REDELINGHUYS—DESCRIPTION

. OF ARFA TO WHICH THE PROVISIONS OF

PART I OF POLICE OFFENCES ACT, 1832
(CAPE), SHALL APPLY.

From the northernmost beacon of General Plan R. 45
in westerly and southerly directions along the boundaries
of the following properiies so as to include them within
this area, viz:— _ :

The said General Plan, Lot B of Wittedrift
(1908-128-8011), General Plan R. 45 A of the afore-
mentioned General Plan R. 45 to the first-mentioned
beacon. K '
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WYSIGING VAN DIE REGULASIES UITGEVAAR-

DIG - KRAGTENS  ARTIKEL TWEE VAN DIE |
1945 .

‘WET OP- BEHUISING (NOGDMAGTE)
(WET No. 45 vaN 1945). i

: Kragtens die bevoeﬂdheld my \erleen by altlkel twee

van die Wet op Behmsmg (Noodmagte), 1945 (Wet No.
45 van 1945), vaardig ek hierby die regulasies uit wat in
die Aanhangsel van hierdie Proklamasie uiteengesit is, om
dwarsdeur die Unie, uitgesonderd die Provinsie Natal, van
krag te wees en gelees te word as deel van die regulasies
- wat by Proklamasie No. 185 van 1945 gepubliseer is, soos
gewysig by Proklamasies Nos. 195, 262 en 263 van 1945,
Nos. 163-en 260 van 1946, No. 267 van 1947, Nos. 67,
143 en 260 van 1949, Nos. 14, 25, 91, 133, 287 en 294
van 1950 en No. 179 van 1951 en saam met die regulasies
gepubliseer by Prokiamasie’” No. 288 van 1947, soos
gewysig by Proklamas:cs Nos. 303 van 1947 en 245 van
1951. :

Gegee onder my Hand en Grootse€l te Pretorla, op bede
die Vyfde dag van Septcmber Eenduisend Negehonderd

Twee-en-vyftig.
: E.GJ ANSEN
Goewemeur—generaal

. Oplas van Sy Eksellensie die
Goewerneur- generaal- n-rade.

K. BREMER

GOD BEHOEDE DIE KOMNGIN

- AANHANGSEL.

& ‘

o A Regulasie No. 42 word h:erby deur dle volgende
regulasie vervang: —

42. (1) Niemand mag sonder die skrntehke toe-

stemming van die Minister of die Voorsitter van die

.. Nasionale Behuisings- en Plannekommissic (of sy

+ benoemde verteenwoordiger wat skriftelik deur die

- Minister gemagtig is om die bevoegdhede hlerm
vermeld, uit te oefen)—

(a) n womng wettiglik opgerig binne die regs«ebled
‘van n plaashke bestuur sloop; of ;

(b) sodanige wonmg gebnuk of toelaat dat dit

gebrutk word vir-’n ander doel as woondoel-
eindes nie, .

“(2) Elke aansock om genoamde toestemming van

die Minister of die Voorsitter van die Nasionale

Behuisings- en Plannekommissie of sy ‘ benoemde

verteenwoordiger moet in die eerste plek aan die-

plaaslike bestuur van die gebied waarin die betrokke

. woning geleé is, gerig word en genoemde plaaslike
- bestuur moet die aansoek binne 'dertig dae na ont-
vangs daarvan aan die Sekretaris, Nasionale Behui-
singskantoor, Pretoria, stuur met die opmerkings of
aanbevelings wat hy wil voorlé.

{3)'\/'ir _d.ie toepassing van hierdie regulasie het

., woning ” die betekenis wat in die Woningwet, 1920 |

. (Wet No. 35 van 1920), daaraan geheg is.

B. Regula51c No. 61 word gewysig deur die wcglatmg
~van die volegnde woorde: ,,na verloop van ’'n tydperk
van minstens 5 (vyf) jear vanaf di¢ datum van registrasie
“van die. verban

C. Die volgende subregulasie vervang hserby subregu-

lasie (1) van regula31e MNo. 70: —

70. (1) Indien daar ’n verlies gely word ten opsigte

.van ’n lening toegestaan deur die Vereniging

ingevolge hierdie hoofstuk, word die verlies s00s volg

gedra:—-

(@ tot ’n bedrag wat die Kommissie ‘se deel van.

~die lening nie oorskry nie; die Kommissie dra
- die hele verlies gedurende die eerste twee jaar,

" gereken van die datum waarop die lening dcur:

die Komm1351c goeclgekeur is;

- | % No. 203, 1952

AMENDMENT TO “THE RFGULATIONS MADE-‘

UNDER SECTICN 7W0O OF THE . HOUSING

(EMEFGE'\ICY POWERS} ACT 1945 (ACT . NO ;

45 or 1945)

—

‘Under. the powers vested in me b Y secnon two of the .

Housing (Emergency Powers) Act, 1945 (Act No. 45 of
1945), I do ‘hereby make the regulations set out in the

Annexure ‘to this- Proclamation to be of force. throughout -
the Union except the Province of Matal and to be read as ..

one with the regulations published under Proclamation
No. 185 of 1945, as amended by Proclamations Nos. 195;
262 and 263 ‘of 1945 Nos. 163 and 260 of 1946, No. 267
of 1947, Nos. 67, 143 and. 260 of 1949, Nos. 14, 25, 91,

133, 287 and 294 of 1950 and No. 179 of 1951, and with .

the regulations published under Proclamation No. 288 of

1947, as amended by Proclamations Nos. 303 of 1947 and :

-245 of 1951,

GOD SAVE THE QUEEN..

Given under my Hand and Great Seal at Prezona thls_ :
Fifth day of September, One thousand Nine hundred .and

Flfty-l,wo
E. G JANSEN,
Goverror-General

' By Command of His Exceliency
the Governor—Genera]-m Council,

K. BREMER

ANNEXURE.

A. The following Resulatlon is hereby subsatutcd for
Regulation No. 42:—

42. (1) No person shall without the wmten per-
mission of the Minister or the Chairman. of the

National Housing and P]anmng ‘Commission: {or his .

nominated representative who has been duly
authorised in writing by the Mm;sten to exe.use the
powers herein mentioned)—

(@) demolish. any dwelling lawfuliy erecwci wuhm'
the area of jurisdiction of a local authority; ‘or

(b) use any such dwelling or permit any such

dwelling to be used for other than residential
purposes. : . '

:(2) Bvery application for the said _permissig_in.-l--of :

.the Minister or the Chairman of the National Housing
and Planning C_o'mmis-sion._ or his nominated represen-
tative shall be addressed in the first instance to the

* . local authority of the area in which the dwelling -
concerned is situate and the said local authonty shall, -

withint thirty days-of receipt thereof, transmit the

apphlcauon (with such comments or recommendations

as it may wish to offer) to the Secrf:tary, Natmnal ’

Housmg Office, Pretoria.

(3) For the purposa of this regulatlon dwe]lmﬂ
has the meaning assigned to it in the Housing Act,
1920 (Act No. 35 of 1920). -

B. Regul'ation No. 61 is amended by the deletion of the
words “after the lapse of a period of not less than 5
{five} years from the date of retnstratlon of the ‘bond-”

C. The following sub- reaulatlon is hereby substltuted .
" for sub-regulation (1) of Regulatxon No. 70:— -

70. (1) If a loss is sustained on a loan granted by"
the Society under thls Chapter thal loss shall be borne -

as follows :—

(@) to_an amount not exceedmg the share of the'

N

Commission in the loan, the whole loss shall be .

borne by the Commission during the ficst
two -years calculated from the date on which
the Comniission approved of the loan;

B
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(b na verstryking van twee jaar word die verlies
.deel en die Vereniging se deel van die verlies
. moet minstens gelyk wees aan- die ‘verhouding

van die terugbetaalde kapitaal min agterstallige
rente op die datum van die verkoop tot die
kapitaal wat die Kommissie oorspronklik tot
die !ening bygedra het, en die maksimuom ver-
lies waarvoor die Kommissie te eniger tyd
aanspreeklik gehou kan word, mag nie die
 bedrag oorskry nie wat aan die Kommissie
verskuldig is min die kapitaal wat, nadat die
opeehoopte” agterstaliize rente afgetrek
reeds ten aansien van die totale lening op die
datum van verkoop. terugbetaal is.

D. Die volzende regulasie vervang hierby regulasie No.

74:— -

74. (1) Die Kommissie kan te eniger tyd gedurende
die bestaan van die lening enige bedrag aan die
Vereniging betaal wat ingevolze ‘enige verband aan
sodanige Vereniging verskuldig is, min die bedrag
van enige kapitaal of rente aan die Kommissiz
verskuldig ten "aansien van ‘n voorskot ingevolge
sodanige verband aan die Vereniging gemaak en by
die betaling van sodanige bedrag moet die Vereniging
sy verband sedeer aan die Kommissie of aan enige
ander vereniging deur die Kommissie benoem. -

{2) Indien die verband van di¢ Vereniging aan die
Kommissie gesedeer ‘word soos in subregulasie (1)
uiteengesit, word die bedrag daarkragtens verskuldig
-daarna geag ’n behuisingslening of voorskot ingevoige
regulasie 30 te wees, asof die Kommissie self die
lening in die eerste plek regstreeks ocoreenkomstig

" regulasie 30 toegestaan het, en die verbandgewer is
daarna tot dieselide voorregte geregtig as wat van

toepassing is op skuldenaars ingevolge sodanige

behuisingslenings en hierbenewens is hy aan dieselfde
prosedure onderworpe wat vir sodanige laasgenoemde
skuldenaars voorgeskryt word. .

Indien die Kommissie, ten einde sy belange te
beskerm, enige woning wat ingevolge subregulasie {1)
van regulasie 73 verkoop word, koop en transport
daarvan neem, moet hy die woning beskou asof die
Kommissie dit opgerig het kragtens n skema wat
ingevolge regulasie No. 30 uitgevoer is.

e

% No. 204, 1952.]

WYSIGING VAN OMSKRYWING VAN DIE PLAAS-
LIKE GRENSE VAN DIE REGSGEBIED VAN
DIE NATURELLEKOMMISSARISHOF, RAY-
TON-GEBIED. ' _.

Kragtens die bevoegdheid my verleen by subartikel (3)
van artikel #ien van die Naturelle-administrasie Wet, 1927
(Wet No.-38 van 1927), soos gewysig, verklaar ek dat die
omskrywing van die plaaslike grense van die regsgebied
van die Naturellekommissarishof vir die Rayton-gebied,
s00s vervat in Bylae B van Proklamasie No. 36 van 1951,
. hierby ooreenkomstig bygaande Bylae gewysig word.

Gop Bruoepe piE KONINGIN.

Gegee onder my Hand en Grootseé] te Pretoria, op hedé
die Twee-en-twintigste dag van Augustus Eenduisend
Negehonderd Twee-en-vyftig.

E. G. JANSEN,
Goéwerneur-generaal.

. Op 1as van Sy Eksellensie die
Goewerneur-generaal-in-rade.
H. F. VERWOERD.
10 ‘ . .

tussen ‘die Vereniging en die Kommissie ver- |

is, |

(b) after the lapse of two years -the loss shall be
divided between the Society and the Commis-
sion and the Society’s share in the loss shall be
at least equal to the ratio which the repaid
capital less arrear interest as at the date of the
sale bears to the capital which the Commission
originally coniributed to the loan -and -the
maximum loss for which the Commission may
at any time be held Hable shall not ®exceed
_the amount which is due to the Commission
less the capital, after deducting the arrear
accrued interest, already repaid on the total
loan on the date of sale. : ;

D. The following regulation is hereby substituted for
Regulation No, 74:—

74. (1) The Commission may at any time during
the existence of the loan pay to the society any -
amount which is due to such society in terms of any
mortgage bond less the amount of any capital or
interest due to the Commission in respect of an
advance made to the Society in terms of such bond

- and upon payment of such amount the society zhall
cede its bond to the Commission or any other society
nominated by the Commission.

(2) If the mortgage bond of the society is ceded to
the Commission as contemplated in sub-regulation
{1) the amount due thereunder shall thereafter be
deemed to be a housing loan or advance in terms of
Regulation 30 just as if the loan had in the first
instance been advanced directly by the Commission
itself. in accordance with Regulation 30 and the
mortgagor shall thereafter be entitled to the same
privileges as are applicable to debtors under such
housing loans and he shall in addition be subject to
the same procedure as is prescribed for such last-
mentioned debtors. . ' '

if the Commission, in order to protect its interests,
purchases and takes transfer of any dwelling sold in
terms of sub-regulation (1) of Regulation 73, it shall
treat the dwelling as if it had been constructed by the
Commission under a scheme carried out in terms -of
Regulation 30. o

m

% No. 204, 1952.]

AMENDMENT OF DEFINITION OF LOCAL LIMITS
- OF JURISDICTION OF COURT OF NATIVE
- COMMISSIONER, RAYTON AREA.

Under and by virtue of the powers vested in me by
sub-section (3) of section zen of the Native Administration
Act, 1927 (Act No. 38 of 1927), as amended, I do declare
that the definition of the local limits of jurisdiction of the
Court of Native Commissioner for the Rayton Area,
contained in Schedule B to Proclamation No. 36 of 1951,
is hereby amended in accordance with the accompanying
Schedule.

Gop SAVE THE QUEEN,

Given under my Hand and Great Seal at Pretoria on
this Twenty-second day of Avgust, One thousand Nine
hundred and Fifty-two.

E. G. JANSEN,
Governor-General.

By Command of His Excellency the
Governor-General-in-Council.

" - H. F. VERWOERD. _

2 4



"~ GOVERNMENT GAZETTE, 19 SEPTEMBER 1952 Ca

BYLAE.

Skrap die woorde ., daarvandaan al langs die grens en
insluitende in die gebied die plaas Vlakplaats No. 1089
in die magistraatsdistrik Waterberg: daarvandaan al langs
die "grens van die distrik Bronkhorstspruit tot by die
suidwestelike’ baken van die plaas Leeuwkuil No. 879
in die magisfraatsdistrik ‘Waterberg: daarvandaan al
langs die grense en insluitende in die gebied die plase
Leeuwkuil No. 879, Doornlaagte No. 1119” in Bylae' B
van Proklamasie No. 36 van 1951 en vervang dit deur
die volgende woorde ,, daarvandaan al langs die grense
van en insluitende in die gebied die plase Valkplaats
No. 1089 . -

% No. 205, 1952.] _ .
GEPROKLAMEERDE GEBIED VAN FRANKFORT,
ORANIE-VRYSTAAT. -

Kragtens die bevoegdheid my verleen by subartikel (1)
en subartikel (1) bis van artikel dric-en-twintig van die
Naiurelle (Stadsgebiede) Konsolidasiewet 1945 (Wet No.
25 van 1945), soos gewysig, verklaar ek hierby dat die
stadsgebied van Frankfort, Oranje-Vrystaat, met ingang
van die eerste dag van September 1952 "n gebied is waarop
die bepalings van genoemde artikel van toepassing is;

En verder gelas ek die stedelike plaaslike bestuur van
Frankfort om die bevoegdhede genoem in paragrawe (a)
tot en met (f) van subartikel (1) van genoemde artikel
drie-en-twintig, met ingang van die eerste dag van
~September 1952 in genoemde gebied uit te oefen, behalwe
dat genoemde bevoegdhede ten opsigte van ‘n werkgewer
wat in genoemde gebied na goud of steenkool delf en
'n naturel wat in verband met die delf na goud of
steenkool by so ’n werkgewer in diens is, deur my en nie
deur die stedelike plaaslike bestuur van Franfort nie,
uitgeozfen word. .

. N God BEHOEDE DIt KONINGIN, _

- Gegee onder my Hand en Grootsedl te Pretoria, op

hede die Vyide dag van September Eenduisend Nege-

honderd Twee-en-vyftig. :
' : E. G. JANSEN,

Goewerneur-generaal.
‘Op-las van Sy Eksellensie die
Goewerneur-generaal-in-rade.

H. F. VERWOERD. |

% No. 206, 19521 _
‘GEPROKLAMEERDE GEBIED VAN
HERTZOGVILLE. -

Kragtens die bevosgdheid my verleen by subartikel (1)

en subariikel (1) bis van ardkel dric-en-twintie van die

Naturelle (Stadsgebiede) Konsolidasiewet 1945 (Wet No.
25 van 1945), soos gewysig, verklaar ek hierby dat die
stadsgebied van Hertzogville, Oranje-Vrystaat, met ingang
van die eerste dag van Oktober 1952 'n gebied is waarep
die bepalings van genoemde artikel van toepassing is;
En verder gelas ek die stedelike plaaslike bestuur van

- Hertzogyville om die bevoegdhede genoem in paragrawe (4) -

tot en met (f) van subartikel (1} van genoemde artikel
drie-en-twintig, met ingang van die eerste dag van
Oktober 1952 in genoemde gebied uit te oefen, behalwe
dat genoemde bevoegdhede ten opsigte van 'n werkgewer
wat in genoemde gebied na goud of steenkool delf en
‘n naturel wat in verband ‘met die delf na goud of
~-steenkool by so 'n werkgewer in diens is, deur my en nie
deur die stedelike plaaslike bestuur van Hertzogville nie,
uitgeoefen word, .
GoD BEHOEDE DIE KONINGIN. - .
Gegee onder my Hand -en” Grootseél te Pretoria, op
hede die Vyfde dag van September Eenduisend Nege-
honderd Twee-en-vyftig. : ;
o E. G. JANSEN,
. Goewerneur-generaal.
Op las van Sy Eksellensie die
Goewerneur-generaal-in-rade. -

) H..F. VERWOERD.

sk No, 205, 1952.1 -

SCHEDULE.

Delete the words “thence along the boundary of and
inctuding in the ared the farm Vliakplaats Mo. 1083, in the
Magisterial District of Waterberg;. thence along the
Bronkhorstspruit District boundary to the sbuth-western
beacon of the farm Leecuwkuil No. 879, in the Magisterial
District of Waterberg; thence along the boundaries of -

and including in the area the farms Leesuwkail No, 879,

Doornlaagte No. 1119 in Schedule B of Proclamation
No, 36 of 1951 and substitute therefor the following words -~
*“ thence along the boundaries of and including in the area -
the farms Vlakplaats No. 1089~ '

Fa——— ]

PROGCLAIMED AREA OF FRANKFORT, -
ORANGE FREE STATE.

Under and by virtue of the powers vested in me by _
sub-section (1) and sub-section (1) bis of section rwenty-
three of the Natives (Urban Areas) Conzolidation Act,
1945 (Act No. 25 of 1945), as amended, I hereby " .
declare that with effect from the first day of September,
1952, the urban area of Frankfort, Orange Free State,
shall be an area subject to the provisions of the said

section;

And I do further require the urban local authority
of Frankfort to exercise with effect from the first day of
September, 1952, within the urban area of Frankfort the
powers specified in paragraphs (@) to and including (4)
of sub-section (1) of the said section fwenty-three, save
that in respect of any employer engaged in mining
for gold or coal in the urban area of Frankfort and any
native employed by such empioyer in connection with
such mining for gold or coal, the said powers shall be
exercised by me and not by the urban local authority of
Frankfort. . . &

Gop SAVE THE QUEEN. e
Given under my Hand and Great Seal at Pretoria on
this Fifth day of September, One thousand Nine hundred
and Fifty-two. - ; . 5 3 :
. Co- E. G. JANSEN,

Governor-General.

By Command of His Excellency the
Governor-General-in-Couneil. -

H. F. VERWOERD.

% No. 206, 19521 . -
. PROCLAIMED AREA OF HERTZOGVILLE.

e

Under and by virtue of the powers vested in me_by
sub-section (1) and sub-section (1) bis of section twenty-
three of the Natives (Urban Areas) Consolidation Act,
1945 (Act No. 25 of 1945), as amended, I hereby

declare that with effect from the first day of October,

1952, the urban area of Hertzogville, Orange Free State,

shall be an area subject to the provisions' of the said

section;

And I further require the urban local  authority
of Hertzogville to exercise with effect from the first day of
October, 1952, within the urban area of Hertzogville the
powers specified in paragraphs (@) to and including (k)
of sub-section (1) of the said section twenty-three, save
that in respect of any employer engaged in mining
for gold or coal in the urban area of Hertzogville and any
native employed by such emplover in connection with
such mining for gold or coal, the said powers shall be
exercised by me and not by the urban local authority of
Hertzogville. : i

: - Gop Save THE QUEEN. _

Given under my Hand and Great Seal at Pretoria on

this Fifth day of September, One thousand Nin¢ hundred .

and Fifty-two. -
E. G. JANSEN, -
Governor-General.
By Command of His Excellency the )
Governor-General-in-Council.

H. F. VERWOERD.
i
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% No, 207, 1952.]
GEPROKLAMEERDE GEBIED VAN DE AAR.

- Kragtens die bevoegdheid my verleen by subartikel (1)
en subartikel (1) bis van artikel drie-en-twintig van die
Naturelle (Stadsgebiede) Konsolidasiewet 1945 (Wet No.
25 van 1945), soos gewysig, verklaar ek hierby dat die
stadsgebied van De Aar met ingang van die eerste dag
van Oktober 1952 ’'n gebied is waarop die bepalings van
genoemde artikel van toepabsmg is;

En verder gelas ek die stedelike plaashke bestuur van
De Aar om die bevoegdhede genoem in paragrawe (a)
- tot en met (k) van subartikel (1) van genoemde artikel

drie-en-twintig, met ingang van die ‘eerste dag van
Oktober 1952 in genoemde gebied uit te oefen, behalwe
dat genoemde bevoegdhede ten opsigte van 'n werkgewer
wat in genoemde gebied na goud of steenkool delf en

n naturel wat in verband met die delf na goud of

steenkool by so 'n werkgewer in diens is, deur my en nie

deur die stedelike plaaslike bestuur van De Aar nie,
uitgeoefen word.

Gop BEHOEDE DIE KONINGIN.

Gegee onder my Hand en Grootsegl te Pretoria, op
hede die Vyfde dag van September Eenduisend Nege-
honderd Twee-en-vyftig. .

E. G. JANSEN,

Goewerneur- generaal.

Op las van Sy Eksellensie die
Goewerneur-generaal-in-rade.

H. F. VERWOERD

% No. 208, 1952.]
STADSGEBIED VAN EDENBURG.——AANDKLOK.

Kragiens die bevoegdheid my verleen by subartikel (1) |

van artikel een-en-dertig van die Naturelle (Stadsgebiede)
Konsohdaswwet 1945 (Wet No. 25 van 1945), soos
gewysig, herroep ek hierby Proklamasie No. 56 van 1931

Gon BenoEDE DIE KONINGIN.

Gegee onder my Hand en Grootseél te Pretoria. op hede
die Vyfde dag van September Eenduisend Negehonderd

Twee-en-vyttig.
E. G. JANSEN,
Goewerneur-generaal.

Op ias .van Sy Eksellensie die
Goewerneur- -generaal-in-rade.

H. F. VERWOERD.

% No. 209, 1952.]
STADSGEBIED VAN WINTERTON. _AANDKLOK

Kragtens- die bevoegdheid my verleen by subamkel (1)
van artikel een-en-dertig van die Naturelle (Stadsgebiede)
Konsolidasiewet, 1945 (Wet No. 25 van 1945), soos

gewysig, verklaar ek hierby dat geen naturel, hetsy n

mans- of vrouspersoon, wat nie kragtens paragraaf (b)

van subartikel (4) van genoemde artikel vrygsstel is nie, -

- met ingang van die datum van afkondiging hiervan tussen
die ure 9 nm. en 5 vm. op ‘n publicke plek binne die
regsgebied van die stedelike plaashke bestuur van

Wiaterton mag wees nie tensy so 'n naturel in besit is van -

n skriftelike permit wat ondertcken is deur sy werkgewer
of deur iemand wat deur so 'n werkgewer gemagtig is om
so ’n permit aan 'n naturel uit te reik of deur iemand wat
deur genoemde stedelike plaaslike bestuur of die Minister
gemagtig is om sulke permitte uit te reik of deur die
. bevelvoerder van ’n polisickantoor in genoemde gebied.

Gop BrHOEDE DIE KONINGIN.

Gegee onder my Hand en Grootscél te Pretoria, op hede

die Vyfde dag van September Eenduisend Negehonderd

" Twee-en-vyftig. .
E. G. JANSEN,
Goewerneur- gen\,raal

Op las van Sy Eksellensie die
Goewerneur-generaal-in-rade.

H. F. VERWOERD.

i *No 207, 1952.]

PROCLAIMED AREA OF DE AAR

Under and by virtue of the powers vested in me by
sub-section (1) and sub-section (1) bis of section twenty-
three of the Natives (Urban Areas) Consolidation Act,
1945 (Act No. 25 of 1945),.as amended, I do hereby
declare that with effect from the first day of October,
1952, the urban area of De Aar shall be an area subjsct
to the provisions of the said section;

And I further require the urban local authority
of De Aar to exercise with effect from the first day of
Qctober, 1952, within the urban area of De Aar the
powers specified in paragraphs (a) to and including (h)
of sub-section (1) of the said section twenty-three, save
that in respect of any employer engaged in mining
for gold or coal in the urban area of De Aar and any
native empioycd by such employer in connection with
such mining for gold or coal, the said powers shall be
exercised by me and not by the urban local authority of
De Aar.

: GoD SAVE THE QUEEN.

Given under my Hand and Great Seal at Pretoria on
this Fifth day of September, One thousand Nine hundred.
and Fifty-two.

E. G. JANSEN,
Governor-General.
By Command of His Excellency the
Governor-General-in-Council.

H. F. VERWOERD.

e —— ="

% No. 208, 1952.]
URBAN AREA OF EDENBURG.—CURFEW.

Under and by virtue of the powers vested in me by
sub-section (1) of section rhirty-one of the Natives (Urban
Areas) Consolidation Act, 1945 {(Act No. 25 of 1945}, as
amended, T hereby repeal Proclamation No. 56 of 1931

Gob SAVE THE QUEEN

Given under my Hand and Great Seal at Pretoria on
this Fifth day of September, One thousand Nine hundred

and Fifty-two.
E. G. JANSEN,
Governor-General.

By Command of His Excellency the
Governor-General-in-Council,

H. F. VERWOERD,
A
% No. 209, 1952.]
'URBAN AREA OF WINTERTON. —-CURrEw

Undér and by virtue of the powers vested in me by
sub-section (1) of section thirty-one of the Natives (Urban
Areas) Consolidation Act, 1945 (Act No. 25 of 1945), as
amended, I hereby declare that from and after the date
of promulgation hereof; no native, male or female, not
being exempted under paragraph (b) of sub-section (4)
of the said section, shall, between the hours of 9 p.m, and
5 a.m, be in any public place within the area controlled
by the urban local authority of Winterton unless such
native be in possession of a written permit signed by his
employer or by a person authorised by such employer to
issue such permit to such native or by some- person
authorised by the said urban local authority or the
Minister to issue such permit or by the officer-in- chargc ’
of any police station within such area.

Gop SAVE THE- QUEEN.

Given under my Hand and Great Seal at Pretoria on
this Fifth day of September, One thousand Nine hundred
and F"nfty -two.

E. G. JANSEN,
Governor-General.

By Command of His Excellency the
Governor-General-in-Council.

H. F. VERWCERD.
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*No 210 L952]

PROKLAMAS[E KRAGTENS ARTIKEL VIER-EN-
~  TAGTIG VAN VOLKSGEZONDHEIDSWET 1919
(WET No.’36 VAN 1919)

Kragtens die, bevoecrdheld my verleen by artikels. vier-
en-tagtig en eenhonderd sewe-en-vyftig van die Volksge-

- zondheidswet;, 1919 (Wet'No, 36 van 1919), herroep ek |
hierby met ingang van die 1ste dag van Oktober 1952-

Prokiamasie No. 68 van 1949, soos gewysig, ten opsigte
van persone wat die Unie vanaf die endemiese geelkoors-
. gebied' van Afrrka binnekom. .

Gon BEHOEDF DIE KONINGIN.

Gegee onder my Hand en Grootsegl te Pretoria, op

-hede die Negende dag van September Eendmsend Nege-
honderd TWee-en»vyftsg '
“E: G. JANSEN

Goewerneur-generaa]

- Op las van Sy Eksellensie die
..Goewerneur generaal-in-rade.

K. BREMER
* No. 211, 1952]
BEEINDIGING VAN DIE STAAT VAN OORLOG

Nademaal ’n staat van oorlog tussen die Unie van Suid-
Afrika en die Duitse Ryk vanaf 6 September 1939 afge-
‘kondig-is, wat met ingang van 9 Julie 1951 begindig is,

_en tussen die Unie van Suid-Afrika en Italié vanaf 11

Jume 1940 wat met ingang van 4 November 1947 beemdlg
is,

- Desember 1941 wat met ingang van 17 Mei 1948 betindig
is, x S . . - ,
en tussen die Unie van Suid-Afrika en Hongarye vanaf 8

Desember 1941 wat met ingang van 17 Mei 1948 beéindig -

IS

en tussen dle Unie van, Suid- Afnka en Finland vanaf 8
Desember 1941 wat met' mgang van 17 Mei 1948 bee:ndlg
is,

* en tussen die Ume van Sud Afrxka en Boelgarye vanaf 13
- Desember 1941 wat met ingang van 17 Mei 1948 beemdrg-

is,
‘en tussen di¢ Ume van Suid- Afnka en Thailand vanaf 25

Januarie 1942 wat met ingang van 16 Desember 1946--

betindig is,
‘en tussen die Unie van Suid- Afnka en Japan vanaf 8

Desember 1941 wat met 1ngang van 10 September - 1952 1

beemdlg 18,
" So.is-dit dat ek lnerby verklaar dat d1e Unie van Suid-

Afrika met. ingang van 10 September 1952 opgehou het

om in ’n staat van oorlog te wees en dat kragtens sub-
artilkel (i) van artikel sewe van die Wet op Qorlogsmaat-
reéls, 1940, genoemde Wet met uitsondering van artikel
drie en artikel ses op die tiende dag van Maart 1953 ult
werkma sal tree.

Goo BEHOEDE PIE KONINGIN

Gegee onder my Hand en Grootsed] te Pretona op hede
die Tiende dag van Septe"nb er Eendulsend Negehonderd.

Twee_-en-vyftlg
E G. JANSEN
Goewerneur generaal. |

Op las van Sy Ekseﬂensre die
' Goewerneur- generaal-m rade.

D.E. MALAN. -

and Fifty-two.

*No 210, 1952]

.PROCLAMATION UNDER SECTION EIGHTY-

FOUR OF THE PUBLIC HEALTH ACT 1919
(ACFNO 36 0“ 1919) 1

' Under the powers vested on ms by sectlons erg!ﬁy four.
and one hundred and fifty-seven of. the Public Health
Act, 1919 (Act No. 36 of 1919), I hereby rescind, with
effect from the 1st day of October, 1952, Proclamation
No. 68 of 1949, as amended, relating to persons entering
the Umon Arom the endemle yellow fever area of Afnca

Goo SAV]: THE QUEEN

Given under rny Hand and Great Seal at Pretoria on
this Ninth day of September, One thousand Nme hund.red

:  E. G. JANSEN,
' Governor General

By Command of His Exceliency the
Governor General-in-Council. -

K. BREMER

% No. 211, 1952, ]
TERMINATION OF THE STATE OF WAR.

Whereas a state 'of wer wae proclaimed between the-
Union of South Africa and the German Reich as from
the 6th September, 1939, which was terminated with effect

from the 9th Tuly, 1951

and between the Union of South Africa and Italy as from
the 11th June, 1940, which terminated w1th effect from .

en tussen die Unie van Suid-Afrika en Roemenié vanaf 8 the 4th-November, 1947,

and between the Union of South Africa and Roumama as
from the 8th December, 1941, which was termmated wnh
effect from the 1?th ‘May, 1948 :

and between the Union of South Africa and Hungary as:
from the :8th December, 1941, which was terminated w1th

effect from the 17th May, 1948

and between the Unron of South Afntan and leand ‘as -
from the 8th December, 1941, which was term111ate<:l wrth
effect from the 17th May, 1948

'and bétween the Union of South Africa and Bulearla as -

from the 13th December, 1941, which was terminated with
effect from the 17th May, 1948, - :

and between the Uhion of: South Africa and Thailand as
from the 25th January, 1942, which was terminated with
effect from ‘the 16th December, 1946

and "’ between the Union of* South Africa and Japan as

from the 8th December. 1941, which was termmaled with'

'effect from the 10th September, 1952,

Now, therefore, I do hereby declare that the Umon of

-South Africa has ceased to be in a sfate of war with effect,
from the 10th September 1952, and that in' terms of sub-

section (i) of section seven of the War Measures Act,

1940, the said Act; with the exception of section three .
~and section six, shall expiro ‘on the Tenth day of March
| 1953.

GoD SAVE THE QUEEN.

- Given under my Hand and Great Seal at Pretoria on
this  the Tenth day of September, One thousand Nine
hundred and Flfty—two . .

E. G. JANSEN,

Governor-GeneraL

n By Command of l-hs Excellency the
o Govemer—GeneraI-m-Counell

D.F. MALAN.
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 GOEWERMENTSKENNISGEWINGS. ‘GOVERNMENT NOTICES. '
Onderstaande  Goewermentskennisgewings word  vir The foliowing -Gov—emr;:;NOtices are published for:

algemene inligting gepubliseer: —

- KANTOOR VAN DiE EERSTE MINISTER EN
DEPARTEMENT VAN BUITELANDSE SAKE.

% No. 2127.] {19 September 1952.

" Met verwysing na Goewermentskennisgewing No. 1003
van 14 Mei 1948, word hierby bekéndgemaak dat mnr.
Li Chao nie meer as Koasul-generaal van die- Republiek
van Sjina te Johannesburg optree nie. '

e~ o

% No. 2128.] [19 September.1952.

Dit het Sy Eksellensie die Goewerneur-generaal behaag
om sy: goedkeuring te heg aan die voorlopige erkenning
van dic heer Ting Shao as Konsul-generaal van die
Republiek van Sjina te Jobannesburg. '

- % No. 2127]

general information:-— .

OFFICE OF THE PRIME MINISTER AND

DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS.

' [19 September 1952.
With referencs to Government Notice No. 1003 of the

14th May, 1948, it is hereby notified that Mr. Li Chiao has

ceased to act as Consul-General of the Republic of China

in Johannesburg.

i@ No. 2128.] _ [19 September 1952,

His Exceliency the Governor-General has been pleasad
to approve of the grant of provisional recogaition to Mr.
Ting Shao as Consul-General of the Republic of China
in Johanpesburg, ;

——

DECARTEMENT VAN FINANSIES.

% No. 2107.] _ .

SUID-AFRIKAANSE RESERWEBANK. |

DEPARTMENT OF FINANCE

—————

[i9 September 1952,

Staat, ingevolge artikel regentien (1) (a) van Wel No. 29 van 1944, van die Laste en Bates op die 30ste dag van Augustus, 1952,

Laste

. £ s, d.
fapitaal. ..o covviainnans P G 1,000,000 G O
Reserwelonds. covevroaneniaraniorarasssnns T 2,505,020 11 38
TNOte in OMIOOP. .ot iernrnransessisnsansans 87,026,795 5 0
Dieposite’s van:

(a) Regering 16,316,656 3 7

(b} Bankiers 39,280,041 9 7

{ed Andemd e mran s gimsmee i SR R 1,827,146 11 10
Wissels e betaal. .. .. i —
Ander faste...cciiineniesriinaes R vee.. 1RA483044 8 9

£166,443,704 10 3

- BATES. .
. £ 5. d.
‘Goudmunt en staafgoud (teen 248s. per fyn ons.)
waarvan £7,946,511. i7s. 2d. buite die Unie ’
gehou word........oounen ererameasreirnas 56,453,251 14 11
PASIMEAE o semmsien e e mm arera e g n 237,921 13 3
Gediskonteerds wissels: )

{a} Binnelandse........ i R TR . ¥ —

(&) Buiteldndse. .. .ovvvvneriiiieanns — 58,582,073 14 1
Lenings en Voorskotte aan die Regering........ — )
Ander Lznings en Voorskotte....o....ovveanns 14,494,239 10 6
Regeringsekuriteite. . .ovvvae i iianneas . 25,069,308 3 it
Ander Sekariteite....... e Caie 1,355,560 15 11
Ander Bates......... o mmemi B AR W R vea.. 10,251,343 17 10

£166,443,704 10 5

Verliouding van goudreserwes fot vergligtings teenoor die publiek, 620 persent.

. Getsken die 5de dag van September 1952, . ,
s% No. 2107.]

Statement, pursuant to section mireteen (1)

SOUTH AFRiCAN RESERVE BANK.

LI COCKHEAD, Hoofkassier,
{19 September; 1952,

(a) of Act No. 29 of 1944, of Liabilities and Assets on the 30th day of August, [95Z.

LIABILITIES. : ASSETS. )
: £ s. d. ' ; £ 5. d.
Capital... ... R G 1,000,000 0 0 | Gold Coin and Bullion (at 243s. per oz fine) of
Reserve Fund.....ovvvivrnnas Y . b 2,505,020 11 8§ which £7,946,511. 17s. 2d. held outside Union 56,433,251 14 i1
Notes in Circulation..coveervevrass P .. 87026795 5 0| Subsidiary Coin....... T 237921 13 3
- . Deposits: : : Bills Discounted: -
© {a) Goverament..... AR R W 16,316,656 3 7 (@) DOmMESHIC. ivis v cunsimv s rnt e svana —
£5) Bankers. .o iieseiinas . 39280041 9 7 {57 Foreigi. . s ivossveniorii ot pias o 58,582,078 14 1
{c) Other . 2iveiivreaiaranns : 1,827.146 11 10 | Loans and Advances to the Government...... —
Bills Pavabie....... R SR 8 — Other Loans and Advances..... ST .. 1449423900 6
Other Liabilities..... P o T . 18488044 8 9 | Governimant Securilies. ....coevvriiiiiarrnens 25,069,368 3 11
; : Other SeCUrItiBs. . vvversrerssssersranearasas 1,355,560 15 11
Other Assels..... - B A S e 10.251,343 17 10
£166,443,704 10 5 CE166,443704 10 5
Ratio of gold reserves to liabilities to pub!ic,_ﬁf_z-d per cent, .
Signed, this 5th day of September, 1952, L. J. COCKHEAD, Chiei Cashier.
%k Mo. 21241 [19 September 1952. | %k No. 21341 [19 September 195Z..

DOEANEWET, No. 35 van 1944 —HERROEPING
VAN TYDELIKE OPSKORTING VAN DOEANE-
REG OP MIELIES (PITTE) WAT IN DIE UNIE
INGEVOER WORD. o

Hierby word vir algemene inligting bekendgemaak dat

_ die Minister van Finansies, kragtens die bevoegdheid hom

verleen by ariikel een-en-ragtig van die. Doeanewet, No.

35 van 1944, Goewermentskennisgewing No. 624 van 13
4

CUSTOMS ACT, No. 35 oF 1944 -CANCELLATION
OF TEMPORARY SUSPENSION OF CUSTOMS
DUTY ON MAIZE IN THE GRAIN IMPORTED
INTO THE UNION.

It is hereby notified for general information that, under
and by virtue of the powers vested in him by section
eighty-one of the Cusioms Act, No. 35 of 1944, the
Minister of Finance, as from the date of publication
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Aprfl 1945 5008 gewy51g by Goew*rmentsl\ennisgewmg'

" No. 1092 van 29 Junie 1945, -vanaf-die datum van publi-
kasze hiervan hefroep.

“OPMERKING—Die u1merkmg van hierdie kenmsgewmg :
is dat die tydelike opskorting van die Doeanereg op
‘mielies wat in die Unie ingevoer word, lierroep is en dat.
) Doeanereg teen die voorgeskrcwe taricf weereens betaal-

~baar is. ; .

,hereof repeais Govcrnment Nouce No 624 of lhe I3th

April, 1945, as amended by Government Not e No 1092 .
of the 29th June, 1945. .

NOTE, — The effect of this nouce is that the temporary
suspens;on of the duty on maize in the grain' imported
into the Union is cancelled and that duty at the presunbed
rate again: becomes payable : .

% No. 2160.]

(9 Septembér 1952,

SUUJ AFR]KAANSE RESERWEBANK

Staat mgcvoige amkel negentien (1) (a) yan Wel. No. 29 van 1944, van die Laste en Bates op die 5de dag van Septembsr 1“52

-

LASTE,
: ) = £ s
Kapitaal........ 1,000,000 0
. Reserwefonds..... .. 2. 505 L020° 11
-Note in omigop......ccvuunen e 83 652 972 0
Deposito’s van: 7 :

(@) BEIBrE. «oyvi v vvmavienin S ansua - 12,071,633 12

o thY Bankiersi v caracvinsivi s siss apey 43,359,455 715
(€) ARCEI. g i g it iy v 1,642,269 12-
Wissels te betaal. . .oviioviainsdnian — :
i 19,810,531 15

R I I IR I

Ander laste, .

£164,041,883- 7 9

o cmotw omo? :

. BATE_S _ e B SR
£ i T
Goudmunt en staafgoad (tecn 248s, pcr fyn ons) R (PR
waarvan - £7,946,511. 173 2d. buite die Unie -~ T
. gehou e I 55, 559 450 11 4
asmunt........ T R R e e . 240 255 3.10 -
Gediskonteerde wissels: - 2 :
(2) Binfielandse........oieeinennnanas P

(B) Bltelandes.sooi. ol i i nesan ; _“b919008 2 i
Lenings en Voorskotte aan die Regering........ :

Ander Lenings en Voorskotte................ . 13, 503 3748 _4' '
Regeringsekutiteite. ... iooouenn .. O SO VNN .. 111 871" 3 6.
Ander Sekuriteite............ e S 1,469,6'19 47 .
Ander Batcs ..... T — _ 9,111,204 .3 3

' £164,041,883 7 9

Verhoudmg van goedreserwes tot verphgtmgs teenoor die pubhek 621 perscnt

Geteken, die 10de dag van Septcmber 1952.
% No. 2160.] i

L. J. COCKHEAD, Hoof’kassiér'.
[19 Scptember 1952

SOUTH AFRICAN RESERVB BANK

St.atemem, pursuant to seclion nineteen (I} (a) of Act No 29 of 1944, of ‘Liabilities and Assets on the 5th day of September, 1952

LiaBiLITIes. g M
£ 5. .d,
Capital......... M —— 1,000,000 0 0O
Reserve: Fund........ ... 2,505,020 11 8
Motes in Cuculatlon........‘...-_. wevanassener, 83652972 00
Depcs=ts. ; ’ -
(@) Government...,... S ivvenaaawy 12,071,633 12 3
(b) Bankers....v...... vesammnnessesvines  CARINA55 15 1 8 )
o G ARBEL o e e 1,642.269 12 8
Bills Payable............ nim e e ey en o a e — e
Other Llabl}lﬁl&ﬁ fereteeesrenenienseanaeaaes 19,810,531 15 6

£164,041,883 7 9

ASSETS. : .t
Gold Coin and Bullien (at 248s.- lpler 0z, ﬁr-e) . :
of which £7,946, 511 175. 2d. held outside

URion. .ivveevevanais R R e d ..o 55,559,450 11 4
Subsidiary Coin...... e b e e e s R 240 255 3 10
Rills Discounted: . - T

- (@) Domiestic...... P A pii e a8 :
(B) FOreign. ..oovveiidvnerannnnens - 919008 12, 11
Loans and Advarices to the Govemmem N
“Other Loans and Advanees .......... AN 13,503, 374 8 4
Government Securities........ T i ma—— N 1238 8?1 3 6 .
Other Securities. ..., 1.469.619 47
- Other Assets....uuuen.. LR R A 9,111,304 3 "3 -
£164,041,883 7 .9

-Ratio of gold reserves to liabilities to publnc, 62-1 per ccnt..
Signed this 10th day of September, 1952

L. J. COCKHEAD, Chief Casbier; =

p s -:.' -

N

[19 September- 1952.

& No. 2162]
| 'GEWETENSGELD.

»

" Hierby word die ontvangs erken van 'n bedrag van £6-

-(scs pond) wat anoniers aan die Ontvanaer van Inkomiste,
Johannesburg, betaal is.

ER

3 No. 2163.] - [19 September 1952.
Hierby word vir algemene inligting bekendgemaak dat

* dit Sy Eksellensie die Goewerheur-generaal behaag het
“om, kragtens die bevoegdheid hom verleen by artikel”

eern van Wet No. 23 van 1875 (Natal) die aanstelling
van Herbert Gladstone Paige as Waarnemende Koop-
vaardymeester te Durban goed te keur gedurende  die
afwesigheid met vakansieverlof van Henry Austin Childs.

s No. 2173]. [19 September 1952,

Hierby word vir a!gemenr* mhgtmg bekendgemaak dat
 Herbert Gladstone Paige aangestel is as Waarnemende

Ontvanger van Doeane en Aksyns, Durban, gedurénde .

. die- afwes:ghe:d 1uet vakansieverlof van Henry Austm
Chﬂds.

"$ No. 2173.]

| absence on vacatlon leave of Hem'y Austm Childs. -

% No. 2162] = [19 September 1952,
CONSCIENCE MONEY. -

The receipt of an amount of £6 (six pouﬁds). paid .
anonymously to the Receiver of Revenue, }ohannﬁshurg,_
is hereby acknow]edged

S — B

% No. 2163] [19 Scpuamber 1952

It is hereby notified for general information that His
Excellency the Governor-General, by virtue' of ‘the
powers vested in him by section one of Act No, 23 of
1875 (Natal), has been pleased to approve of the appo;nt-a
ment of Herbert Gladstone Paige as Acting - Shipping
Master, Durban, during the absenoe on vacation ledve

| of Penry Austin. C]nlds

| ~ [19 September. 1952. .
It s hereby nouﬁed for general information -that

Herbert Gladstone Paige has been appointed Af‘tmg
Collector of Customs, and Excise, Durban, dusing the

5
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% No. 2161.] _ [19 Septemiber 1952.
BOUVERENIGINGSOPGAWES.

el

4

Ingevolge artikel vier-en-veertig (3) ven die Bouvereni-
gingswet 1934, word onderstaande Saamgestelde Opgaaf
vir algemene inligting gepubliseer:— .

SAMEVATTING VAN MAANDELI

{Ingevolge artikel vier-en-veertiz van

% No. 2161.]

_ = [19 September 1952,
BUILDING SOCIETIES RETURNS.

In terms of section forty-four (3) of the Building Societies

Act, 1934, the following Composite Return is published
for general information:— = - o

KSE OPGAWES DEUR PERMANENTE BOUVERENIGINGS VIR DIE MAAND
GEEINDIG OP DIE 31ste DAG VAN JULIE 1952,

die Bouverenigingswet, 1934.)

SUMMARY OF MONTHLY RETURNS BY PERMANENT BUILDING SOCIETIES FOR THE MONTH ENDED ON THE
: “3ist DAY OF JULY, 1952. _

{Required in terms of section forty~four of the Building Societies Act, 1934.)

‘Aantal Verenigings—Number of Societies..............n. e S R R A R . 33
Aandelekapitaal—Share Capitali— b
Onbepaalde—Indefinite. .. ......... AT TR D R R U R R £118,550,017
Vaste termyn—Fixed Period...... s e ST e e B e - 7,154,918
TOTAAL—TOTAL.. »sevassnsosssssssssnansosna S s R — £125,704,935
Onaangetaste Reserwelfondse—Unimpaired Reserve Fouds:, . oesiazei B e R R i i £11,782,100
Deposito’s—Depositsi— ‘ ‘
Vaste—Fixed. ... .....o0nnns . . T R £102,740,610
Spaar-—Savings........... R e e £48,399,511
. TOTAAL=TOTAL:. i aoid v smascs B s simamaes S P ————  £151,140,121
Opgelope Rente—Accrued Interest..... X - — PP A £2,204,779
Lenings en Qortrekkings—Loans and Overdrafts............ooany I ———— P—— reaereaeaaes £583,000
Voorskotie teen Verband—Mortgage Advances:i— :
Aantal—Number:— ) '
(i) Voorskotie bo £5,000—Advances over £5,000, ........... P . 3,269
(i) Alle voorskotte—aAll Advances.............. R S A wee. 142,395
Bedrag—Amount:— .
(1) Voorskotte bo £5,000—Advances over £5000.......... '
(i) Alle voorskotte—All Advances......... . : £233,176,802
Toegestaan maar nie uitbetaal nie—Granted but not Pald: oUE: covenes e - £13,285,736
Likwide Bate—Liquid Assets:— :
Kontant en Deposito’s—Cash and Deposits.............. S PRI " . £10,799,466
Onbeswaarde Efiekte—Unencumbered Securities....... G N S ... £38,161,074
Opgelope Rente—Accrued Inferest. ........coovvvanens R R bR P—— £396,571 )
Torasl—ToTAL.. . cvvnnt. e wimamrmranm 5 R SR e SR R, - £49.357,111
Statutére Minimum Bedrag—Statutory Minimum Amount..... SR RS e £37,103,384 .
sk MNo. 2182.] [19 September 1952. | % No. 2182.] [19 September 1952.

DOEANETARIEFGIDS.

Die volgende wysigings van en byvoegings .by die
Doecanetariefgids, 1937 word hierby vir algemene inligting

Tariff Guide are hereby published

CUSTOMS TARIFF GUIDE.

The following amendments and additions to the 1950
for general informa-.

gepubliseer: — _ tion:— _
Tariefkiassifikasielys Ne, 15. _ _ Tariff Classification List No. 15.
WYSIGINGS.
Bladsy Besonderhede. Tarief- Statistiese
No. NOMMmers. benodigdhede.
14 | Alkohol:
Skrap— :
= Feniletiel (sien oliesoorte).......... R RREEER R e e R — —
20 | Anodes:
Skrap— -
Koper-, met strokies daaraan geklink, gebruik in die Intaglio-reproduksiemetode. .. 335 —_
Lood-, gemaak om te hang in oortrekbad......ooviivoniiaiiiaiiiiiiiiaias 335 L
298 | Kramery—(vervolg) : . :
Sparteries, hoedvoering......... R ST P, PP | € 1) 73 (1), 347 —
. ‘ d - Voer in 73 (1) (b), —
347
478 | Ryiuie, karre, koetse en waens en onderdele daarvan—{(vervolg)
Vervang—
- Speke— :
Bo 2 duim.......... v oliie e i R e e R R R 271 (a) -
2 duim en Kleiner-eeseverscessasssnrsnsasssnnas T e DT : 271 (b) 1b.
deur— ) -
SPEKE. 1 v v verstatonsrasinaasantasiossasestnsnetatonerasabatsasitastoretancsy 271 —
BYVOEGINGS.
. 14 | Alfloc No. 47 Briquettes (sien ketelsteenoplosmiddels).. .ovvvvaneinsnens e P —" — —
20 | Anodes: : . .
Elektrilitiese, grafietstawe en -houers....... R— oo d SRR R R 119 (a) —
104 | D.D.T.tegnies............. R R R S e e e e e Vet 335 —
186 | Gloeikousies: .
Vir gloeilampe. ......ovvvnann AR R T I — e SO ) 116 (f) —
254 | Ketelsteenoplosmiddels: d
Alfloc NO. 47 Briquettes. . o.vsvrrreerersnraroaninnees 218 1b.
3 ,» Nordeo Seal Lubricant ** (sien sementsoorte)..........o0e ; — —
380 | Nostrip..... T . 335 —_
380 | ,, Nu-Silver -pleetmengsel.......ccunts veeenn e mimme b e bR R e e i 335 —
498 | Sementsoorte: : :
,, Nordco Seal Lubricant”......... s i P S Cnvemanny e e 2 162 (¢ 1b.
668 . | Vulcatard A........ T R o T S v piemmnn e S9N S A e 335 —

16
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AM_ENDMZENTS

Page ' liartliculars.
No.

Statistical

’ .| Tanfg
: ) | Requirements.

Number.

14 | Aleohel:
Delete—

14 Substitute for—
the following—
20 | Anodes:

T Delete:— . -

60 Boiler composmons
Substitute for— -
the following—

Wooden parts (commued)
Substitute for—

Phenylethyl (see oils)..... . ; e B A A A ;

..................................

- Afloe. No, 35 powder (see boiler: compos tmns) ........

I R S N R R

................................

Alfloc No. 35 powder (see bollcr compositions)........

Cop(i)cr, with strlps nvetted therem nsed in the intaglio 1epr0duct10n Process. .. ... e 335 e

fitted with means of suspeuston in plating bath..... - . S — : : 335 —_

“Afloc No. 35 powder........... : .

R R

Alfloc No. 35 powder......... Leeereatsnn o teas
108 ‘Carriages, carts, coaches and wagons, and parts ﬂ!ereol‘—(conrmked)

.........................

28 | b
218 | . b

S e b

Spokes, 2 inches and under....ooeeiiinnnann. e e e I
- ' Spokes, over 2 inches........ Y S S O S M@ . —
_ - the following— . -} . ' ; ) i ’
SPOKES . .t iaii i s e aaai e ST N SO 23 271 |
© 300 - | Haberdashery {commued)—- i . . [
Sparterlcs, hat liningS..ivieeevee- i s R A S A A € Delete | 73(1), 347 |- —
: ' o ' Insert | . 73(D) (&), | . —
347 -
512 | Substitute for— ) § <1z S
Puiz Pommade.. ... o e R R e e TR R R R e 1335 L —
the following— g i - ' i
Puiz Pomade........ ek R R L R TR R PR PP PP LT PRE P REE TR 335 —-
§ 3 £
: ADDITIONS.
14 _Alﬂos: Ne 47 Bnquettes (see boiler compcsmons) )
20 | Anodes : )
: E!ectro]yuc graphjte rods and holders .................. SR S R A 119 (@) 4 _—
60 | Boiler compositions: : : A
- “Alfloc No. 47 Briquettes: soviv e i ssn it s s s s o as sivduis v iiss swvin s 218 b,
118 . | Cements—(continied)— i ; :
o o Nordco Seal Lubricant.....c.o.ovubveiinn, R S e P e L PR e O S N i 162 (c) b
188 | D.D.T, technical............oouvuue - S S - 335 —
380 Maniles: : i . ) ? I
~.»" -1 For incandescént 1amps.......vevbiverararsranenas T e S s 16 (f) e
422 Nordco Seal Lubricant (see oements):. SR R BB RN N e RN T —_ —
422 | NOSICID: v e s s s v A R BT B TR R A — 335 —
424 “Nu-Silver”, plating compound, ................................ 335 —
690 - Yulcatard Ko SermrSpevevams S i R R N a R T W R 335 —
DEPARTEMENT VAN LANDE DEPARTMENT OF LANDS
* No 21911 [19 September 1952. | & No. 2191 [19 September 1952.

KOMITEE VAN BEHEER, CURLEWS-NEDERSET-
TING, DISTRIK NELSPRUIT. -—AANSTELLING
VAN LEDE.

Hierby word vir algemene inligting bekcndgemaak dat
die Minister van Lande, ooreenkomstig'die bepalings van
paragraaf 6 van die regulasies wat kragtens artikel ses-en-
veertig vin die Kroongrond Nederzettings Wet, No. 12 van
1912, soos gewysig, opgestel en by Goewennentskenms-
gewing No, 1479 van 4 Julie 1952 afgekondig is, die
Inspekteur van Lande, Plaston, en die heére Lourens Petrus
- Badenhorst, Henry Paul Jackson, Jacobus Johannes
Marais en Antoine Charles Auguste van Rooy vir 'n tyd-

‘perk van twee jaar met ingang van 31 Juhe 1952 as lede |

van bogenomde Komitee aangestel het..

Verder. het -die Minister van Lande, ooreenkomstig

paragraaf 11 (1) van voornoemde regulasies, die Inspek-
teur van' Lande, Plaston, vir genoemde’ tydperk as Voor-
sitter van die Komltce aangestel I

COMMITTEE OF MANAGEMENT, CURLEWS
SETTLEMENT, DISTRICT OF NELSPRUIT—u
AP‘PO}'NTMENT OF MEMBERS. !

it is -h_ereby notified for general information that the
Minister of Lands has, in terms of paragraph 6 of the
regulations framed under section’ forty-six "of. the Land
Seftlement Act, No. 12 of 1912, as amended, and
published by ‘Government Notice No. 1479 of the 4th -
July, 1952, appointed the Inspector of Lands, Plaston, and
Messrs. Lourens Petrus Badenhorst, Henry Paul Jackson,
Jacobus Johannes Marais and Antoine Charles : Auguste
van Rooy as members of the abovementioned Committee -
for a period of two years as from the 31st July, 1952,

Further the Minister of Lands has, in terms of para-
graph 11 (1) of the said regulations, appointed the Inspec-.
tor of Lands, Plaston, as Chairman of 1he Conumttce for’
the penod mentioned. ; :

DEPARTEMENT VAN BESPROEHNG

sk No. 2197.] [19 September 1952,
STAATSBESPROEIINGS‘KEMA PONGOLA. .

_Qoreenkomstig die regulasies- afgekondlg by Goewer-
mentsgcwmo 'No. 2306 van | November 1946, soos
gewysig by Gowermentskennisgewing. No.- 1559 -van

-1 ‘Augustus 1947, WOI‘d hierby bekendgemaak dat dle

1

DEPARTMENT OF IRRIGATION.

% No. 2197 [19 September 1952.

PONGOLA GOVERNMENT IRRIGATION-. SCHEME.

It is- hcrcby notified, in terms of the regulations
published under Government Notice No. 2306, dated Ist
November, 1946, as amended by Government Notice
No. 1559, dated 1st August, 1947, that the Minister of

17
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Minister van- Besproeiing bepaal het dat die grooite van
die grond in elke stuk grond in die Staatshesprociings-
gebied Pongola wat met water uit die Staatsbesproeiings-
werke Pongola besproei kan word, as volg is: —

Irrigation has determined - that the extent of -land
comprised in each piece of land inciuded in the Pongola

Government Irrigation Area which may be irrigated by

means of water from the Pongola Government. Irrigation -
Works, shall be as follows:— '

Maksimum
grootte van Maximum
Cee gedeelte van extent of -
Grootte van stuk grond - % ] part of
Beskrywing van stuk grond. stuk grond. ten opsigte’ Description of Extert of piece of | piece of land
) . waarvan piece of land. land. i in respect of
water verskaf ’ which water
kan, word, may be
2 - supplied,
; Morge.  Vierkan-| Morge. : R
: ) te roede.| Morgen Square Morgen,
Restérende  gedeelte  van | 1046-4858 24-1 Roods. .
' Grootdraai No. 12895 : Remaining extent of Groot- | 1046-4858 - 241
Onderverdeling 1 van Nooit- | . 75-1385 50 draai No. 12895 ' :
gedacht No. 620 i 5§ | Sub-division 1 of Nooiige- 75-13835 50
Onderverdeling 2 van Nooit- 2248818 Nul dacht No. 620 _.
gedacht No. 620 o - Sub-division 2 of Nooit- 224-8818 Nil
Resterende - gedeelte - van | 3791-3114 50 gedacht No, 620 -~ .
MNooitgedacht No, 620 Remaining extent of Nooit- | 3791-3114 50
Meyers Hoel. .. .coovnnnnne 1866 60 50 gedacht No. 620 ,
Gedeelte C van Umgnama No. | 121 566 50 Meyers Hoek.............. 1866 60 50 -
-156 : Portion C of Umgnama No. 121 566 50
Gedeelte 1 van Gedeelte B 208 160 188 . 156 -
van Koppie Alléen No. 157 - N - Portion 1 of Portion B of | 208 160 188
Gedeelte 2 van gedeelte B van 14-3 Nul ‘Koppie Alleen No. 157 v :
. Koppie- Alleen No. 157 . : Portion 2 of porticn B of 14:3 Nil
Gedeelte 3 van gedeelte B van 1-1489 Nul Koppie Alleen No. 157 _
. Koppie Alleen No. 157 3 i (N Portion 3 of portion B of | 1-1489 Nl
Gedeelte C van Koppie Alleen 330, 386 220 Koppie Alleen No. 157 E ’
No. 157 - % : Portion C of Koppie Alleen | 330 386 220
Gedeelte 1 van Gedeelte A van | - 395:2511 " 164 No, 157 : ;
Koppie Alleen No. 157 = Portion 1 of Portion A of 395-2511 104
Pefsele Nos. 6, 8,27, 41, 43, | 21378-5191 30 morge Koppie Alleen No. 157 :
46, 47, 48, 50, 51, 78, 95, 96, ! per perseel. | Plots Nos. 6, 8, 27, 41, 43, 46, | 213785191 30 mbrgen.
101, 103, 105, 106, 109, 112, - 47, 48, 50, 51, 78, 95, 96, per plot.
120, 125, 135 en 138 van die 101, 103, 105, 106, 109, 112, :
Pongolanedersetting, uitge- | 120, 125, 135, and 138 of the
gee deur die Regering krag- | Pongola Settlement, issued
_tens die wette wat betrek- by the Government in terms -
king het op grondnederset- of the laws relating to land
ting - = ) - settlement .
Persele 102 en 104 van die : 30 Plots 102 and 104 of the Pon- . 30
Pongolanedersetting - : : gola Settlement :
Restant van Pongolanederset- Remainder of the Pongola il
ting ) Nul Settlement
e g T . oy

'DEPARTEMENT VAN JUSTISIE

% No. 2108.] [19 September 1952.

INSTELLING VAN 'N ,,E”-HOF TE BORCHERS
EN AFSKAFFING VAN ,,E ”-HOF TE MODDER-
VLEI, ALBEI IN DIE DISTRIK SOUTPANS-
BERG. | |

- Kragtens die bevoegdheid my verleen by paragrawe (¢)
en () van artikel twee van die Magistraatshowewet, 1944
(Wet No. 32 van 1944), wys ek, CHARLES ROBBERTS
SwART, -Minister van Justisie, Borchers, in die distrik
Soutpansberg, Provinsie Transvaal, aan as ’n plek waar
hofsittings, benewens Louis Trichardt, die magistraat-
setel, in gemelde distrik gehou kan word, en skaf ek
Modderviei in die gemelde distrik af as 'n plek waar hof-
sittings gehou kan word. . : E
Proklamasie No. 148 van 1944 word hierby ingetrek.

" C. R. SWART,
' ‘Minister van Justisie.

% No. 2109.] [19 September 1952,

BROU VAN KAFFERBIER.—ALBION COLLIERIES,
: LIMITED, DISTRIK BETHAL. :

Kragtens artikel honderd sewen-en-twintig (1) van die
Drankwet, No. 30 van - 1928, verleen ek, CHARLES
ROBBERTS SwART, Minister van Justisie van die Unie van
Suid-Afrika, hierby magtiging vir die brou en verbruik,
op die persele van Albion Collieries, Limited, gele€ op

Gedeelte No. 7 van die plaas Middeldrift No. 133, in die |

distrik Bethal, Provinsie Transvaal, van redelike hoeveel-
18 ' '

DEPARTMENT OF JUSTICE

% No. 2108] [19 September 1952,

ESTABLISHMENT OF AN “E” COURT AT
BORCHERS AND THE ABOLISHMENT OF AN
“E” COURT AT MODDERVLEI BOTH IN THE
DISTRICT OF SOUTPANSBERG.

Under and by virtue of .the powers vested in me by
paragraphs (¢) and (k) of section rwo of the Magistrates’
Courts Act, 1944 (Act No. 32 of 1944), I, CHARLES
RoOBRERTS SWART, Minister of Justice.-appoint Borchers,
in the District of Soutpansberg, Province of the Transvaal,
as a place for the holding of a court for that district in
addition to Louis Trichardt, the. seat of magistracy, and
abolish Moddervlet, in the aforementioned district as a
place for holding of court. °

| . Proclamation No. 148 of 1944 is hereby withdrawn.

C. R. SWART, -
Minister of Justice.

3k No. 2109.] [19 September 1952.

BREWING OF KAFFIR BEER—_ALBION COL-
LIERIES, LIMITED, DISTRICT OF BETHAL. |

Under section one hundred and tweniy-seven (1) of the
Liguor Act, No. 30 of 1928, I. CHARLES ROBBERTS

" SwART, Minister of Justice of the Union of South Africa,
| do hereby authorise the brewing and consumption on the

premises of Albion Collieries, Limited, situated omn
Portion No. 7 of the farm Middeldrift No. 133, in the
District of Bethal, Province of the Transvaal, of reason-
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hede kaﬁerbier—hoogstens twee pmte per werknemer per ;

week—wat “deur -gemelde maatskappy gratis- aan’, sy
naturelle- en kleurhnawerknemers verskaf ‘mag WOrd

sodanige brou en verbruik moet ondcr die toesig van 'n’

verartwoordehke blanke manspersoon geskjed

C. R. SWART, :
- Minister van J ustisie.

E————————t e —

s No. 2174] .« [19 September 1952.

VREDEREGTERSWYKE —MAGISTRAATSDISTRIK _

WEENEN, PROVINSIE I\ATAL

Kragtens die bevoe egdireid hom verleen by subamkel (1) |
van artikel een van Wet No. 16 van 1914, soos gewysig, |

bepaal ‘diec Minister van Justisie dat die vrederegterswyk
- Muden in die distrik Weenen, Provinsie Natal, voortaan
Middleresi-Mount Moriah en die vrederegterswyk Middle-
rest-Mount Moriah in genoemde distrik voortaan Muden

- sal heet,

) Goewermentskenmssewmg No. 1844 van 1952 wo'*d
hierby dienooreenkomstzg vewymg '

M

% No. 2188.] [19 September 1952.

AAIVSTELLING EN INTREKKING VAN AANSTEL-
' LINGS VAN VREDEREGTERS

H;erby word mgevolge subartikel (2) van art;kel twee
van Wet No. 16 van 1914, soos gewysig, bekendgemaak
(1) dat die Minister van Justisie, kragtens subartzkel ()]

van artikel twee van genoemde Wet, die persone genoem .

.in Deel I van onderstaande Bylae ds vrederegters vir
solank dit hom behaag, vir die wyke teenoor hul name
‘gemeld, aangestel het, en (2) dat die aanstellings as vrede-

regiers van die persone genoen in Dcel i van genoemde |

Bylae ingetrek is.

§

——

BYLAEF.
: Depr L i
Disirik. Wyk. Naam. _ Adres.
Calvinia Noord-Onder- lzak Petrus Johannes Oukoppies-
Roggeveld  van der Merwe kraal, Pk,
: S - Swavelkop.
Delareyville Delareyville = Pieter Willem v_an Rooiwal, Pk,
; Hesland Rall - Rostratawlle. :
King zeli Ernst Rudolph ; Pk. Izeli, King
Witliam’s™ .. © Flugel . William’s
Town [ * Town.,
~ Kliprivier Ladysmith Cornelius Jehannes Newcastleweg
 (Lady- Vermaak : 41, Lady-
‘smith, : ) : srmth Natal.
Na{a‘) i 3 . g { e -
-Krugersdorp Krugersdorp- - Martin Aficamp Ottostraat 56,
w2 Sk - - © Krugersdorp.
Newcastle ~ Normandien  Johannes Wilhelm  Klippoort, Ps.
Rall % Newcastle,
2 ) : : Natal.

- MNqutu 29 - . Hans Jurgcns Otto Pk. Isandhl-

. S ’ Bashagan wana, oor-
- . i ; " Dundee. .
Cudishoorn  Kango-Oos Hen@.mk Stephanus  Boomplaas, Ps.

en Wes . Nicolaas Schoeman  Marseilles,
{O/scun) ; Qudtshoorn.
Parys- Parys Johannes Versteeg Breestraat,
) - Pl Parys.
- Pletermaritz— Blackridge Jan Christoffel ‘_ Mayors Walk
burg: Steinmann | 85, Pieter-
) ) ) : maritzburg.
Pietermariiz- Umsunduze  Friedrich Auwu.st Pk. Edendale.
burg - Kothe' : _
Pietersburg  Houtbos Jan Petrus Benjamm Vaalkop, Pk.
LS Fouche i Haenertsburg
- Pietersburz  Houtbos Franz Adolf von  ° Zaagkuil No.
R R Rezche 125, Pk. Hout-
Lo 2 bosdorp.
Pietershurg.  Marabastad ~ Abel Alfxed Keisey Noodshulp,
% : . Pietersburg.
Pictersburg - Olifants - ’ Damel Rudolf yan Lot No. 251,
Co Wyk i, Voorspoed,
pes . Asbes, Ps,
. : e 1334, Pieters-
2 . o p : - . > . : , bll
Pictersburg - Sterkloop Paul Jokan Frie- Dorpstr‘.at ?4
S N medd | E . derich Kruger ©  Pietersburg.
Pretoria Hammans- . Johannes Lodewicus Roodeplaat No.
krdal - Prelonus 1 © 314, Distrik

Pretoria.

- T T -

'able quantmes of kaﬁir beer not exceedmg two pmts per

employee per. week to “be supplied gratis by ‘the said
Company to its native and coloured employees, such brew-
ing and consumption to take place under the supermmon
ofa respons:ble Europuan male person. :

C. R SWART, ~
. ‘VI'mster of Justl-.,e,

% No. 2174] | L Septeﬁiber 1952,
JUSTICE OF THE PEACE WARDS.MAGISTERIAL

- DISTRICT OF WEENFN PROVINCE OF NATAL

Under and by virtue of the powers vested in him by
sub-section (1) of section one of Act No. 16 of 1914, as
amended, the Minister of Justice determinzs that the
Justice of the Peace Ward Muden in the Pagisterial

District of Weenen, Province of Natal, will henceforth be

called Middlerest-Mount Moriah and the Justice. of - the
Peace Ward ‘Middleresi-Mount Morigh in the aforesald
District will heneeforth be called Muden.

F

m——u—-—a—u——a—

% No. 2183.] {19 September i952

APPOINTMENT AND CANCE LLATION OF = -
APPOINTMENTS OF JUSTICES OF THE PE: %CE

In terms of sub- secuon (2) of sectlon two of Aet No,
16 of 1914, as amended, it is hereby notified that (1) the
M:mster_of Justice has, in terms of sub-section (1) of
section two of the said ‘Act. appointed ‘the persons mens:-
tioned in Part I of the following Schedule to be Justces
of the Peace during pleasure for the wards indicated
opposite their names, and (2) that the anpomtments as
Justices of the Peace of the persons meationed in Part i
of the said Schedule have been cancelled. :

SCHEDULE. .

Pretorius -

Part L -
- District. Ward. Name. Address.

Calvinia - - MNorth Onder Jzak Petrus Jo‘aannes " Qukoppies-.

i Roggeveld * van der Merwe kraal,- P.O,

. ' - : Swaveikop

Delareyville Delareyville  Pieter Willem van  "Rooiwal, P.O.

A Hesland Rall - Rostratavilie.

King Tzeli Ernst Rudoph-Flugel P.O. Izeli, King’
Wlllsams ! Lo ¥ o S William’s

~ Town . Town., -

Klip River  Ladysmith Cornelius  Johannes 41 Newcastle
(Lady- - . Vermaak Road, Lady-.
smith, ; . srmth Natal
Natai) 5 : ;

Krugersdorp Krugersdorp  Mariin Aucamp 56-Otte Strec’r

i . : Krugersdorp

‘I Newcastie Normandien Johannes Wilhelm  Klippoort, P.B
: Do - Rall Newcastle, -
: Natal, .
Ngutu 29 Hans Jurgens {)tte P.0. Isandhl-
: ' ; Bashagan : wana, via
: , TR 3 Dundes, .
Oudtsheorn Kango East - Hendrik Step_hanus Boomplads,
and West Nicolaas Schoe- — P.B, Mar-
s ) man (O/son) -seilies,
. - Oudtshoorn,
 Parys Parys Jehaqmes Vcrsteeg ~ Bre¢ Street,
: Parys. ;

Pietermaritz- Blackridge =~ Jan ‘Christoffel 85 Mayors

burg - Steinmann | Walk, Picter-.
i - maritzburg.

Pietermaritz- Umsunduze Friedrich August P.0. Edendale

- burg = 5 "Kothe

Pietersburg ~ Houtbos Jan Petrus Benjamin Vaalkop, P 0.

TR Fouche ' Haeneris-
- burg.
Pietersburg  Houtbos Franz Adolf von . Zaagkuﬂ No.
: o L Reich:e 125, P.O.
: _ ' Houtbosdorp.

Pietersburg. . Marabastad Abel Alfred Kelsey Noodshulp,

; Pietersburg.

Pictersburg  Olifants Danizl Rudolf 'van Lot No. 251,

Wyk . ; oompoed
i Asbes, P/B. .
: :}334 Piete‘m-

Pietersburg  Sterkloop- ™ Paul-Johan 74 Dorp. Street
- G 5 Friederich Kruger = Pietersburg,

Pretoria Hammans-' - Johannes Lodewicus RoodeplaatNo.

_ kraal . 314, - Dist.

Pretona

19 i
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SUID—AFRIKAANSE POLISIE.—BEVORDERING.

" Dit het Sy Eksellensie die Goewerneu- generaal behaag.

| STAATSKOERANT, 19 SEPTEMBER 1952 '

-om, kragtens artikel vyf van Wet No. 14 vea 1912, onder-
vermelde aanstellings in die Suid-Afrikaanse Polisic met
ingang van vermelde datums goed te keur: —

As Adjunk-kommissaris,
Hoofinspekteur

Philippus,

‘Wessels, 8 September 1952'
As Hooﬁnspekrew .
Inspekteur Alwyn Jacobus van Zyl,

1952.

20

Lodewicus

Johannes

8 September

20.
Distrik. L Wk, : Naam. . Adres. District. Ward. % Name.. Address,
Pretoria Kilherton | Andries Cornelis - . Maraisstraat, Pretoria Kilnerton Andries Cornelis- 360 Marais
CH -~ Strydom 360, - Brook- - N Strydom Street, Brook-
: . _Iyn, Pretoria. L ; Iyn Pretorid.
Prieska Stuurmanputs  Jan Ab_raham-. Ger-  Greeffseput, Pk. | Prieska - Stuurman- Jan Abraham Ger- Greeffseput
5  __ hardus Hough | -Draghoender. puis hardus Hough P.O. Drag-
Prieska - Stuurmanputs  Willem Jacobus: Marydale; Pk. . s L . hoender,
: g van der Merwe Marydale. 1 Prieska - Stuurman- - Willem Jacobus Marydale, P.O.
Potgietersrus Koedoesrand Jobannw Marthinus Orleans No. ) puts - van der Merwe Marydale.
’ g ; ! Elg. - 4, ‘Potgietersrus Koedoesrand  Johannes Marthinus Orleans No. 204,
) ' Marnitz. : ;s ' Els P.0. Marnitz.
Potgictersrus Zebediela Petrus Johannes Zebediela Land- | Potgietersrus Zebediela Petrus Johannes Zebediela
- Quin (Dr.) goed, Ps. Na- i : * Quin (Dr.) Estates, P/B.
: _ boomspruit. o Naboom-
Richmond Suid-Winter- - Gerrit Petrus Visser De Aarplaas, - g . : Spruit.
(Kaap) veld o . ] Pk. Rich- ‘Richmond South-Winter- Gerrit Petris De Aarplaas,
o : ] ! _ mond, (Cape) veld Visser P.O. Rich-
Sterkstroom  Klaas Smits-  Willem Christiaan Lombaard- ' mond,
rivier Botha ‘ straat, Sterk- | Sterkstroom - Klaas Smits  Willem - Christiaan = Lombard Street,
B : stroom. G River Botha Sterkstroom.
Sterkstroom - Klaas Smits-" Johannes Stéfanus  Sterkstroom. Sterkstroom Klaas Smits ~ Johannes Stefanus Sterkstroom.
-~ rivier van der Merwe River van der Merwe o X
Ventersdorp - Mooirivier- Theodorus Botha ‘Witpoort, Pk. Ventersdorp Mooi River  Theodorus Botha Witpoort, P.O.
Suid N : : Mesa. : South * Mesa, -
Viljoens- Groenebloem Matthys Johannesde Geluk, Pk Viljoens- Groenebloem  Matthys Johannes de - Geluk, P.O.
kroon Villiers du Toit Viljoens- kroon : Villiers du Toit Viljoens-
i . kroon ' ; kroon.
Waterberg . Pongola. .~ David Grove: - Nooitverwacht, | Waterberg Pongola David Grove Nooitverwacht,
Coetzee Pk, Elmeston, 5 : Coetzee * 0. Elme-
Distrik ston, Dist,
' ) Waterberg. ) e Waterberg.
Winburg Winburg Johannes Christoffe] Kannabos- - Winburg Winburg Johannes Christoffel - Kannabos-
% Esias de Klerk kroon, Pk. ’ Esias de Klerk kroon, P.O.
¥ i Winburg. ; ; Winburg.
Wynberg Wynberg Daniel Petrus Paulus . ,, Kom.Nader”, | Wynberg Wynberg, Daniel Petrus Paulus  ,, Kom Nader”,
Pienaar Bathurstweg, : Pienaar Bathurst
: Wynberg. Road, Wyn-
= Dees 1L ' . . berg.
Djsirik. . . Wk, Naam. . Rede. = % Exgx B 2
Barkly-Oos -’ nghlands Charles Kemson Distrik verlaat. District, Ward. Name. .Reason.
: Bristow ; Barkly East Highlands Charles Kerrison Left district,
Bloemhof Palmiet- - Phillippus - Rudolph  Distrik verlaat, . Bristow
fontein Bezuidenhout ) - Bloemhof Palmiet- Phillippus Rudolph Left district.
Bloemhof - - Palmiet- Izaak Schoombie Distrik verlaat. fontein Bezuidenhout
; fontein Bloemhof  Palmiet- Tzaak Schoombie Left district.
Bothaville Viljoenskroon Matthys Johannes de  Veranderingvan, : ‘fontein
: : Villiers du Toit distriks- Bothaville Viljoenskroon Matthys Johannesde Redefinition of
- grense. ) : - Villiers du Toit district
Bothaville- - Viljoenskroon Edward Frederick Distrik veriaat, ' : boundaries.
Potgieter Scholiz . Bothaville Viljoenskroon Edward Frederick Left district.
Cradock Achter- Petrus Wilhelmus®  Bedank. . Potgieter Scholtz
sneeuwberg Janse‘van Rens- Cradock Achter- Petrus Wilhelmus Resigned.
) . . burg - snesuwberg Janse van Rens-
Cradock Blaauwkrantz Bert Gardner Rayner Bedank. . burg - '
Koppies Rooiwal Fnidﬁ;ck Johannes ~ Bedank. Cradock B]akartuw— Bert Gardner RayneL Resigned.
' onker | - ‘krantz
Ladismith, Buffelsfon- Lodewyk Theodorus Bedank, Koppies Rooiwal ‘Frederick Johannes Resigned.:
.Kaap tein Coetzee Jonker :
Ladismith, Ladismith Sarel Francois Bedank. Ladismith, Buffelsfon- Lodewyk Theodorus Resigned.
Kaap Ackermann - Cape - tein Coetzee . i =
Lydenburg  Krokodil- Johannes Christoffel Bedank. Ladismith, Ladismith Sarel Francois Resigned.
) rivier Prinsloo : B Cape - . Ackermann :
Potgictersrus . Zebediela Picter van Zyl . Wyk verlaat. Lydenburg Krokodil Johannes Christoffel Resigned.
Somerset- Groot-Vis- Michael Coenraad , Bedank, River Prinsloo i
Oos rivier Botha . . Potgietersrus -Zebedicla Pieter van Zyl Left district.
Tarka Wildschuts-  Johannes Theobald Bedank. Somerset Great Fish. Michael Coenraad  Resigned.
berg Hattingh i “East River Botha
Utrecht, Flentershoek . Jacob Philippus Bedank. Tarka ‘Wildschuts- . Johannes Theobald Resigned.
Natal ' berg Hattingh
Ventersdorp Mooirivier- Comeﬁus Jakobus D]stnk ver!aat‘ Utrecht, - Flentershoek  Jacob Philippus Resigned,
suid Johannes Fourie : Natal Burgers .
Venterstad Brakspruit Arnoldus Jacobus _Bedank | Ventersdorp Mooi River  Cornelius Jakobus Left district,
: ; van den Heever . South Johannes Fourie
(snr.) Venterstad ~ Brakspruit Arnoldus- Jacobus Resigned.
Vredefort Parys Johannes Versteeg ~ Verandering . ' ~ van den Heever
: : L - van distriks- : (snr),
i i S . : grense, . | Vredefort Parys Johannes Versteeg Redefinition of
Worcester Yoorste Jean Henri de Wyk verlaat. i . district
Boschjes- Villiers. boundaries.
veld Worcester Voorste Jean Henri de Left ward.
; Boschjesveld Villiers :
3%k No. 21927 [19:September 1952. ,
% No. 2192.] [19 September 1952.

SOUTH AFRICAN POLICE.—PROMOTION.

His Excellency the Governor- General has been pleas
to approve, in terms of section five of Act No. 14 of 1912,

“the undermentioned appointments in the South African

Police with effect from the dates stated :—

As Deputy Commissioner..
Chief TInspector - Philippus
Wessels, 8th September, 1952.
As Chief Inspector. _
© Inspector Alwyn Jacobus van Zyl 8th September.
- 1952. ;

Lodewicus J ohannes
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_As Inspekteur. o s
Onderinspekteur Willem Hendrik Victor Robbertz
" Boshoff, 1 September 1952. . - = _
-~ Onderinspekiteur Jacobus Nel Visagie, 8 September
1952. - - '

sk No. 2193.] [19 September 1952.
: SUID-AFRIKAANSE POLISIE.

VERLENING AAN HOOFINSPEKTEURS VAN

BEVOEGDHEDE WAARMEE ~ADJUNK-KOM-

SARISSE BEKLEE IS.

Dit het Sy Eksellensie die Goewerneur-generaal behaag
om, kragtens artikel vyf van Wet No. 14 van 1912, sy
goedkeuring te heg aan die benoeming van ondervermelde
hoofinspekteur van die Suid-Afrikaanse Polisie as waar-
nemende bevelvoerende Adjunk-kommissaris van die
afdeling Natal vir die tydperk 3 Oktober 1952 tot 14
Oktober 1952:— ' o : :

quﬁnspekteur John _L'ovg D:rummond.

‘DEPARTEMENT VAN VERVOER.

% No. 2124.] [19 September 1952.
AANSTELLING VAN WAARNEMENDE
~ SEKRETARIS_VAN VERVOER,

Hierby word vir algemene inligting bekendgemaak dat
die Minister van Vervoer die aanstelling van William
Henry Cogill, Ondersekretaris van Vervoer, as Waar-
nemende Sekretaris van Vervoer, tydens die amptelike
afwesigheid van die Sekretaris van Vervoer buite die
Unie, met ingang van 6 September 1952, goedgekeur het.

% No. 2125] [19 September 1952.

RAAD VAN BEHEER,—SUID-AFRIKAANSE
~ TOERISTE-KORPORASIE,

Hierby word vir algemene inligting Bekcndgemaak dat
dit Sy Eksellensie die Goewerneur-generaal behaag het
om, kragtens artikel drie van die Wet op die Suid-
Afrikaanse Toeristekorporasie, 1947 (Wet No. 54 van
1947), soos gewysig, die volgende persone as lede van die
Beheerraad van die Suid-Afrikaanse Toeristekorporasie
aan te stel met ingang van 1 Augustus 1952:—

{a) Vir-'n verdere tydperk van vyf jaar:—

Eugene O'Connell Maggs;
die Assistent-hioofbestuurder ~ (Handel),
Afrikaanse Spoorweg en Hawens;
g - die Sekretaris van Vervoer; en
(&) vir 'n verdere tydperk van drie jaar: —
Hubert Josias Crocker; en
Laurance Davany Vynne.

Suid-

Dit het"Sy Eksellensie die Goexvernéur-geﬁeraal verder -

- behaag om. kragtens artikel drie van ‘bogenoemde - Wet,
Eugene O’Connell Maggs as Voorsitter van die Beheer-
* raad te benoem met ingang van 1 Augustus 1952.

—

% No. 2175.] _ [19 September 1952.
- MOTORTRANSPORTWET, 1930 (WET No. 39 van
1930), SCOS GEWYSIG.

KONVOKASIEBEVEL UITGEREIK OOREENKOM.-
STIG ARTIKEL, DERTIEN BIS VAN DIE

-MOTORTRANSPORTWET, 1930 (WET No. 39
VAN 1930), SOOS GEWYSIG, EN REGULASIE 14

TER VAN DIE . MOTORTRANSPORTREGU-
_ LASIES, 1941, SO0OS GEWYSIG. : -

Aangesien ek, PauL OLIVER SAUER, Minister van
. Vervoer, rede het om te vermoed dat, ten einde verbete-
- rings in die vervoerfasiliteits teweeg te bring wat op die
oomblik onderskeidelik deur die busdienste van FErnest
-Dickson, Gunga Bishoon en Zabazomuzi Co-op Trading
Society, Limited, verskaf word langs die roetes soos in die

‘bygaande Bylae omskrywe, dit in die openbare belang

| % No. 2125.]

SE——

- As Inspector. .
- Sub-Inspector
. " Boshoff, Ist September, 1952, S
- Sub-Inspector Jacobus MNel Visagie, 8th September,
- 1952 0 - ' ' W x

Willem Hendrik . Victor . Robbertz’

% No. 2193] [19 September 1952.
- SOUTH AFRICAN POLICE. . .
CONFERMENT ON _CHIEF INSPECTORS OF

POWERS VESTED IN DEPUTY COMMIS-
SIONERS. - | D

His Bxcellency the Governor-General has been pleased.
to approve, in terms of section five of Act No. 14 of 1912,
‘the appointment of the undermentioned Chief Inspector
in the .South African Police as Acting Deputy Commis--
sioner in command of -the Natal Division-for the period
3rd October, 1952, to 14th QOctober, 1952: — 3

Chief Inspector John Love Drummond.

_ __DEF‘ART‘MENT " OF TRANSPORT.
% No. 2124, © [19 September 1952.
APPOINTMENT OF ACTING SECRETARY:
o - FOR TRANSPORT. %,

It is hercﬁy notified forl-g'.eﬁeral information thlai;t-r' the
Minister of Transport has approved the appointment of -
‘William Henry Cogill, Under-Secretary for Transport, as.
Acting Secretary for Transport during the absence from .
the Union on. official duty of the Secretary for Transport,
with effect from the 6th September, 1952. - -~

]

" [19 September 1952.
 BOARD OF CONTROL.—SOUTH AFRICAN
TOURIST CORPORATION- |

it is hereby notified for general information that His
Excellency the Governor-General has been pleased to-
appoint, in terms of section fhree of the South African.
Tourist Corporation Act. 1947 (Act No. 54 of 1947), as
amended, the following persons as members of the Board
of Control of the South African Tourist Corporation with

effect from the 1st August, 1952: — _
{a) For a further period of five years:—

- Eugene O'Connell Maggs: : S
the Assistant General Manager (Commercial),
South African Railways and Harbours; . ¢

the Secretary for Transport; and

(b) for a further period of three years:— * -

~ Hubert Josias Crocker; and
Laurance Davany Vynne. _

His Excellency the Governor-General has been pleased
further to designate, in terms of section ‘three of the
above-mentioned Act, Eugene O’Connell Maggs as Chair-
man of the Board of Control with. effect from the Ist
August, 1952, _ .

v

% No. 2175.] _ ~ [19 September 1952.
MOTOR CARRIER TRANSPORTATION ACT, 1930
~ (ACT No. 39 oF 1930), AS AMENDED,

CONVENING ORDER ISSUED IN TERMS OF SEC- '
TION THIRTEEN BIS OF THE MOTOR'
CARRIER TRANSPORTATION ACT, 1930 (ACT
No. 39 OF 1930), AS AMENDED, AND REGU-
LATION 14 TER OF THE MOTOR :CARRIER
TRANSPOTATION REGULATIONS, -1941, AS
AMENDED. ' 5 ¢ Sy

I, PAuL OLiver SAUER, Minister of Transport, having
reason to believe that, in order to bring about improve-
ments in the transportation facilities presently pmvi_c‘I%l
by the bus services operated respectively by Ernest Dick-
son, Gunga Bishoon and Zabazomuzi Co-op Trag ’

Society, Limited, on the routes described in the Scheduls

annexed hereto, it may be expedient in the public interest -
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raadsaam mag wees dat ‘die betrokke motoriransport-

sertifikaat of -sertifikate ingetrek word of dat so 'n sertifi- -

kdat ingetrek en’in die plek daarvan een of meer sertifi-
kate uitgereik word aan ander persone as die houer van
sodanige seriifikaat, gelas ek hierby dat ondersiaande lede
van die Nasionale Vervoerkommissie 'n openbare onder-
soek na die toestand instel: — o
Mnr. Willem Dixon Norval (wat as voorsitter sal
optree). €5 '
Mar, Hartweli George Borcherds.

Die openbare cadersoek sal in dic Raadkamer van die
Adviserende Raad vir Grondbesit, Braemar-gebou, hoek
van Chapel- en Longmarketstraat, Pietermariizburg, gehou
word en sal om 10 vin. op die 13de dag van Oktober’
1952 'n aanvang acem. ) '
~ Aan alle belanghebbendes sal die geleentheid gegee word
om by die ondersoek aanwesig te’ wees en gehoor te word.

' P. O. SAUER,
: _ Minister van Vervoer.
Pretoria, § September 1952. P ' 4

BYLAE.

" Ondernemer. oo  Roeies. _ .
Giunga Bishoon..... .. (i) Pietermaritzburg — Edenvale via Fles-
. sislaer, ' B

(i) Pietermaritzburg — Mount Pariridge
: via Macibisa. . i
Ernest Dickson........ Pietermaritzburg — Edenvale via Plessis-
' ] laer. : .
Zabazomuzi Co-op Tra- = .
ding Society, Limited Pietermaritzburg — Esnadini. -

Ler WEL.—Alle korrespondensie cor die onderwerp van -

hierdie Konvokasicbevel moet aan die Sekretaris van
Vervoer, Afdeling Padvervoer, Posbus 1077, Pretoria,
gerig word. ' - -

- Pretoria, 5th September, 1952.

~Ernest Dickson........

“that any relative motor carrier certificate or certificates be

withdrawn or that any such certificate be withdrawn and
in lieu thereof one or more certificates be issued to persons
“other than the holder of such certificate, do hereby direct
the undermentioned members of the National Transport
Commission to hold a public enquiry into the position:—
Willem Dixon Norval, Esquire (who will act as
chairman). :
Hartwell Gearge Borcherds, Esquire.

The public enquiry will be held in the Board Room

-of the Land Tenure Advisory Board, Braemar House,

corper of Chapel and Longmarket Streets, Pietermaritz-
burg, and will commence at 10 a.m. on the 15th day of

_October, 1952. -

All interested persons will be zi,fforded an opporiunity '
to attend and to be heard at the enquiry.
T ' P. 0. BAUER.
Minister of Transport.

SCHEDULE.

Operator. R Routes. o
. Gunga Bishoon....... (i) Pietermaritzburg — Edenvale. via Ples- -
sislaer. - A

(ii) Pietermaritzburg — Mount  Partridge
) via Macibisa, . o
Pietermaritzburg — Edenvale via Plessis-

© laer :

| Zabazomuzi Co-op Tra- ’ -

ding Society, Limited Pietermaritzourg — Esnadini.

NoTeE—Any correspendence on the subject matter of
this Convening Order should be addressed to the Secretary
for Transport, Division of Road Transportation, P.O. Box
10717, Prétoria.

]

DEPARTEMENT VAN HANDEL EN

| " NYWERHEID -

% No. 2121] | !

" RAAD VAN DIE SUID-AFRIKAANSE BURO VIR
_ STANDAARDE.

Hierby word vir algemenc. inligting bekendgemaak dat
die Raad van die Suid-Afrikaanse Buro vir Standaarde,
op sy vyf-en-sestigste vergadering, gehon op 18 Junie
1951, onderstaande spesifikasic hersien het, en dat Sy
Edele die Minister van Ekonomiese Sake die verklaring

‘ yan die Raad van die 8.A.B.S.-ellips-standaardmerk, waar-
van ’n afdruk hieronder verskyn, as die standaardmerk

ten- opsigte van die hersiende spesifikasie, goedgekeur het.

f19 September 1952.

DEPARTMENT OF COMMERCE AND
INDUSTRIES

# No. 2121.] {19 Sepiember 1952.

COUNCIL OF THE SOUTH AFRICAN BUREAU OF -

STANDARDS.

Tt is hereby notified for general information that the
Council of the South African Bureau of Standards, at its
sixty-fifth meeting, held on the 18th of June, 1951, revised
the specification listed below, and that the Honourable
the Minister of Economic Affairs has approved the declara-
tion by the Council of the S.A.B.S.-ellipse standardization
marl, an imprint of which appears below, as the standardi-
zation mark in respect of the revised specification.

S.ABS.

spesifikasie No. - Kort titel.
S.4.B.5. Short Title,

Specification No.

- Bestck van hersiende spesifikasie.
Scape of Revised Specification.

- 9-1951
(Vervang 9-1948/
_Supa‘sedes 9-1948)

! Hergeraffineerde krukkasolie . van- binne-
brandmotore/ Re-refined  internal  com-
bustion engine crankcase oil )

Hergeraffineerde smeerclies verkry deur gebruikie krukkasolies van

binnebrandmotore aan 'n geskikte raffineerproses te onderwerp met,
of sonder die latere byvoeging van goedgekeurde byvoegingstowwe.

Hergeraffineerde olic most een van ondérgenosmde tipes wees:—

Tipe I—Gewone motorolies, Z
Tipe II.—Premium motorolies,
Tipe III.—Motorolies vir swaar belasting.

Re-refined [ubricating oils obtained by subjecting used .internal com-

bustion engine crankcease oils to a suitable refining freatment with or
without subsequent addition of approved additives.

Re-refined cily shall be of the following types:—

‘Tvpe I.—Regular motor vils.
Type IlL.—Premiwm motor oils,
Type HI—Heavy duty motor oils.

Eksemplare van die betrokke spesifikasie waarin volle
. besonderhede verstrek word, is verkrygbaar by die Suid-
Afrikaanse Buro vir Standaarde, Privaatsak 191, Pretoria,
teen 5s. elk, posvry.

>

Copies of the relevant specification containing full par-
ticulars are obtainable from -the South African. Bureau
?rf Standards, Private Bag 191, Pretoria, at 5s. each, post
free. _ 2 . ;
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~ RAAD VAN DIE SUID: AFRTKAANSE BURO VIR
- STANDAARDE.

Hierby. word "vir algemenc mhgtmg be{\,ndgemaak dat
die Raad van die Suid-Afrikaanse Buro vit Standaarde o3
Sy sewe-en-sewentigste vergadering - gehou op 28 Julie
- 1952, onderstaande spesifikasie gewysig het, en dat Sy
Edele die Minister van Ekenomiese Sake die behoud van
die standaardmark ten opsxcrte van clle gewys;gde spesifi-
- kasie goedgekeur het. ,

Die Raad het verder besluit dat alle houers van permitte
om_ die SP-vierkant standaardmerk op bogenoemde produk

aan te bring, indien hulle so verkies, onmiddellik mag

voortgaan met die vervaardiging, produksie, verwerking of
bchandelmg van die produk ooreenkomstig die gewyswde
spesifikasie, en verder dat die betrokke standaardmerk in
_elk geval nie meer van toepassing sal wees ten opsigte
_ van die corspronklike- speaﬁkasse na 31 Desember 1952,
nie.

Persone wat eksemplare van dle oorspronkhke spesifi

kasie besit, kan op aanvraag, kesteloos ‘en posvry, afskrifte -

van. die wysigingstrokie by die Suid- Afrikaanse Buro vir

% No 2183.]

GOVERNMENT GAZETTE; 1o SEPTEuBﬁR o5 _' S e

e ; © [19 September 1952,
COUNCIL OF THE SOUTH AFRICAN BUREAU QF.
- STANDARDS. -

It is hereby notified for %n»ral mfcrrna*xon that Ihe
Council of the South Aincan ‘Bureau of Standards, at its'
seventy-seventh ‘meeting held on the 28th of July, 1952,
ameénded the speci ification listed below, and that the Hon-
curable the Minister of Economvic Affairs has -approved-
the retention of the standardization mark in re;»pect of the

| amended speclﬁcat'on 4

The Counul further resolved that all holders of pemuts
to apply the SP-square standardization mark to the above
commodity, may, if they so desire, proceed immediately

‘to ‘manufacture, produce, process or treat the product in
accordance with the amended . speuﬁcauon and further-
~more that the standardization mark shall in any case cease”

to be applicable in respect of the ong:nal spemﬁcauon

after the 313t of Decernber 1952,

Persons in possessmn of copies of the momal S‘}GCIﬁca-
tion may on application obtain gratis copies of ihe amend-

“ment slip, post free, from the South African- Bureau of

Standaarde, Prwaatsak 191, Pretona kry.

Standards, Private Bag 191, Pretoria.

-Spesiﬁkasie o 5, . ot G
nommer. Kort titel van spesifikasie. - Bestek van wysiiging.  Merk.
- Specification Short Title of Specification. - - Scope of Amendment. Mar?c
“No. e i '
S.ABS. Geriffelde ve&elborddose vir . - die.| Di¢ samestelling van die vesclbordlae, deurslagweer-
243-1950 opberging én vervoer van spring- stand, platdrukweerstand, dic laagvasklewing en’
patrone/ Corrugated ﬁbreboard  die waterweerstand van dubbelbeklede. geriffelde
boxes for the storage. and frans- veselbord,- die afmetings. van kramme, die posisie
- poriation of blasting car:rm’ges - van die xervaard;gerslas, die druk wat die druk-
: : = - pers tydens vervaardiging. op die veselbord vitoefen
g - i - en die merke op die flappe is gewysig/The compo- | -
vl Tma g sition of the fibreboard plies, puncture resistance, |
‘Aaterush resistanee, the ply adhesion and the water
resistance of the double-faced corrugated fibreboard,
. i | the dimensions of the staples, the position of the
) oo . manuafcturer’s joint, the prinfing pressure on the : MY
- -4 | board during manufacture and the rmrkmgs on the = s P
- flaps have been amended. _
sk No. 2196.] ’ [19 September 1952. *No 2196.] . {19 Seplember 1952 .

~ AANSTELLING VAN DIREKTEUR. —NYWERHEID-

ONTWIKKELINGSKORPORASIE VAN SUID-

AF RIKA BEPERK

Hierby word vir aioemene mllgtmo bekendgemaak dat
dit Sy Eksellensie die G_oewerneu:—genemal behaag het om,

kragtens die bevoegdheid hom verleen by artikels ses en-

nege van die Nywerheid-ontwikkelingswet, 1940 (Wet No.
22 van 1940). die heraansteiling van Jacobus Marthinus

van Tonder as direkteur van die Nywerheld -ontwikkelings-
korporasie van Suid-Afrika, Beperk, vir 'n verdere tydperk

 van drie j Jaar met ingang \-a.fl 1 Oktober 1952 goed te keur.

APPOINTMENT. OF DIRECTOR. —INDUSTRIAL.
DEVELOPMENT CORPORATION OF SOUT H
AFRICA LIMITED. S

It is hercby notified for general info. matlon that HlS.

'Exccllency the Governor-General has been pieased under

the powers vested in him by sections six and nine of the -
Industrial Development Actf, 1940 (Act No. 22 of 1940),

to approve of the re-appointment of Jacobus Marthinus
van Tonder as director of the Industfial Development
Corporatlon of South Africa, Limited, for a further period”
of three years with effect from the 1st October, 1952 :

DEPARTEMENT VAN B!NNELANDSE SAKE

* No 21 IO] [19 Septembcr 1952,

VERMAAKLIKHE]DS SENSUURWET, 1931.—
= WYSIGING VAN REGULASIES
- Dit het Sy Eksellensxe die Goewerneur generaa] behaag
-om, kragtens artikel fwadlf van die Vermaaklikheids-

“sensuurwet, 1931 (Wet No. 28 van 1931) sy goedkeuring
te heg aan ’'n wysiging met ingang van. 1 April 1952, van:

klousule (1) van paragraaf 2 van die regulasies uitge-

vaardig onder daardic Wet en gepubliseer by Goéwer-

mentskenmsgewmg No. 1165 van 7. Julie 1931, so00s
pewysig deur Goewermentskenmsgewmg No. 338 van 6
Maart 1935, en Goewermentskennisgewing No. 516 -van

.25 Maart 1937 deur die skrapping van di¢ woorde ,; ses-:

honderd pond ” en ,, drichonderd pond ” en die vervanging
~daarvan deur die woorde , scwehonderd en twmt1g pond ki
en,, dnehonderd e sestig pond & i :

% No. 2110]

INTERIOR

[19 September 1952.

ENTERTAINMENTS (CENSORSHIP} ACT, 1931.—
AMENDMENT TO REGULATIONS ¥

DEPAR?MENT OF -THE

His Exccllency the Govemor General has been p1eased-3
in terms of section twelve of the Entertainments (Censor--
ship) Act, 1931 (Act No. 28 of 1931), to approve of an’
amendment, with effect from the Ist April, 1952, to clause

(1) of paragraph 2 of the regulations issued under that

Act and published under Government Notice No. 1165
of the 7th July, 1931, as amended by Government Notice
No. 338 of the 6th March, 1935, and Government Notice
No. 516 of the 25th March 1937 by the deletion of the
words *“six’ hundred pounds” and “three hundred
vounds ” and the substitution therefor of the words “ seven
hundred and twenty pounds ” and “ three hundrcd and
suity pounds Qe
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%k No. 2116.] [4 September 1952.
Hierby word vir algemene inligting bekendgemaak dat
Sy Edele die Minister van Binnelandse Sake, kragtens die
bevoegdheid hom verleen by artikel sewe (1) van die
., Mission Stations and Communal Reserves Act ”, No. 29
van 1909 (Kaap), soos gewysig by artikel dertien (a) van
Wet No. 12 van 1949, mencer J. J. Strydom, Senior Super-
intendent in die Afdeling Kleurlingsake, aangestel het om
die pligte van die bestuursraad van die Gemeenskaplike
Reserwe Komaggas, vir sover dit genoemde Wet en die
regulasies daarkragtens opgestel, betref, uit te voer, in die
plek van mnr. J. G. Vermaak wat verplaas is. ;

[8 September 1952.

% No. 2189.]

NUUSBLAD- EN DRUKKERSNAAMWET, 1934:
AFKORTINGS VAN DRUKKERSNAME
GEREGISTREER  INGEVOLGE ARTIKEL
'AGT —AFKORTINGS oP GEDRUKTE
STUKKE.

Dit het die Minister van Binnelandse- Sake behaag om,

kragtens die bevoegdheid hom verleen by artikels sewe en
agt van die Nuusblad- en Drukkersnaamwet (Wet No. 14
van 1934), onderstaande drukkers te magtig om - die
afkortings teenoor hulle name vermeld, as drukkersname
benewens of in plaas van hulle volledige name te gebruik.

Naam van persoon of firma.
 Name of Person or Firm.
Richard Peters. c.vvyeviaia

Packetags (Edms)., Bpk./(Pty.), Hopestraat/Streer 37, Kaapstad/Cape Town. . ... wioeronm e LA M e S B R
South Coastweg/Road 1400, Mobeni, Durban

Ltd. : >
Durban Confectionery Works
(Edms.), Bpk./(Pry.), Lid.
Mev./Ars. F. D. Smith......
- Meshach Chamululu
Edwin de Kock.............
Mnre./ Messrs. Sturrock (Cape)

Bpk./Ltd. ;
Standard - Vacuum  Refining
.Company of South Africa

(Edms.), Bpk./(Pry.), Lid.

_ Ace Drukkers/Printers.......
B. P. van Niekerk
Mure./Messrs.. Martin  Gibbs

Printing and Publishing Co.
(Edms.), Bpk./(Pry.), Ltd.
Shearing’s Stores............

Duke M. Kosana ;

Paramount Art Studios......

Mej./ Miss IThelrr__;a. Eagle.....

Bloedsiraat/Street 315, Pretoria.. ...

- Wentworth, Durbaia

“Willey-hof/Court 9, Selection Park;

Musgraveweg/Road 213, Duorban

Lennon’s Wholesale-gebou/ Building,
beth :

~ Wysigings [artikel 8 (7) van dic Wet]—

Amendinients [Section 8 (7) of the Act}—
Die volgende wysigings word hierby goedgekeuri—
The following amendments are hereby authorised:i— -

Adres.
i Address.
,, Glen Tris ” Belgraviaweg/Road, Athlone, Kaapstad/Cape Town

P/a. Standplaas/C/o.. Stand MNo. 540, Pimville, Johannesburg
Dorpstraat/Sireet 204, Kaapstad/Cape Town ;
Securltygebo}lﬁBm‘idiﬁgs, Exchange Place, Kaapstad/Cape Town

...............

Loopstraat/Streef 482, Pietermaritzburg. .oooovveenerriiracncanannenes

Hoofweg 144/144, Main Road, Somerset-Wes/ West

Gertrudestraat/Streer 71, Goodwood, Kaap/Cape

Kamer/Room 3, Standard.Bénk—geboquhambers, hoek- van/cor. of Voor-
~ trekkerwer/Road en/and Coronationlaan/Avenue, Bellville, Kaap/Cape

% No. 2116.] [4 September 1952.

It is hereby notified for general .information that the
Honourable the Minister of the Interior has, by virtue of

Mission Stations and Communal Reserves Act, No. 29 of
1909 (Cape), as amended by section thirteen (a) of Act
No. 12 of 1949, appointed Mr. J. J. Strydom, Senior
Superintendent in the Division of Coloured Affairs, to
carry out the duties of the Board of Management of the
Komaggas. Communal Reserve -in so far as the above-
mentioned Act and the regulations published in terms
thereof are concerned vice Mr. J. G. Vermaak, transferred.

sk No. 2189.] [8th September, 1952,
NEWPAPER AND IMPRINT ACT, 1934: IMPRINT
ABBREVIATIONS REGISTERED IN TERMS

. OF SECTION EIGHT —IMPRINTS ON PRINTED
-MATTER. -

The Minister of the Interior has been pleased under
the ‘powers vested in him by sections seven and eight of
“the Newspaper and Imprint Act (Act No. 14-of 1934),
to authorise the printers mentioned hereunder to use the
‘abbreviations set opposite their names in lieu of, or in
addition to their full names and addresses. '

Goedgekeurde aflkortings.

Abbreviations Authorized.
TEE PEE PRESS.
Packetags.

Beacon.

A R B S S CONDATE PRESS,
PROTECTORATE PRESS,
EDK.

SCL.

..........................

-----------
.........................

.................................

ACE. P.M.B.
ALYS PRESS.

Springs '''''' T T feaasans  GIBBS

.....................

................................. SHEARINGS.
D.MK.

P.E. 2:6162.
THELMA EAGLE.

Palmerstonstraat/Sireet 2, Port Eliza-

Naam van persoon of firma.  Adres. } ~ Goedgekeurde afkortings,
Name of Person or Firm. o Address. . Abbreviations Authorized.
Die/The Kolonialer Drukpers Bourkestraat/Street 33, GragfBeinel. b isisasiinsis e e i 0OK., G-RT, te luifte read

' Maatskappy., Bpk./Ltd.

Watch Tower Bible and Tract
Society ! )

E.S. & A. Robinson (Edms.),
“Bpk./(Pty.)., Ltd., voorheen/
previously — mnre. / iessrs.
Rebinsons _Modern Packa-
gn‘ifg (Edms.), Bpk. /(Pey),

Voorheeﬂ/Pre'w‘oas{v Bostonhuis/ House 623, Kaapstad/Cape Town, verhuis
na/removed to Elandsfontein, Transvaal ' : C
Bayetestraat/Street, N'Dabeni, Kaapstad/Cape Town........ ... e

QBIE.
W.T. Socy., C.T., te lui/to read
W.T. Socy., EFO.
. ROBINSONS C.T.

the power vested in him by section seven (1) of the. -

Durban Litho (Edms.), Bpk./

(Pty.), Lid.
Mnre./Messrs. W.E. Robertson
(Edms.), Bpk_J(fty.)_-, Lrd.

% No. 2194.]

Voorheen/previously Teighmouthweg/Road 63, Durban, verhuis na/removed
fo Smithstraat/Street 181, Durban -

Voorheen/previously Turnerslaan 28, Turner’s Avenue, Durban, verhuis na/
removed to Umbiloweg/Road 296, Durban

s No. 2194.]

. [8 September 1952.

D.LL.
W.ER.

[8 September 1952.

AANSOEK OM REGISTRASIE KRAGTENS DIE
" BESKERMING VAN NAME, UNIFORMS EN
WAPENS WET, 1935,
BROTHERS COLLEGES OLD BOYS UNION.”

Kragtens subartikel (1) van artikel vier van die’

Beskerming van Name, Uniforms en Wapens Wet, 1935
(Wet No. 23 van 1935), word hierby vir algemeen inligting
bekendgemaak dat. die Sekretaris van die ., Christian.
_Brothers Colleges Old Boys’ Union”, Kimberley, aan-
soek gedoen het om registrasic van die vereniging s
. nmaam, uniform en wapen. Enigeen wat geraak word of

%

— . ,,CHRISTIAN .

APPLICATION FOR REGISTRATION IN TERMS
OF THE PROTECTION OF NAMES, UNIFORMS
AND BADGES ACT, 1935, CHRISTIAN
BROTHERS COLLEGES OLD BOYS’ UNION.

Tt is hereby notified for general information in terms
of sub-section (1) of section four of the Protection of
Names, Uniforms and Badges Act., 1935 (Act No. 23 of
1935), that the Secretary, Christian Brothers Colleges Old
Boys’ Union, Kimberley, has applied for the registration
of the name, uniform and badge of the association. Any
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moontlik geraak sal word en wat teen die toestaan van die
-aansoek beswaar wil maak, kan dit binne drie maande na
die datum van hierdie kcnmsgewmg doen op.die voor-
geskrewe vorm wat by die Sekretaris van Binnelandse
- Sake, Uniegebou, Pretoria, verkrygbaar is. -

Naam.—Christian Brothers Colleges Old Boys Union.
Um)‘orm
Kleurbaadjie.—'n Reeks aangrensende goue, groen

en wit strepe, onderskeidelik *n % duim, ’n 4 duim en’

'n 1 duim breed, wat met tussenruimtes van 2 duim
op 'n blou agtergrond herhaal word.

Wapen.—n Skild op ’n groen veld waarop 'n voor-
stelling van drie konsentriese sirkels in goud op "n
blou agtergrond, omring van goue blociende takkies
onder ‘n kroon in goud, groen en rooi voorkom. In
die binnenste sirkel verskyn die- monogram ,,C.B.”
in" goue letters en in die kringe deur die buitenste
sirkels gevorm, verskyn die woorde ,, CHRISTIAN
BROTHERS COLLEGE?”, ook in goue letters.
Onder die voorstelling is daar 'n krul met goud
omlyn wat die leuse -, AGE QUOD AGIS” in swart
letters op 'n blou veld bevat.

—
—_— e e

DEPARTEMENT VAN VERDEDIGING

3k No. 2129.] [19 September 1952.

Hierby word bekendgemaak dat dit Sy Eksellensie die
Goewerneur-generaal behaag het - om ondergenoemde
offisiere van die Staande Mag as ere-aides-de-camp van
die Goewerneur-generaal aan te stel solank hulle in onder-

. yermelde kommandemente gestasioneer is:—
' Kommandement Kaap: Majoor J..P.D. Gerber,
Kuskommandement: Luitenant T. J. A. W. H. Jeffery.

ey ’
sk No. 2184.] [19 September 1952.

TOEKENNING VAN DIE MEDALJE VIR LANG-
DURIGE DIENS EN GOEIE GEDRAG (MILITER).

Dit het Sy Eksellensie die Goewerneur-generaal in rade
behaag om, kragtens die regulasies gepubliseer by Goewer-
mentskennisgewing No. 989 van 21 Junie 1940, soos
gewysig, sy goedkeuring te heg aan die toekenning van die
Medalje vir Langdurige Diens en Goeie Gedrag (Militér)
aan ondergencemde lede van die Suid- Afrikaanse Staande
. Mag:—

Suid-Afrikaanse Artillerie.
No. P. 4055 adjudant-offisier, klas II, Jacob Johannes
Daniel Nortje.

Suid-Afrikaanse Lugmag.
Luitenant Benjamin Vorster, M .B.E. _
No. P. 694 vlogsersant Christoffel Jacobus van
. Niekerk.
No. P. 669 viugsersant Eric Stanley Wise.
No. P. 899 lugsersant Clarence James Jones.

Suid-Afrikaanse Paniserkorps.
No. P. 4053. stafsersant John Andrew Wallis,

Suid- Afrikaanse Marinierskorps.
Luitenant Petrus van dér Merwe.
No. P, 4326 adjudant-offisier. klas 11, Phillipus Coen-
raad van Dyk.
No. P. 4146 stafsersant Jacob du Toit van ZyL

Suid-Afrikaanse Instruksiediens.
No. P. 4056 adjudant-offisier,
Coenraad Bell. =
No. P. 4356 adjudant-offisier, klas II, Pieter Jacobus
Grove.

.klas II, Gerhardus

- Tegniese Dienskorps. -
No. P. 2060 adjudant-offisier, ldas I, Walter Charles
Hentage.

% No. 2129]

person affected, or likely to be affected, who desires to
raise objections to the application may do so within three
months of the date of this notice on the prescribed form
obtainable from the Secre'ary for the intérior, Union
Buildings, Pretoria. -

Nare—Christian, Brothers Colleges Oid Bova Umon
Uniform.

Blazer—On a blue background, at intervals of
inches, recurrent series of contigucus gold, green and
white stripes, 1 inch, 3} inch and 1 inch wide
respectively. ' '

Badge —A shield, containing, on a field in green, a
representation of three concentric rings, in gold on
a blue background, surrounded by sprays in gold and
surmounted by a crewn in gold, green and red.
Within the inner ring appears the monogram “ C.B.”
in gold lettering and within the bands formed by the
outer rings, appear the words “CHRISTIAN
BROTHERS COLLEGE” also in gold lettering. .
Below the representation is a scroll bordered gold,
containing the motto “ AGE QUOD AGIS” in black
lettering on a blue feld.

DEPARTMENT OF DEFENCE.

[19 September 1952.

it ig hereby notified that His Excellency the Governor- -
General has been pleased to appoint the undermentioned
officers of the Permanent Force as Honorary Aides-de-
Camp to the Governor-General, whilst stationed in the
commands shown:— i

" Cape Command: Major-J. P. D. Gerber.
Coastal Command: Lieutenant T. J. A. W. H. Jef{ery

% No. 2184.] [19 September 1952,

AWARD OF THE MEDAL FOR LONG SERVICE
- AND GOOD CONDUCT (MILITARY).

His Ex cel[ency the Governor-General in Council has
been pleased to approve, in terms of the regulations
published under Governinent Notice No. 989 of the 2ist
June, 1940, as amended, of the award of the Medal for
Long Service and Good. Conduct (Military) to the under-
mentioned members of the South African Permanent
Force:—

South Afncan Artillery.

No. P. 4055 Warrant Officer, Class I1, Jacob Johannes
Daniel Nortje.

South African Air Force.
Lieutenant Benjamin Vorster, M.B.E.
No. ‘P. 693 Flight Sergeant Christoffel Jacobus van
Niekerk. :
MNo. P. 669 Flight Sergeant Eric Stanley Wise.
No. P. 899 Air Sergeant Clarence James Jones.

South African Armoured Corps.
No. P. 4053 Staff Sergeant John Andrew Wallis.

South African Corps of Marines.
Lieutenant Petrus van der Merwe.
" No. P. 4326 Warrant Officer, Class II, Phillipus
Coenraad van Dyk.
No. P. 4146 Staff Sergeant Jacob du Toit van Zyl

South African Instructional Corps. '

No. P 4056 Warrant Officer, Class II, Gerhardus
Coenraad Bell.

No. P. 4356 Warrant Officer, Class I, Paetcr Jacobus
Grove.

Technical Services Corps. ..
No. P. 2060 Warrant Officer, Class I1, Walter Charles
Heritage.
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DEPARTEMENT VAN ~ARBEID.

% No. 2111}~ [19 Septembzr 1952,
'NYWERHEID-VERSOENINGSWET, 1937,

Ek, Johannes Matthys Frederik Potgieter, Nywerheids-

registrateur, maak hierby ingevolge subartikel (4) van |

artikel vier van die Nywerheid-versoeningswet, 1937,
bekend dat 'n aansoek om registrasic van die ,.South
African Wrought Non-Ferrous Metal Manufacturers
Association 7 waarvan besonderhede in  onderstaande
tabel voorkom, deur my ontvang is.

Frige geregistreerde werkgewersorganisasic wat besware

teen $0 'n registrasie het word uitgenooi om die besware

skriftelik. aan my binne een maand na die datum van

publikasie van hierd’c kennisgewing p/a Die Departement.

van Arbeid, Ongevallegebou, Schocmanstraat, Pretoria,
voor te-l&. : -
TABEL.

,»8outh African 'Wrought Non-Ferrous
Metal Manufacturers Association ™.

2 Mei 1952, _

Werkgewers wat nie-ysterhoudende metale

- en allooie deur middel van uitstoot, rol,
trek, warmpers- en ander meganiese
metodss bewerk.

Unie van. Suid-Afrika.

» P.O. Box 13387,
Johannesburg.

Naam van Werkgewers-

organisasie -
Datum van aansecek...
‘Beélange waarom aan-
- soek gedoen word

Gebied waarom aansoek
gedoen word
Adres van die Werk-
gewersorganisasie wat
aansoek doen -
“Van geregistreerde werkgewersorganisasies wat besware
teen die toestaan van diec aansoek indien, word hierby
ingevolge subartikel (4) van artikel vier van die Nywer-
heid-versocningswet, 1937, vereis om benewens ander
gegewens wat hulle verlang om voor te 1 ter stawing van
hul beswaar, onderstaande inligting -skriftelik by my
binne die tydperk van sewe dae na die vervaldag van die
tydperk van een maand in te dien:—

(@) Dic aantal lede van die vakvereniging in dic
nywerheid en die gebied waarvoor aansoeke gedoen
word of in ’n afdeling van die nywerheid of gebied

“ten opsigte waarvan beswaar ingedien word op

enige datum tussen die datum van publikasie van |-

hierdie kennisgewing en die vervaldag van die
; genocemde tydperk van sewe dae. '
(b) Die aantal lede onder (@) wat ingevolge die werk

gewersorganisasic se grondwet binne die voordele |

van lidmaatskap gestel was op die datum in para-
graaf (@) genoem en die aantal persone by hulle
in diens in die nywerheid (of afdeling) en gebied (of
afdeling) ten opsigte waarvan beswaar . ingedien
word op die datum in paragraaf (a) genoem.

{¢) Die aantal lede onder {q) wat ingevolge die werk-
gewersorganisasie se grondwet buite die voordele
van lidmaatskap gestel was op die datum in
paragraaf (a) genoem, en die. aantal persone by
hulle in diens. .

(d) Die datum waarop dic besonderhede in paragrawe
(a), (b) en (c) genoem, betrekking het. '

J. M. F. POTGIETER,
Nywerheidsregistrateur.

sk No. 2112.] [19 September 1952.
WET OP VAKLEERLINGE, 1944, SOOS GEWYSIG.

NA‘SIONALE VAKLEERLINGSKAPKOMITEE VIR
SPRINGSTOF- EN VERWANTE NYWERHEDE,
- JOHANNESBURG. '

INDIENSNEMING EN BEEINDIGING VAN DIE
DIENSTE VAN MINDERJAARIGES IN AANGE-
WESE AMBAGTE. ,

Kragtens die bevoegdheid my vericen by artikel negen-
tien van die Wet op Vakleerlinge 1944 {(Wet No, 37 van
1944, soos gewysig) gee ek, BAREND JACOBUS SCHOEMAN,
Minister van Arbeid, kennis dat ek met ingang van die
datum van hierdie kennisgewing ten opsigie van al die

. 26

 DEPARTMENT "OF LABOUR
*No. 21111 - [19 September 1952,
INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1937.

I. Johannes Matthys Frederik = Potgieter, Industrial
Registrar, hereby give notice in terms of sub-section (4)
of section four of the Industrial Conciliation Act, 1937,
that an application for the registration of the South
African * Wrought Non-Ferrous Metal Manufacturers

| Association particulars of which are given in the sub-

joined table, has been received by me.

Any registered employers’ _organisation  having
objections to such registration is invited to- submit such
objections in writing to me ¢/o Department of Labour,
Compensation House, Schoeman Street, Pretoria, within
one month of the date of publication of this notice.

TABLE. . i
Name  of employers’ South African Wronght Non-Ferrous
organisation Metal Meanufacturers Association.
Date of application. ... 2nd May, 1952, )
Interast applied for.... Employers engaged in the working of non-
- ferrous metals and alloys, by exirading,
rolling, drawing, hot pressing and other
mechanical methods.
Area applied for...... The Union of South Africa.
Address. of appiicant P.O. Box 1338,

employers organisa- Johannesburg.

tion ) :

Any registered employers’ organisation submitting any

_objection to the granting of the application is hercby

required in terms of sub-section (4) of section four of the
Induystrial Conciliation Act, 1937, to. submit to me.in
writing in addition to any other material which it may
wish to advance 'in substantiation of its objection the
following information within the period of seven days

from the expiration of the period of one month:—

(¢} The number of members of the employers’ organi-

- sation in the industry and area applied for in any
section of such industry or area in respect of which
objection is lodged at any date between the date
of publication of this notice and the expiry of the
said period of seven days. E

(b) The number of members under () who were in

" benefit in terms of the employers organisation’s

constitution at the date mentioned in paragraph (a),

and the number of persons employed by them in

the industry {or section) and area (or section) in

respect of which objections are lodged, as at the
date mentioned in paragraph (a). '

(¢) The members in (@) who were out of benefit in terms
of the employers’ organisation constitution as at
the date mentioned in paragraph (@) and the
gumber of persons employed by them as at the said

ate.

(d) The date to which the particulars referred to in
- paragraphs (a), (b) and (c) relate.
J. M. F. POTGIETER,
o Industrial Registrar,
., ]
sk No. 2112.] [19 September 1952,
APPRENTICESHIP ACT, 1944 (AS AMENDED).

NATIONAL APPRENTICESHIP COMMITTEE FOR

THE EXPLOSIVES AND ALLIED INDUSTRIES,
JOHANNESBURG.

ENGAGEMENT AND TERMINATION OF SERVI-
CES OF MINORS IN DESIGNATED TRADES.

- Under and by virtue of the powers vested in me by
section nineteen of the Apprernticeship Act, 1944 (Act No.
37 of 1944, as amended), I, BAREND JACOBUS SCHOEMAN,
Minisier of Labour, hereby give notice that, with effect
from the date of this notice, in respect of all the trades
designated by me in the Industry and area for which
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ambagte wat deur my aangewys is, inf dle nywcrhe:d en

die gebied waarvoor die Vaklcerhngskapkomltee vir

Springstof- en Verwante Nywerhede ingestel is, die bepa-
lings toepas van subartikel (3) van artﬂccl negeﬂtsen van

- die genoemde Wet, wat soos volg Tui: —
.» (3) Na die publikasie van die betrokke kcnms-

- gewing ingevolge subartikel (1}—
(g) moet iemand wat 'n ander mm_derjange dan 'n

vakleerling in sy diens het in die bedryf en-

gebied waarop die kennisgewing betrekking

het binne veertien dae na dle publikasie van .

_ die kennisgewing;

(b) moet iemand wat 'n minderjarige in daardie
bedryf en gebied in diens neem, binne sewe
dae na die md:ensnemmg, en

{c} moet iemand wat-"n ander mmderjarloe dan 'n
vakleerling in daardie bedryf en gebied in sy
diens het, indien die diens om enige rede ein-
. dig, binne sewe dae daarna,

die 'sekretaris van die betrokke: komitce in die voor-
geskrewe vorm, daarvan in kennis stel, en aan

gencemde sekretaris, in verband met die minderjarige, -

benewens die inligling wat in die vorm verstrek moet
word verstrek wat in die ketmisgewmg vermeld wor

. SCHOEMAN,
Minister van Arbeid.

sk No. 2117.] 19 September 1952.
REGISTRASIERAAD VIR ELEKTROTEGNIESE
: DRAADWERKERS, :

BKSAMEN VIR REGISTRASIESERTIFIKATE VIR |

ELEKTROTEGNIESE DRAADWERKERS.

_Ingevolge Klousule 20 (3) van die régulasies opgestel
kragtens artikel drie-en-dertig van die Wet op Elektro-
tegniese Draadwerkers en Aannemers, No. 20 van 1939,

word hierby vir inligting van kandidate wat vir die eksa-.

men aangencem is, bekendgemeak = dat ondergemelde
. eksamen vir registrasic-sertifikate van Elektrotcamese
Draadwerkers afgeneem sal word: — -

*n Praktiese cksamen, Deel ,, B” wat om 9 v, op |

Saterdag, 18 Oktober 1952, vind by oudcrgcnsemde
-sentrumms plaas: —

1. Pretoriase Tegniesé Kollcﬁe Pretona
2. Johannesburgse Tegnicse Hoé€r- en Ambagskool
. Smitstraat,” Johannesburg., .
. 3. Pietermaritzburgse Tegmese Kollege Pleterma-
i - ritzburg. .
4. Natalse Tegniese Kollege, Durban. .
5. Qos-Londense Tegniese Kollege, Oos-Londen.
6. Port Elizabethse Tegniese Kollege Port Eliza-
"~ beth.
7. Kaapse Tegmese Koﬂegc, Langmarkstraat,'
- . Kaapstad. '
8. Bloemfonteinse Tegniese Hoerskool Bloemfon-
tein:

9. Noord-Kaaplandse Tegniese Kollegc Kimberley.

- Kandidate wat vir bogemelde eksamen aangencem is
. sal afsonderlik daarvan in kennis gestel word. -

' Nadere inligting kan van die Sekretaris van die Raad,

Departement van Arbeid, Ongevalleﬁebou Schoeman-
straat, Pretorla verkry word.

—

[19 September 1952.

% No. 2176]

WET OP ELEKTROTEGNIESE DRAADWERKERS

EN AANNEMERS, 1939

VASSTELLING VAN 'GEBZED. '

Bk, ]éAREND jAcoxué ScHOEMAN, Minister van Arbeid,

handelende ingevolge die bepalings van artikel agtien van.

die Wet op Elektrotegniese Draadwerkers en Aannemers,

1939 (Wet No. 20 van 1939), stel hierby. onderstaande

LI §

the apprent:cesmp comﬂuttec fcr the  Explosives “and

Allied Industries was established, I apply the pravisions

of sub-section (3) of section nineteen! of the said. Act
which reads as follows: —

“(3) After the publlca.lon of the rel\.vant notice
under sub-section (1)—. - ! - -

{a) any person who has any minor \other than an
_ apprentice} in his employment in- the trade and
. area to which the notice relates shall within
fourieen days of the publication of the notice;
-(b) any . person who takes any  minor into his
employment in that trade and area shall w1th1n
‘'seven days of the employment; and 5
(c) any person- who has any minor (other than an
apprentice) in his employment in that trade
and area shall, if the emaployment terminates
for any reason within seven days thereafter; -

notify the secretary of the comimiitee concerned there-
of, in the prescribed form, and-furnish to ‘the said
secretery, in' connection with the minor, in addition
to the information to be furnished in the form the
information specified in the notice.”

B. J. SCHOCEMAN,
Minister of Labour,

% No. 2117] [19 September 1952.
ELECTRICAL WIREMEN'S. REGISTRATION
: ~ BOARD.

EXAMINATION FOR ELE..CTRICAL WIREMEN'S |
CERTIFICATES OF REGISTRATION.

In terms of Clause 20 (3) of the Regulatmna framed
under section thirty-three of the Electrical Wiremen "and
Contractors Act, No. 20 of 1939, it is hereby notified for
the information of candidates who have been accepted -

| for examination for Elecirical Wiremen's Cemﬁcatcs of

Registration will be held: —

A Part “B” Practical Exammdtjon commencmg'
at 9 a.m. on Saturday, 18th October, 1932 at the
following Centres:— :

1. Pretoria Technical College, Pretorla : -

2. Johannesburg Technical High and Trau:lra School-.'

* Smit Street, Johannesburg.

3. Pietermaritzburg Technical Colleee Pm’ccrma-

© ritzburg. :

‘4. Natal Technical-College, Durban. : ;

5. East London Technical Collegz, Fast London.

6. P%rt hEhzabeth Technical College, Port Eliza-
et

7. Cape Technical Collegc, Longmarket- Street
Cape Town.

8. Bloemfontein Technical High School Bloemfon-
tein. :

9. Northern Cape Technlcal Coliege, Klmbcriey

- Candidates who have been accepted for the above
examination will be notified individually.

Any further information may be obtained from the
Secretary to the Board, Department of Labour, Compen-
sation House, Schoeman Street, Pretoria, _

% No. 2126]  [19 September 1952. -
'ELECTRICAL WIREMEN AND CONTRACTORS
ACT, 1939. h

DETERMINATION OF AREA.

1, BAREND JACOBUS SCHOEMAN, M.lmster of Labour,
acting in pursuance of the provisions of section eightecn
of the Electrical Wiremen and Contractors Act, 1939, -
(Act No. 20 of 1939), hureby determine the followmcr

.._2-1 .
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i

gebied vas as ’n gebied waarop artikels negentien en
twintig van gerioemde Wet met ingang van 22 September
1952, van toepassing is:— A :
The magistraatsdistrik Grahamstad.
' ' B. ]. SCHOEMAN,
© Minister van Arbeid.

: . [19 September 1952.
LOONWET, 1937.

VASSTELLING' No. 167.

% No. 2135.]

HAARKAPPERSBEDRYF, BLOEMFONTEIN.

In opdrag van dic Minister van Arbeid word hierby
ingevolge subartikel (2) van artikel sestien van die Loon-
wet, 1937, bekendgemaak dat die Minister kragtens die
bevoegdhede aan hom verleen by subartikel (I) van
artikel - sestien van genoemde Wet, die Vasstelling wat
in die bylae verskyn ten -opsigte van die Haarkappers-

bedryf, Bloemiontein, gemaak het en die 13de dag van -

Oktober 1952, bepaal het as die datum waarop die
bepalings van gencemde Vasstelling bindend word.

BYLAE. ,
HAARKAPPERSBEDRYF, BLOEMFONTEIN.

1. TOEPASSINGSGEBIED EN BESTEK VAN DIE VASSTELLING.

Hierdie Vasstelling is van toepassing op die werknemers n
* die haarkappersbedryf in die munisipale gebied. van Bloemfontein
en op die werkgewers van di€¢ werknemers. :

2. WOORDOMSKRYWING.

(1) Tensy die bedoeling ander blyk, het alle uitdreklings wat
in hierdie Vasstelling gebesig word en in die Loonwet,
emskryf is, dieseifde betekenis as in daardie Wei; en, fensy dit
strydig is met die samehang, beieken—

,,arbeider 7, 'n werknemer wat een of meer van die. hieronder-

genoemde werksaamhede verrig:—

(a) briewe, boodskappe of pakkies te voet of per fiets
aflewer;
(b) dra, opiel of verskuif;
(¢) gerei, handdoeke, houers, meubels, persele, skocne of
. ander artikels skoonmaak of was;

(d) tee of dergelike dranke maak vir, of bedien aan, werk-
. nemers. :
,, bedryfsinrigting ”, 'n perseel waarin of in verband waarmee
¥ een of meer werknemers in die haarkappersbedryf werksaam

Is; .
,» damesbedryf ”, daardie afdeling van die haarkappersbedryf
waarin toiletdienste aan vroulike persone verstrek word;
., erkende opleidingsinrigting ”, ’n _inrigting wat = geheel of
gedeeltelik uit Staatsgelde onderhou word en ’‘n skool of
" inrigting waardeur praktiese opleiding in haarkappery ver-
~ skaf word met die toestemming van die Minister van Arbeid,
ingevolge artikel drie-en-dertig van die Wet op Vakleerlinge,
1944, ;
,, ervaring ”, ten opsigte van— -
(a) 'n haarkapper in die damesbedryf, die totale tydperk

of tydperke van diens wat die werknemer as sodanig.

in die damesbedryf van. die haarkappersbedryf deur-
gemaak het, en vir die toepassing van hierdie omskry-
wing word enige tydperk of tydperke van opleiding in
dameshaarkappery in - ’n- erkende - opleidingsinrigting
ondergaan, as diens in die damesbedryf van die haar-
kappersbedryf beskou; - ‘

(b) 'n haarkapper in die mansbedryf, die -totale tydperk
of tydperke van diens wat die werknemer as sodanig
in die mansbedryf van die haarkappersbedryf deur-
gemaak het, en vir die tdepassing van hierdie om-
skrywing word enige tydperk of tydperke vam oplei-
ding in manshaarkappery in ’n.erkende opleidings-
inrigting ondergaan, as diens in die mansbedryf van
die haarkappersbedryf beskou;

© (6) 'n ontvangsklerk, die totale tydperk -of tydperke van
diens wat die werknemer as sodanig in die haarkap-
#  persbedryf deurgemaak het; )

,» haarkapper *, 'n werknemer wat enige toiletdienste aan 'n

~ persoon verstrek; :

» haarkapper, gekwalifiseer,” 'n haarkapper met minsiens vier
jaar ervaring; - .

,, haarkapper, ~ongekwalifiseer,” 'n 'haarkapper met minder as
vier jaar e:rvarin%; o

,» haarkappersbedryl *, die bedryf waarin ‘n werkgewer en sy
werknemer verbonde is met die doel om toiletdienste te
verstrek, ‘uitgesonderd in bedryfsinrigtings wat uitshizitend vir

nic-blankes bedoel is; = .

1937,

area as an area in which sections nineteen and meﬁzy. of
‘ilil?% és_a;d Act shall apply as from the 22nd September,
The ‘Magisterial District of Grahamstown.

B. J. SCHOEMAN, ,
Minister of Labour.

[19 September 1952.

* No. 2135] |
WAGE ACT, 1937. :

DETERMINATION No. 167.

HAIRDRESSING TRADE, BLOEMFONTEIN,

By direction of the Minister of Labour it is hereby
notified, in terms of sub-section (2) of section sixteen
of the Wage Act, 1937, that the Minister under the powers
vested in him by sub-section (1) of section sixteen of the
said Act, has made the Determination appearing in the
schedule hereto in respect of the Hairdressing Trade,
{Bégeszon’iim,dandfhas ﬁ}}iﬁd the 13th day of October,

, as the date from which the provisio; i
Determination shall be binding. d W B Sald-

SCHEDULE.

HAIRDRESSING TRADE, BLOEMFONTEIN.

1. AREA AND'SCOPE OF DETERMINATION.

This Determination shall apply to all employees empl i
] 1 : oyed
the Hairdressing Trade in the municipal areayof Blcgmf)onteig
and to the employers of such employees.
2. DEFINITIONS, '
(1) Unless the contrary intention appears, any express; !
. : b Anter s ssion
in this Determination which is defined in the yWag% Act, 1%?’;1 4
shall have the same meaning as in that Act, and unless inconsistent

with the context—

** casual employee” means an employee who is employed by
the same employer for not more than three consecutive days
in any week; y "

“ establishment ” means any premises in or in connection with
which one or more employees are employed in the hair-
dressing trade;

** experience *—

(@) in relation to a hairdresser in the ladies’ trade, means
the total period or periods of employment which the
employee as such has had in the ladies’ trade of the
hairdressing trade, and.for the purposes of this
definition, any period or periods of training in ladies’
hairdressing in a recognised establishment shall be
deemed to be employment in the ladies’ trade of the
_hairdressing trade; ’ '

(b) in relation to a hairdresser in the men's trade, means
the total period or periods of employment which the
employee as such has had in the men’s trade of the
Hairdressing Trade, and for the application of this
definition any period or periods of training in men’s
hairdressing in a recognised establishment shall be

~deemed- to be employment in the men’s trade of the
hairdressing trade; &

{c) in relation to a receptionist, means the total period or
periods of employment which the employee has had

) in that capacity in the hairdressing trade;

“ hairdresser ¥ means an employee who renders toilet services

_to any person; i !

*“ hairdresser, qualified,” means a hairdresser-with not less than
four years’ experience;

“ hairdresser, unqualified,” means a hairdresser with less than
four years’ experience;

. ** hairdressing trade ” means the trade in which an employer
and his employee are associated for the purpose of rendering
“toilet services, other than establishments for the trade
exclusively intended for non-Europeans;

“ incentive wage” means a system according to which an
employee's remuneration is based on the quantity or output
of work done; : )

*“labourer ”* means an employee who is engaged in one or more
of the following operations: —

(a) ‘Delivering le‘ters, messages or parcels
~ means of a bicycle;
(b) carrying, lifting or moving; - :
(¢) cleaning or washing utensils, towels, receptacles,
furniture, premises, shoes or other articles; = =
“i(d) making tea or similar beverages for, or serving to,
employees; i - -

on foot or by
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‘wloon ™, daardie gedeelte van die beloning wat in kontant aan

.’n, werknemer moet betaal word ten opsigte van die gewone.

werkure soos vasgestel in klousule 5;

» los werknemer ”, ‘n werknemer wat hoogstens drie dae in

. 'n week by dieselfde werkgewer in diens is; ) )

» mansbedryt ”, daardie afdeling van die haarkappersbedryf
waarin toiletdienste aan manhke persone verstrek word;

» ontvangsklerk ™, 'n vroulike werknemer wat kliénte ontvang,
afsprake maak en aanteken, klerklike werk verrig of gelde
ontvang, uitbetaal of deponeer;

» ontvangsklerk, gekwalifiseer,” "n ontvangsklerk met minstens
ses maande ervaring; ¥ :

» ontvangsklerk, ongekwalifiseer,” 'n ontvangsklerk met minder
as ses maande ervaring;

» Openbare vakansiedag”, ’n openbare vakansiedag as sulks

voorgeskryf by verordening van die Parlement; )
» Prestasieloon ™, ’n stelsel waarvolgens 'n werknemer se besol-
diging op_die hoeveelheid of omvang van gedane werk geba-
seer word; :
» toiletdienste ™, die werksaamhede inbegrepe by—
(a} die sny van hare, kap, skroei, krul, skeer, skoonmaak,
verf, bleik, tint, kleur, kartel of enige ander behande-
ling van dic kop- of gesigshare; en/of .
(b) die massering of ander stimulerende behandeling van
die gesig, skedel of nek; en/of : w2
(c) naelversorging, pluk van winkbroue en/of bordwerk:
afgesien daarvan of enige apparaat, toestel, toiletmiddel of
stof vir enigeen van die hierbogenoemde werksaamhede
gebruik word, al dan nie. .

(_2'} Vir die doeleindes van hierdie Vasstelling word 'n werk-
nemer beskou as behorende tot daardie klas waarin hy uitshui-
tend of hoofsaaklik werksaam is. - :

3. Long.

(1) Die-minimumloon wat 'n werkgewer aan elke lid van die
hierondergenoemde klasse van sy werknemers most betaal, is
soos volg:— -

Per
- week.
i £ s d
{a) werknemers, behalwe los werknemers: —
Arbeider, manlik— -
. van I8 jaar en ouer ... ... ... ... ... 110
onder 18 jaar ... ... ... ... e e el ., 1 2
AFheider. AUl ooy srmomms mwsmen, wx wer L B
Ontvangsklerk, gekwalifiseer ... ... ... ... ... ... 3 0
Ontvangsklerk, ongekwalifiseer ... ... ... ... ... ... 2 10
Werknemer nie elders spesifiek in hierdie sub- -
kiousule genoem nie ... ... oo ot cer er we . 110
. Haarkapper, manlik, gekwalifiseer ... ... ... ... 8 0
Haarkapper, manlik, ongekwalifiseer—
©  gedurende eerste jaar ervaring ... ... ... ... 2 0
gedurende tweede jaar ervaring ... ... ... oo .n 30
gedurende derde jaar ervaring ... ... ... ... ... 4 10
gedurende vierde -jaar ervaring ... ... ... ... ... 6 0
Haarkapper, vroulik, gekwalifiscer ... ... ... .., 4 15
Haarkapper, vroulik, ongekwalifisear— )
gedurende cerste jaar ervaring ... ... ... oo ... 2 0
gedurende tweede jaar ervaring ... ... ... ... ... 2 10
gedurende derde jaar ervaring ... ... ... .o oo 3 O
gedurende vierde jaar ervaring ... ... ... ... ... 3 15

{b) Los werknemers—Vir elke dag of gedeelte van 'n dag-

diens minstens een-vyfde van die weekioon, of, by n sty-
gende loonskaal, een-vyfde van die hoogste weekloon, wat
voorgeskryf word vir ‘n werknemer wat dieselfde klas
werk verrig as wat van so 'n los werknemer vereis.word.

(2) Konirakbasis—Vir die doeleindes van hierdie klousule is
die grondslag van kontraktermyn ten aansien van 'n werknemer,
behalwe 'n los werknemer, 'n° weeklikse; en behalwe soos bepaal
in klousule 4 (6), moet aan *n werknemer per week minstens die
volle weekloon betaal word wat in subklousule (1) in verband
met subklousule (3) gelees, vir 'n werknemer van sy klas voor-
geskryf word, of hy in daardie week die maksimum aantal
gewone werkure wat in klousule 5 voorgeskryf is, gewerk het of
nie,

(3) Differensiéle lone—'n Werkgewer wat van °n lid wvan
enige klas werknemers vereis of hom toelaat om altesaam langer
as 'n uuf op 'n dag, Of benewens sy gewone werk of in plaas
daarvan, werk van 'n ander klas te verrig ten aansien waarvan
in subklousule (1) &6f—

{a) 'n hoér loon as dié¢ van sy eie klas; of .

() 'n stygende loonskaal wat uitloop op 'nt hoér loon as dié

van sy klas; ] .
voorgeskryf word, moet aan die werknemer ten opsigte van daar-
die dag—

() in die geval gencem in paragraaf (g), minstens die dag-
loon betaal wat op die hoér loon gebaseer is; en

(i) in die geval genoem in paragraaf (b), minstens die dag-

%gon bereken volgens die hoogste weekloon vir die hodr

, klas; = s

met dien verstande dat wanneer die verskil tussen. die klasse

ingevolge subklousule (1) gebaseer word op ervaring, geslag of

ouderdom, die bepalings van hierdie subklousule nie van toepas-
is" nie. : -

COHo OCoCoD oS oo

- *ladies’ trade™ means that branch. of the hairdressing trade
in which toilet services are rendered fo female persons;

“men’s trade ” means that branch of the hairdressing trade in
which toilet services are rendered to malé persons; )

* public holiday ™ means a public holiday prescribed as such by
act of Parliament;

*“ receptionist ” means a female employee engaged in receiving
clients, making and booking appointments, performing clerical
work and receiving, paying out or depositing money;

“ receptionist, qualified,” means a receptionist with not less than'
six months’ experience; -

“ receptionist, unqualified,” means a receptionst with less than
-six months’ experience; :

* recognised training establishment® also means an establish- -
ment maintained whelly or- partly by means of government
funds 'and a school or establishment in which training in -
hairdressing ' is ' undertaken with the permission of  the
Minister of Labour under section thirty-three of the
Apprenticeship Act, 1944; :

“ toilet services * means the operations comprised in—

(@) hairdressing, haircutting, singeing, curling, shaving,.
cleansing, dyeing, bleaching, tinting, colouring, waving,
or any other treatment of the hair of the head or the:
face; and/or . - ;

(b) the massage or other stimulative treatment of the face,
scalp or neck; and/or ;

(c) manicuring, eyebrow phicking and/or board work; _
whether or not any apparatus, appliance, preparation or
substance is used in any of the above operations; :

*“wage " means that portion of the remuneration payable in
cash to an employes in respect of the ordinary hours of work
as prescribed in clause 5. .

(2) FEor the purpose of this determination®an employer shall
be deemed to be in that class in which he is wholly or mainly
employed. - ; )
' 3. WAGES. _

(1) The minimum wage which shall be paid by an employer to
each member of the undermeniionad classes of his employees shall
be as set out hereunder:— ’

Per
Week.
) £ s d
‘(a) Employess, except casual employess— i
Labourer, male— _
.of the age: of 18 years and over ... ..., ... 110 0.
5 under the age of 18 years .., ... .. ... ... ... 1 2 6
Labourer, female ... ... ... ... ... ... .o ... ... 1 4 0
Receptionist, qualified ... ... ... ... 3°0 0
-~ Receptionist, uaqualified ... ... <. .., .., . ... 210 0
Employee not elsewhere specifically referred to
in this subclamse: o v s aen e saene 10 D
Hairdresser, male, qualified ... ... ... ... ... .., 8 0 0
Hairdresser, male, unqualified— - “'
during: the first year of experience ... ... ... 2 0 0
during the second year of experience ... ... ... 3 0 0
“during the third year of experience ... ... ... 410 0
during the fourth year of experience ... ... 6 0 0
Hairdresser, female, qualified ... ... ... .. .. 415 0
Hairdresser, female, unqualified— s
during the first. year of experience ... ... ... 2 .0 0
during the second year of experierice ... ... 210 0
- during the third year of experience ... ... ...- 3 0 0
during the fourth year of expericace ... ... 315 ¢

(b) Casual Employees—For each day of-emiployment or portion
thereof, not less than one fifth of the weekly wage, or in
the case of a rising scale; one fifth of the highest weekly .
wage prescribed for ap employee performing the same
class of work such casual employee is required to perform.

{2) Basis of Contract—For the purposes of this clause the
basis of the coniract of employment in respect of an employee,
other than a casual employee, shall be weekly and save as provided
in clause 4 (6), an employee shall be paid in respect of a week
not less than the full weekly wage prescribed in sub-clause (1)
read with sub-clause (3) for an employee of his class, whether
or not he has in that week worked the maximum number of
ordinary hours of work prescribed in clause 5.

(3) Differential Wage—An employer who requires of permits
a member of any class of employees to perform for longer than
one hour in the aggregate on any day, either in addition to his
own work or in substitution therefor, work of another class for
which either— -

{a) a wage higher than that of his own class; or, ;
(b} a rising scale of wages terminating in a wage higher than
that of his own class;. i :
is prescribed in sub-clause (1), shall pay to such employee in
respect of that day— : :
(i) in the case referred to in paragraph (q), not less than the
 daily wage calculated on the higher wage; and
(i) in the case referred- to in paragraph (), not less than the
daily wage calculated on the highest weekly wage for the
- higher class; ' ) A
provided that where the dicfirence between classes is, in terms
of sub-clause (1) based on experience, sex or age, the provisions
of this sub-clause shall not apply. : 4

29
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(4) Berekening van lone—(a) Wanneer -di_é- loon -wai azn_'n
werknemer verskuldig is, ingevolge klousule 4 (1), maandeliks
betaal word, most die bedrag daarvan bereken word teen vier-

en-'n-derde maal die loon wat in''subklousule (1) vir ’m werk- |

nemer.van sy klas voorgeskryf word. .

(b) Die dagloon van “n werknemer, b ]
word bepaal deur die weekloon wat m subklousule (1) vir 'n
werknemer van sy klas voorgeskryf word, deur ses te verdeel,

. 4. BETALING VAN BELONING..

(1) Werknemer, behalwe 'n los werknemer—Behalwe soos
bepaal in klousule ‘6 (3), moet die bedrag 'wat aan 'n werknenier,
behalwe 'n los. werknemer, verskuldig-is weekliks in kontant of,
wanneer die werkgewer en werknemer aldus ooreemngekom ‘het,
“maandeliks in kontant of per tiek betaal word en wel op die
gewone belzaldeg van die bedryfsinrigling ten aznsen van so. n
werknemer tydens die werkure of, wanneer die dienskontrak

© véér die gawone betaaldag beéindiz word, by dle. begindiging
var. di¢ kontrak; enm sodanige bedrag moet geplaas word in 'n
geslots koevert, of omhuisel waarop aangeteken stazn, of wat

_vergesel gann van ’n staat met daarop, die naam van die. werk-

gewer, die naam van die werknemer, die beroep’ van die werlk-

nemer, die aantal gewone ure en oortydure ‘gewerk, die ver-

skuldigde beloning en die tydperk waarvoor betaling geskied.
(2) Los werknemer—'n Werkgewer moet die beloning wat aan
sy los werknemer verskuldig is. by diensbegindiging in kontant
betaal. ! )

(3) Premies—Ceen betaling mag, hetsy direk of indirek, deur
n werknemer vir sy indiensneming of opf:eidi'ng aan 'n werkgewer
gedoen of deur iaasgenqemge aangencem word nie. -

‘ {4) Koop van goedere—'n Werkgewer mag nie vam sy werk-
nemer veres dat laasgenoemde goedere van hom koop nie, nog
van “n persoon of winkel deur hom aangewys. .

(5) Losies en inwoning—Behalwe soos bepaal in die Naturelle
(Stadsgebiede) Konsolidasiewet, 1945, mag geen werkgewer van
sy werknemer vereis dat laasgenoemde by hom, of by ’n ander
persoon of plek deur hom aangewys, loseer of inwoon of lcseer
£n inwoon nie. )

(6) Boetes en afirekkings—Geen werkgewer mag sy werknemer
boetes oplé nie; ook mag hy niks van die beloning van sy werk-

nemer aitrek nie, behalwe die volgende:— 5

(e} Mct die skriftelike toestemming van sy werknemer, 'n af-

trekking vir vakansie-, siekiebystand-, versekerings-, spaar-, -

voorsenings-, of pensioenfondse of vir ledegeld van ’'n
. vakvereaiging; ; :
(b) behalwe waar anders in hierdie Vasstelling bepaal word,
" wanneer ‘n werknemer van sy werk afwesig is, sonder dat
hy  daartos deur sy werkgewer ‘gelas of versoek is, o
aftrekking ‘in verhouding tot die tydperk van afwesigheid,
bereken volzens die weekloon wat die werknemer toenter-
tyd met befrekking tot sy gewone werkure ontvang het;
. (¢} ’m" aftrekking van ’n bedrag wat ’n werkgewer by wet of
 bevel van 'n bevoegde geregshof mag of moet aftrek;
(d) wannecer 'n werknemer-toestern of van hom. ingevolge die
© Naturelle (Stadsgebiede) Konsolidasiewet, 1945, vereis
word om losies en inwoning of losies of inwoning van sy
werkaewer aan te neem, n afirekking wat die onder-
vermeide bedrae nie t¢ bowe gaan nie:—
Per week. Per maand,

i : 5. d. . £ s d
Logstess o bos i it ssl .. 40 017 4
Tnwoning: s ripeseie s 20 - 08 8§
Losias en inwoning............. e 60 1 6 0

" 5. WERKURE, GEWONE EN QOKTYD EN BELONING VIR OORTYDWERK.

(1) Gewone werkure—Die gewone werkure van 'n werknemer,
behalwe 'n, los werknemer, mag nie meer wees nie—

(a) as 46 in 'n week van Maandag tot en met Saterdag;

(b} as agt-en-n-half uwur op “n dag vir vyf dae en vyl uvur op’

die sesde dag in 'n week, maar sodat die totaal nie meer
as 46 in 'n week beloop nie:
(2) Die gewone werkure van 'n los werknemer mag nie agt-en-
n-half op 'n daz oorskry nie. ;

{3} Eetpouses—'n Werkgewer. mag 'n werknemer nie verplig
of hom foclaat om langer as vyl uur aaneen sonder ‘n eefpouse
van minstens een uur ig werk nie ‘en gedurende die pouse mag
die werknemer nie verplig of toegelaat word om te werk nie en
die- pouse mag nie as deel van die gewone werkure of cortyd-
ure beskou word nie; : ; : :
met dien verstande dat—

(i) wanneer die pouse. langer as-'n uur duur, elke iydperk

‘bo en behalwe een-en-n-kwart wur as gewone werkure

. beckou moet word; ! :

(ii) werktye met onderbrekings van minder as 'n uur as aan-

cenlopend beskon moet word. .
« (4) Ruspouses—'n Werkgewer moet aan elke werknemer ‘nm
ruspouse van minstens [0 minute toestaan wat so dig as prakties
moontlik aan dic middel van elke oggend- en middagskof 18, en
gedurende so ‘n pouse moet die werknemer nie verplig of toe-
gelaat word om te werk nie. en die pouse moet as deel van die
pewone werkare beskou word.

(5) Die werkure. moct aangenlopend  wees—Behalwe  soos
bepaal in subklousulés (3) en (4), moet alle ‘werkure aaneenlopend
wees, } e om -
 (6) Ocrtzdwerk—Alle werktye wat die maksimum getal
gewone werkure oorskry wat subklousules (I) en (2) voorskryf,
moet as certydwerk beskou word.
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behalwe "o los werknemer, |

(4) Calculation of Wages—{a) Whenever the wages due lo an
employee are in-terms of sub-clanse 4 (1) paid monthly the
amount thereof shall be calculated at four and one-third times
J:tllc wage prescribed in sub-clause (1) for an employes of his
class. : :

(b3 the daily wage of an empioyee other than a casual employee,
shall be calculated by dividing by six the weckly wage prescribed
in sub-clause {1} for an employee of his class. :

4. PAYMENT OF REMUNERATION.

(17 Employee, other than a Casual Employee.—Save as provided
in sub-clause 6 (3) any amount due to an employee other than
a casual employee shall be paid in cash weekly, or in cash or
by cheque monthly, if the employer and employse have agreed
thereto, on the usual payday of the establishment in respect of
such employes during the hours of work or on termination of
employment if this takes place before the usual payday, and such
amouni shall bé contained in a sealed envelope or conmtainer
showing on the outside, or is accompanied by a statement showing,
the employer’s name, the name of the employee, the employee’s
occupation, the number of ordinary dnd overtime hours worked,
the remuneration due and the period in respect of which. payment
is made. o : . :

“(2) Casual Employee—An employer shall pay the remuneration
dite to his casual employee in cash on termination of his employ-
ment. -

(3) Premiums.—No payment shall be made to or accepted by
an employer either directly or indivéctly in respect of the employ-
ment or training of any employee, - )

(4) Purchase of Goods—An employer shall not require his
employes to purchase any goods from him or from any shop
or person nominated by him. -

(5) Board and Lodging—Save as provided in the Natives
(Urban Areas) Consolidation Act, 1945, no employer shall
require his employee to board or lodge or board and lodge with
him or with any person or at any place nominated by him,

(6) Fines and Deductions—An cmployer. shall not levy any
fines against his employee nor shall he make any deductions
from his employee’s remuneration other than the following: —

(a) With the written consent of his employec a deduction for
holiday, sick, insurance, savings, provident or pension
funds, or subscriptions to an employees’ organisation;
save as otherwise provided for in this determination, when-
ever an employee is absent from work except by order
or at the request of his employer, a deduction propor-
tionate to the period of his absence calculated on the
basis of the weekly wage which the employee was receiving
in respect of his ordinary hours of work at the tinie thereof;
{€) a deduction of any amount which an employer by any law
or any order of a competent court is required or permitted
to make; o * =
(d) when an employee agrees of is required, in terms of Natives
. {Urban Areas) Consolidation Act, 1945, to accept board
and lodging or board or lodging {rom his employer,
a deduction not exceeding the amount specified here-

(b)

under: — :
Per Week. Per Monih.
. - s d. £ s d.
Board s i waivns Cammaaswmmse ewsae 4 O G17 4
IR et e R 20 0 8 8
Board and lodging....c.ooninnnnnn 6 D 1 6.0

(S) HoURS OF WORK, ORDINARY AND OVERTIME, AND PAYMENT
FOR OVERTIME, - :
- Overtime, .
(1) Ordinary -Hours of Work—The ordinary howrs of work
_of an_employee, except a casual employee, shall not exceed—
{a) 46 in any week from Mecnday to Saturday inclusive;
(b} 8% on any.day for five days and five hours on the sixth
day in any week, but so that the weekly total does mot
‘exceed 46 hours; J

(2) The ordinary hours of a casual employee shall not exceed
‘81 on any day.. . : :

(3) Meal Breaks—An employer shall not require or permit
an employee to work for more than five hours continucusly
without a meal bréak of at.least one hour during which interval
“the employee shall not be required or permitied -to work and
such iaterval shall not be deemed to be part of the ordinary
hours of work or overtime provided that— k

(i) if such interval be. for longer than one hour, any period
in excess of 14 hours shall be deemed to be ordinary
hours of work;

{ii) periods of work interrupted by an interval of less than
one hour shall be deemed to be continuous.

(4} Rest Intervals—An employer shall grant to each of his
employees a rest interval of not less than fen minutes at as
_nearly as practicable in the middle of each morning and after-
npoon session during which an employee shall not be required
or permitted to perform any work and such interval shall be
deemed - to be part of the ordinary hours of work: o

(5) Hours of Work to be Consecutive—Save as iai'ovid_ed in
sub-clauses (3) and (4), all hours of work shall be consecutive.

(6) Overtime~—All time worked in excess of the number of
hours prescribed in sub-clauses (1) and (2) shall be decmed to
be overtime. . - ’ .
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{1) Beperking van oortydwerk—'n Werkgewer mag sy werk-

nemer nie verplig of toelaat om meer as— ‘ ] i
() een uur op 'n dag: en

© (i) twee uur in ‘m oweek; -
ocortyd te werk nie.. :

{8) Betaling vir- oortydwerk- _
werknemer vir alle verrigte oortydwerk ’'n beloning betaal gelyk
aan minstens een-en-"f-derde maat die gewone loon van die werk-
nerner. i e .

(9) Voorbehoude—Pie bepalings van hierdie klousule is nie
- van teepassing op ‘i werknemer wat 'n busiese loon van minsiens
£10. 10s. per week verdien nie.

.

6. JAARLIKSE VERLOF.

(1) Onderworpe aan die bepalings van subklousule (2), moet 'n
 werkgewer sy werknemer ten -opsigle van eike jaar diens wat
lzasgencemde by hom voltooi, twee agtereenvolgende weke verlof
met volle beloning toestaan. ) . .

(2) Die verlof " vermeld in subklousule (1) moet toegestaan
word-op ’'n tyd wat deur die werkgewer vasgestel word;
met dien verstande dat— o s ;

.. {i) as die veriof nie eerder toegestaan is nie, dit toegestaan
moet word binne twee maande na die voltooling van. die
inar diens waarop dit betrekking het;
die tydperk van die veriof nie mag saamval met die siekie-
verlof val, 'n ander dag in die plek van dié¢ vakansiedag -
verlof wat, ingevolge klousule 7, toegestaan word nie, nog
met 'n _tydperk waarin die werknemer opléiding, ingevolge
die Zuid Afrika Verdedigings Wet, 1912, moet ondergaan;
as 'm openbare vakansiedag binne die tydperk van die
verlof val, 'n ander dag in die plek van dié vakansiedag
by die genoemde tydperk as 'n verdere tydperk: van verlof
met volle beloning gevoez moet word; .

{iv) 'n werkgewer elke dag geleentheidsverlof’ met volle belo-
; ning wat op die werknemer se skriftelike wversoek toe-

gesiaan is gedurende die jaar diens waarop die tydperk
van jaarlikse verlof béetrekking het, van die tydperk van
verlof mag aftrek. ) >

(3) Verlofsheloning—Die belening ten opsigte van die jaar-
tikse werlof wat-subklousule (1) van hierdie artikel vermeld, moet
op die Jaaste werkdag voor die aanvangsdatum van die verlof
- betaal word, - S e # i
) {4) Aan 'n werknemer wie se dienskontrak in die eerste of
enige daaropvolgende jaar diens by dieselfde werkgewer ecindig
voordat die tydperk van verlof opgeloop het wat subklousule (1)
vermeld, moet by die Bedindiging van sy .diens vir elke volle
maand diens gedutende dié tydperk van minder as een jaar,
-minstens een-sesde van -die weekloon betaal word waartoe hy
oamiddellik voor die datum van die begindiging van sy diens
geregtig was; met dien verstande dat ’n werkgewer ’n aftrekking
kan doen in verhouding tot enige tydperk van verlof“wat inge-
volge die vierde voorbehoud van subklouwsule (2) aan ’n werk-
nemer toegesfaan is, s
" (5 'n Werknemer wat tot 'n tydperk van verlof ingevolge sub-
‘kiousule (1) geregtiz geword het en wie se diens voor die toe-
kenning van die verlof begindig word, moet by die bedindiging
van sy diens ten opsigte van sodanige tydperk van verlof die
hedrag betaal word wat hy sou ontvang het as die verlof aan
hom toegestaan sou gewees het, ) :
(6) Vir die docleindes van hierdie klousule word dit beskou
- dat die vitdrukking ,. diens™ 'n tydperk of tydperke omvat waar-
in die werknemer— ! .

(a) met verlof ingevolge subklonsule (I) afwesig is;
(5) verplig is om opleiding ingevolge die Zuid Afrika Verde-
digings Wet, 1912, te ondergaan; i :
{c) op las of op versoek van sy werkgewer van sy werk afwe-
sig. is; - -
{dy met sickteverlof ingevolge klousule 7 afwesig is; en wat
altesame hoogstens tien weke in °n jaar beloop en dat die
. diens " begin— : = g s
(i) ten aansien van ’m werknemer wat voor die inwerking-
{reding van hierdie Vasstelling ingevolge 'n wet tot
verlof” geregtiz was, van die datum af ‘waarop die.
werknemer laas ingevolge dié wet tot die verlof gereg-
tig geword het; : : ; i
ten aansien van 'n werknemer wat voor die inwerking-
treding van hierdie Vasstelling in diens was en op
wie'n wet oor voorsiening vir verlof van toepasnisg

(i)

din

o

(i)

was, maar wat nie ingevolge dié wet daarvoor in aan-

merking gekom het nie, van die datum af waarop die
diens begin het; )
ten aansien van enige ander. werknemer, van die
.datum af waarop die werknemer by sy werkgewer in .
diens getrec het of van die datum af waarop hier-
die Vasstelling van krag geword het, watter een cok
al die jongste is, )

- (i)

s 0 7. SIEKTEVERLOF, _

(1) "2 Werkgewer moet aan n werknemer wat na twee maande

diens by hom weens ongesteldheid afwesig- is;] altesaam twaalf

werksdae siekfeverlof gedurende 'n jaar diens by hom toestaan

© en hom ‘ten opsigte van die tydperk van afwesigheid minstens

die loon betaal wat hy sou onivang het.as hy gedurende die
tydperk sou gewerk het; met dien verstande dat— "

. (i» "0 werkgewer, as voorwaarde van die betaling deur hom

van 'n bedrag wat ingevolge hierdie klousule dewr 'm |
werknemer gefis word fen opsigte van ’'m tydperk van |
afwesigheid van meer as twee dae as gevolg van onge- |

steldheid, van die werkmemer mag vereis dat by °n sertifi-

kaat voorlé wat deur °n mediese praktisyn geieken is en

‘wat die aard en duur van die ongesteldheid van die werk-
~ memer bevestig; . : . :

n  Werkgewer moee! aan sy -

.(_5?} Limitation of - Overtime.—An smploeyer shall not require’
or permit his-employee to work overtime for more than—

(i) one hour in any day; and L : wo ko
(ii} two hours in any week, :

(8) Payment for Overtime—An employer shall pay ‘to his
employee in. respect of all overtime worked by him remunera-
tion at a rate not less than onz and one-third times his ordinary
wage, : ' ' £ % R s

(9) Savings—The terms of this clause shall not apply to ‘an_
em;:;ioyee receiving a basic wage of not less than £10, 10s. par
WeeK. ' z -

_ 6. ANNUAL LEAVE,

(1) Subject to (he provisions of sub-clause (2) an enﬁp!oye_f.
shall ‘gramt to his employee in respect of each completed. year
of empleyment with himl. two consecutive weeks' leave on full
pay. . o : : -

(2) The leave referred to.in sub-clavse (1) shall be granted at
a time to be fixed by the employer: - . W 2

" Provided tha—

(i) if such leave has not been granted earlier it shall be -

i granted within twe menths of the comgletion of the year of
employment to which it relates; ) ; =2

(i) the period of such leave shall not be concurrent with sick
leave granted in terms of clause 7. nor with any.period”
during which- the employee is rtequired to undergo’ train-
ing under the South African Defence Act, 1912; p

(i) if a public holiday fails. within the period of such leave, .
- another day shall, in substitwion for eich such day, be -
. -added to the said period as a further period of leave an
- full pay; : = ae s .

(iv) an employer may-set off against such period of leave any
day, of ~occasional leave granted on full pay to his
employees’ request made. in writing during the yeéar of
employment to which the period of annual leave relates.

(3) Leave Remuneration.—The remuneration in respect of the .

annual feave referred to in sub-clause (1) shall be paid not later -
than the last work day before the date of the -commencement of -

sueh leave. -

- (4) An employee ‘whose contract of employment terminates in’
the first of any subsequent year of employment with the .same
employer before the period of leave referred to in sub-clause
(1) has accrised, shall, upon such termination be paid in respect
of each completed month of employment during such period
of less than one year not less than oae-sixth of the weekly wage
to which he was entitled immediately prior to the. termination
of his employment; provided that an employer 'may make a
proportionate deduction in respect of any period of leave granted
to an employee in terms of the fourth proviso to ‘sub-clause (2)
(5) An employee -who has -become entitled to a period of -
leave in terms of sub-clause (1) and whose contract of employment
terminates before such leave has been granted shall upon such-

‘terminafion be paid, in respect of such period of leave, the-
- amount he would have received haed the said leave been granted

hin.

(6) For the purpeses of this clause the expression * émploy-
ment ” shall be deemed to include any-period or periods daring
which ar employee is— : . oy - .;

(a) absent on leave in terms of sub-clause (1); . :

- {b} required to undergo training under the South Africa Defence -

Act, 1912; - 2 N

_{c) absent from work on the ‘instructions of or at the request

. of his employer; ’ ) 5

(d) -absent on sick leave in terms of clause 7; 3 ;
amouning in the aggregate to not mors than ten weeks in any
year, and shall be deemed to commence— Wi @t -

(i) in the case of an employee who had before the coming

- into force of this determination become entitled to leave
in-terms of any law, from the date on which such -employee
last became entitled to such leave under such law;,
in the case of an employee who was in employment before
the date of commencement of this determination and to
whom any law providing for annual leave applied but”
who had not become entitled to leave in terms thereof,
fram the date on which such employment commenced;
in the case of any other employee, from the date on which -
sich employee entered his employer's sefvice or from the
date’ of coming into force of this determination, which-
ever is the later. % o : )

(iD)
(iii)

: -'7. Sk LEAVE. : -

(1) An employer shall grant to an employee whe, after two -
months’ employment with him, is absent from work. throush -
incapacity, twelve days’ sick leave in the aggregate during any
one year of employment with him and shall pay him in respect
of the period of ‘absence in terms hereof not less than the wage”
he would have received had he worked during”such period: -
Provided— i - : S

(i) that an employer may, as a condition precedent to the.-
payment by him of any amount claimed in terms of this’
clause by an employee in respect of any period-of absence
in excess of two days owing to incapacity, require the
employee to produce a certificaté signed by -a medical -
practitioner confirming the - nature and duration of the

employee’s intapacity; ) .
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(i) wanneer en vir solank as 'n werkgewer bydrae . ooreen-
komstig die skriftelike versoek van sy werknemer by 'n
deur die werknemer -aangewese fonds of organisasie stort.
en welke fonds of organisasic weens die storung van die
bydrae aan die werknemer in dic geval van sy ongesteld-
heid in omstandighede soos in hierdie klousule uiteengesit
betaling van minstens sy loon vir twaalf werksdae - per
jaar waarborg, is. die bepalings van hierdie klousule nie
_op die’ werkgewer ten aansien van dié werknemer van toe-
passing nie; ’ ‘

wanneer 'n werkgewer by wet verplig is om .fen opsigie

van 'n werknemer geld te bataal vir hospitaal- of mediese -
behandeling en hy die geld betaal, die bedrae aldus betaal,

afgetrek mag word van die bedrag wat ten opsigte van

onges:eldheid ingevolge hierdie klousule betaalbaar 1s;

wanneer 'n werkgewet ingevolge enige ander wet verplig
is om aan 'n werknemer sy volle loon te betaal vir ‘n tyd-
perk van ongssteldheid wat deur hierdie klousule gedek
is en hy die loon betaal, dic bepalings van hierdie klousule
nie van toepassing is nie. : '

(iif)

(iv)

(2) Vir die doeleindes van hierdie klousule beteken die uit-
_drukking— - _ ,

,,diens ”, sonder afbreuk aan dic gewone beickenis van die
uitdrukking, 'n tydperk of tydperke van altesaam hoogstens
tien weke in 'n Jaar waarin n werknemer— |

(a) ingevolge klousule 6 met verlof afwesig is;

(b) op las of op versoek van sy werkgewer van sy werk
afwesig is; .

(c) met siekteverlof ingevolge subklousule (1) afwesig is;

. (d) verplig is om opleiding ingevolge die Zuid Afrika Ver-
i dedigingswet, 1912, te ondergaan; -
en dit word beskou dat die diens van die datum af begin
waarop 'n werknemer (ot sy werkeewer se diens toegetree
het of van die datim van die inwerkingtreding” van hierdie

_ Vasstelling, watter cen ook al die jongste is;

,» ongesteldheid ”, die onvermo€ om te werk weens siekte of 'n
besering opgedien in 'n ongeval, behalwe 'n ongeval waar-
voor skadeloossielling kragtens die Ongevallewet, 1941,
betaalbaar is of wat deur die werknemer se eie wangedrag
véroorsaale is. . . . .

2. OPENBARE VAKANSIEDAE EN SONDAE.

(1) Openbare vakansicdae—'n Werknemer, behalwe ‘n los
werknemer, is geregtig tot verlof met volle betaling, en moet
sodanige verlof toegestaan word op alle openbare vakansiedae
en die werknemer mag nie verplig of toegeldat word om op
so 'n ddg enige werk te verrig nie.

(2) Sondae,—n Werknemer mag nie verplig of toegelaat word
om op Sondag enige werk te verrig nie. )

. ] 3 :

9. WERK OP GRONDSLAG VAN PRESTASIELONE.

(1) Onderworpe aan die bepalings van klousule 4 (6) moet
’n werkgewer aan sy werknemer wat werk op grondsiag van n
prestasieloon  verrig, beloning betaal teen die tarief waartoe
tussen werkgewer en werknemer ooreengekom is; <
met dien -verstande dat, ongeag die hoeveelheid of omvang van
die gedane werk, die werkgewer aan die werknemer minstens
soos volg betaal:— . :

(@) As dit gaan om enige ander werknemer as 'n los werk-
nemer, ten opsigte van elke week waarin werk op grond-
slag van ’n prestasieloon verrig- word, die weekloon wat
in klousule 3 (1), in verband met klousule 5 (8) gelees,
vir 'n werknemer van sy klas voorgeskryf word;

(b) as dit gaan om ’'n los werknemer, ten opsigte van elke-
dag waarop werk op grondslag van '’ restasieloon verrig
word, die loon wat in klousule 3 (1 in verband met
klousule 5 (8) gelees, voorgeskryf word.

(2) 0 Werkgewer moet op 'n o vallende plek in sy bedryfs-
inrigting ’n staat van die prestasieloontarief, wat in subklousule
(13 vermeld word, aanbring en in stand hou.

(3) 'n Werkgewer of ’n werknemer, wat van voroneme is om
'u ooreenkoms werk op grondslag van prestasielone in te trek,
of om te onderhandel oor 'n verandering daarvan, moet minstens
een week skriftelik kennis van dié voorneme gee. -

10. UNIFORMS, OORKLERE EN BESKERMENDE KLERE.

(1) 'n Werkgewer moet alle uniofrms, oorklere of beskermende
klere, behalwe wat uitsluitend wit van kleur is, wat hy van ’n
werknemer vereis om te dra of wat so ‘n werknemer by wet of
vegulasie moet dra, aan-sy werknemer kosteloos verskaf en in
goeie toestand hou en alle’ uniforms, oorklere en beskermende
Kleure deur 'n werkgewer aan sy werknemer verskaf bly die
eiendom van die werkgewer.

' (2) 'n Werkgewer moet allg uniforms, oorklere of beskermende
klere wat hy van 'm werknemer vereis om te dra of wat so ’n
werknemer g'y wet of regulasie moet dra, vir so 'n werknemer
kosteloos skoonmazak of aan so 'n werknemer 'n toelae van
minstens een sjieling en ses pennies per week betaal indien hy
vereis dat dié- werknemer self vir sodanige skoonmaak verant-
woordelik moet wees., : W >
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(ii) that whenever and for. as long as an employer makes
‘contributions according fo the request in writing of his
employee to a fund or - orgapisation designated. by the

. employee, which fund or organisation shall .guarantee
payment of not less. than his wages for twelve work days
per annum fo the employee as a result of the contributions
paid, in the case of his incapacity under the circumstances
set out in this clause, the provisions of this clause shall
not apply to the employer in respect of this employee;

that where an employer is by agy law required to pay
fees for hospital or medical treatment in respect of an
employee, and pays such fees, the amounts so paid may
be set off against the payment due in respect of incapacity
in terms of this clause; )

(i)

(iv) that if in respect of any period of incapacity covered by

. this clause an employer is required by any other law to
pay to an employee his full wages, and he so pays such
wages, the provisions of this clause shall not apply.

(2) For the purpdses of this clause the expression—

“ employment ”, without detracting from the usual meaning of |
the term, means a period or periods during which an
employee is— :

(a) absent on leave in terms of clause 6;

(b) absent from work on the instructions ‘or at the request
- of his employer; :

(¢) absent on sick leave in terms of sub-clause (1)

(d) required to undergo® training under the South Africa
Defence Act, 1912;

amounting in the aggregate to not more than ten weeks in
any year, and employment shall be deemed to commence
from the date on which an employee entered his employer’s
services or from the date of coming into operation of this
determination, whichever is the later;

“incapacity ” means inability to work owing to sickness or

_injury sustained in any accident, other than an accident
compensable under the Workmen’s Compensation Act, 1941,
or caused by an employee’s own misconduct.

8. PusLic HOLIDAYS AND SUNDAYS.

(1) Public Holidays—An employee, except a casual employee,
shall be entitled to leave on full pay,-and shall be granted such
leave on all public holidays and the employee shall not be
required or permitted to perform any work on any such day.

(2) Sundays.—An employee shall not be.required or permifted
to perform any work on any Sunday. :

9. EMPLOYMENT ON WAGE INCENTIVE BASIS.

(1) Subject to the provisions of clause 4 (6), an -employer shall
pay his employee who performs work on the basis of a wage
incentive scheme remuneration on the scale agreed upon between
the employer and employee; provided that, irrespective of
quantity or output of work done, the employer shall pay suich
employee not less than the following:—

{(a) to_an employee other than a casual employee, in respect
of each week in which work is performed on a wage
incentive basis the weekly wage prescribed in clause 3 (1),
réad with clause 5 (8), for an employee of his class;

(b) to a_ casual empl%yee, in respect of each day on which
work is performed on a wage incentive basis, the wage
prescribed in clause 3 (1) read with clause 5 (8).

~(2) An employer shall affix and keep affixed in a conspicuous
place in his establishment a schedule of the incentive wages
referred to in sub-clause (1).

(3) An employer or an employee who intends to cancel or to
negotiate for an alteration of an agreement in regard to incentive
rates work shall give not less than one week’s written notice of
such intention, .

10. UNIFORMS, OVERALLS AND PROTECTIVE CLOTHING.

(1) An employer shall supply to his employee and maintain in
good condition, free of charge, all uniforms, overalls or protec-
tive clothing, except those exclusively white in colour, which he
requires his employee to wear or which such employee is by any
law or regulation required to wear and such uniforms, overalls
and protective clothing supplied by an employer to his employees
shall remain the property of the employer.

. (2) An employer shall cause all uniforms, overalls ‘or protective
clothing which he requires an employee to wear or which by any
law or regulation the employee is compelled to wear, to be
cleaned, free of charge, or he shall pay the employee an allow-

. ance of not less than.one shilling and six pence per week should
‘he require the employee to be responsible for such cleaning.

“



GOVERNMENT GAZETTE, 19 SEPTEMBER 1952 33

11. GEREEDSKAP EN TOERUSTING.

n Werkgewer moet sy werknér_ner voorsien van alle gereed-
skap, toerusting en benodighede vir die verrigting van die werk-
nemer se werk; met dien verstande dat 'n werkgewer 'n haar-
kapper nic hoef te voorsien van die bierondergenoemde gereed-
skar nie:—

In die dameskapbedryf—

{¢) kamme;
(b) skére;
(c¢) krultange; en .
(d) elektriese- of ander haarknippers.
" In die mansbedryf—
(a) kamme;
(b) skére;
(c) skeermesse; 5
(d) elektriese- of ander haarknippers; en <
‘(¢) nekborsels. .

12. VERBOD OP INDIENSNEMING.
n Werkgewer mag geen persoon onder 15 jaar in diens neem
fie ; :

- 13. GETALLEVERHOUDING. :

(1) Haarkapper—'n Werkgewer mag nie 'n ongekwalifiseerde
haarkapper in diens neem nie, tensy hy ’n gekwalifiseerde haar-
kapper in sy diens het, en vir elke gekwalifiscerde haarkapper
in sy diens, mag hy nie meer as een ongekwalifiscerde haarkap-
per in diens neem nie;
met dien verstande dat by die berekening van die getalverhou-
ding in hierdie subklousule tel 'n vakleerling as 'n ongekwalifi-
seerde haarkapper. . .

(2) Vir die doeleindes van hierdie klousule mag ’'n werkgewer
wat uitsluitend of hoofsaaklik die werk van 'n haarkapper verrig,
as 'n gekwalifiscerde haarkapper beskou word; en "n ongekwalifi-
seerde haakapper wat minstens die loon van 'n gekwalifiseerde
haarkapper ontvang, mag as 'n gekwalifiseerde haarkapper beskou
word. i

14, DIENSSERTIFIKAAT.

Op versock van ’n werknemer, behalwe ’n los werknemer,
moet ‘n werkgewer by die begindiging van die dienskontrak van
die werknemer, laasgenocemde voorsien van ‘n dienssertifikaat wat
die name van dic werkgewer en sy werknemer voluit aangee, die
aard van die diens, die datums van begin en begindiging van
die kontrak en die loonskaal op die datums van sodanige begin-
diging; met dien verstande dat in verband met 'n werknemer
wie se loon op 'n stygende skaal volgens ervaring gegrond is, die
werkgewer die werknemer van ‘n dienssertifikaat moet voorsien.

15. BEEINDIGING VAN DIENSKONTRAK.

(1) 'n Werkgewer of sy werknemer, behalwe ’n los werknemer,
wat die dienskontrak wil begindig moet kennis gee van sy voor-
neme om die kontrak te be€indig en sodanige opsegging mag nie
minder as onderstaande wees nie:—

(@) Een week ten aansien van ’n werknemer wat weekliks
betaal word,

(b) een’ maand ten aansien van 'n werknemer wat maandeliks
" betaal word.

(2) 'n Werkgewer mag die dienskontrak begindig sonder die
opsegging wat subklousule (1) voorskryf en wel deur die werk-
nemer minstens— :

(@) by 'n week opsegging, die weekloon te betaal wat die
werknemer op die datum van begindiging van die diens-
kontrak ontvang; >

(b) by 'n maand opsegging, die maand.lob_n‘ te betaal wat die
werknemer op die datum van begindiging van die diens-
kontrak ontvang.

(3) Subklousules (1) en (2) maak nie inbreuk op die onder-
staande nie:—
(a) Die reg van 'n werkgewer of 'n werknemer om die diens-
kontrak sonder opsegging te beindig om ‘n rede wat by
wet as voldoende beskou word;

(b) 'n skriftelike ooreenkoms tusen 'n werkgewer en sy werk-
nemer wat voorsiening maak vir ‘n wedersydse opseg-
gingstermyn van gelyke duur en watter opseggingstermyn
.van langer duur is as wat subklousule (1) voorskryf;

(c) die verbeurings of boetes wat by wet van toepassing mag
wees in verband met diensverlating deur 'n werknemer,

(4) Wanneer daar ’n oorcenkoms wat in subklousule (3) (b).

vermeld word, bestaan, moet die betaling in plaas van opseg-
ging eweredig wees aan die ooreengekome termyn.

(5) Die opsegging wat in subklousule (1) voorgeskryf word,
moet geskied op of vAér, en van toepassing wees vanaf, ten aan-
sien van ’n weekliks betaalde werknemer, die gewone betaaldag
van die bedryfsinrigting vir sodanige werknemers, en, ten aan-
sien van ’n maandeliks betaalde werknemer, die eersté dag van
n kalendermaand; met dien verstande dat die opsegging ook nie
mag geskied gedurende of saamval met die afwesigheld van die
. werknemer met jaarlikse verlof ingevolge klousule 6 nie, nog met
siekieverlof ingevolge klousule 7, of 'n tydperk waarin die
werknemer opleiding ingevolge die Zuid Afrika Verdedigings
Wet, 1912, ondergaan.
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11. TooLs AND EQUIPMENT.

An employer shall supply to his employee all tools, equipment
and requirements for the performance of such employee’s work;
provided that an employer need not provide the tools referred _

to hereunder—

In the ladies’ trade—
(a) combs;
(b) scissors;
(c) curling tongs; and
(d) electrical or other clippers.

In the men's trade—
(a) combs;
(b) scissors;
(¢) razors; Lo
(d) electrical or other clippers; and
(e) neck brushes.

12. PROBIBITION OF EMPLOYMENT.

An employer shall not employ any person under the age of
15 years. : - .

13. PROPORTION OR RATIO.

(1) Hairdresser-~An employer shall not employ an unqualified
hairdresser unless he has in_his employ a qualified hairdresser,
and for every qualified hairdresser in his employment, he shall
not employ more than one unqualified hairdresser; provided
that for the purpose of c¢alculating the proportion in this
sub-clause an apprentice may be reckonmed as an unqualified
hairdresser.

(2) For the purposes of this clause an employer who xeclusively
or mainly performs the work of a hairdresser may be deemed to
be a qualified hairdresser; and an unqualified hairdresser who
receives the wage of a qualified hairdresser may be reckoned as
a qualified hairdresser.

14. CERTIFICATE OF SERVICE.

At the request of an employee, other than a casual employee, .
an employer shall upon termination of the contract of employ- .
ment of the employee, furnish such employee with a certificate of -
service showing the full names of the employer and the employee,
the nature of employment, the dates of commencement and termi-
nation of the contract, and the rate of remuneration at the date
of such termination; provided that in the case of an employee
whose wage is on a rising scale on-the basis of experience, the
employer shall furnish such employee with a certificate of service.

15. TERMINATION OF CONTRACT OF EMPLOYMENT. -

who desires to terminate the contract of employment sh
notice of his intention to terminate the contract, and such notice
shall not be less than—

(a) one week in the case of an employee who is paid weekly;

(b) one month in the case of an employee who is paid
monthly.

(1) An employer or his employee, other than a casual emﬂloyee,
1 give

[(2) An employer may terminate the contract of employment
wulhout giving the notice prescribed ‘in sub-clause (1), by paying
at least— ]

(@) in the case of a week's notice, the weekly wage the
employee Wwas receiving at the date of termination of the
* contract of .employment;

(b) in the case of a month’s notice, the monthly Wagc the
employee was receiving at the date of termination of the
contract of employment,

(3) Sub-clauses (1) and (2) shall not affect— ‘

(a) the right of .an employer or an employee to terminate th
contract of employment without notice for -any cause
recognised by law.as sufficient;

(b) any written agreement between an employer and his
employee which provides for a period of notice of equal -
duration on both sides and for longer than prescribed in
sub-clause (1); )

(c) any forfeitures or penalties which by any law may be
applicable in respect of desertion by an employee.

(4) Where an agreement exists in terms of sub-clause (3) (b),
the payment in licu of notice shall be proportionate to the period
of notice agreed upon,

(5) In the case of a weekly employee the notice prescribed in
sub-clause (1) shall be given on or before and shall take effect
from the usual payday of the establishment for such employees,
and in the case of a monthly employee, on the first day of the
calendar month; provided that the notice shall not be given
during the employee’s absence on annual leave granted in terms
of clause 6, or on sick leave granted in terms of clause 7, nor any
perioc{gcly:f’” the employee’s training under the South Africa Defence
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WET OP VAKLEERLINGE, 1944, SOOS GEWYSIG. |

AANWYSING VAN BEDRYWE EN VOORSKRY-
““UWING . VAN LEERVOORWAARDES.—BOU-
. NYWERHEID, PRETORIA. o

Bk, Barenp JACOBUS SCHOEMAN, Minister van Arbeid,

. handelende kragtens die bepalings van artikel sestien van
die Wet op Vakleerlinge, 1944, soos gewysig by Wet
No. 28 van 1951, op aanbeveling van die Nasionale
~ Vakleerlingraad en na raadpleging met die Komitee vir
_ Vakleerlinge wat by Goewermentskennisgewing No. 1366
van 13 Augustus 1923, soos gewysig by Goewerments-
‘kennisgewing No. 1048 van 25 Junie 1926, No. 1615 van
11 September 1926, No. 532 van 19 Maart 1943 en No.
979 van 27 April 1951 vir die Bounywerheid in onder-
genoemde gebiede ingestel is:— ’

(i) wys hierby die bedrywe Timmerwerk en Skryn-
werk kragtens subartikel (1) van artikel sestien
van die genoemde Wet. in dic Bounywerheid in

- ondergenoemde gebiede aan as bedrywe waarop
die bepalings van die genoemde Wet ten opsigte

. van vakleerlingskap van toepassing moet wees; en

(ii) skryf hierby die voorwaardes bekendgemaak by

_~ Goewermentskennisgewing No. 1169 van 18 Mei

1951 betreffende— -
(a) leertyd;
(b) loonskaal; )
(c) vereistes om met vakleerlingskap te begin; -
(d). onderwysklasse_'--wat -bygewoon moet word;

(e) betaling van klas- of kursusgeld en eksamen-
v geld; ' .

| (f) verlof vir vakleerlinge;

" en daarbenewens die ondergencemde voorwaarde

" kragtens subartikel (2) van artikel sestien van die

genoemde Wet in die ondergenoemde gebiede voor

' as leervoorwaardes in dic genoemde bedrywe
Timmerwerk en Skrynwerk. :

E—

VOORWAARDE.

OPLEIDINGSEURSUSSE.

Eike werkgewer wat *n vakleerling in enigeen van die bedrywe
In diens het wat/in kolom A hiercnder genoem. word, moet—

(1) dié vakleerling die ‘praktiese opleiding verskaf wat in kolom
B tecnoor die bedryf waarvoor hy ingeskryf is, genoem
word; en . ;

- (2) diz vakleerling, benewens opleiding wat ingevolge subpara-
" graaf (1) hierbo verskaf word, opleiding gee in die groad-
v beginsels van die werksaamhede in kolom C teenoor die
bedryf geneem waarvoor die vakleerling ingeskryf is en
wel in die mate waarin geriewe in die betrokke werkgewers

se inrigting bestaan: — :

* No. 21361 [19 Sepiember 1952.
APPRENTICESHIP ACT, 1944, AS. AMENDED.

DESIGNATION OF TRADES AND PRESCRIP’TION
OF CONDITIONS OF APPRENTICESHIP.—
BUILDING INDUSTRY; PRETORIA.

I, Barenp J ACOBUS SCHOEMAN, Minister -of Labour,
acting in pursuance of the provisions of section sixicen
of the Appreiticeship Act, 1944, as amended by Act No.

28 of 1951 on the recommendation of the National

Apprenticeship Board and after consultation with the
Apprenticeship Commiitee established for the Building
Industry in the undermentioned areas by Government
Notice No. 1366 of 13th August, 1923, as amended by
Government Notices No. 1048 of 25th June, 1926, No.
1615 of 11th September, 1926, No. 532 of 19th March,
1943 and No. 979 of 27th April, 1951, hereby:—

(i) designate in terms of sub-section (1) of sec'ion
sixteen of the said Act, the trades Carpentry and
and Joinery as trades in the Building industry in
the undermentioned areas to which the provisions
of the said Act in respect of apprenticeship shall

apply;

(it) prescribe in terms of sub-section (2) of section
sixteen of the said Act, in the undermentioned
areas, the conditions set out in Government
Notice No, 1169 of 18th May, 1951, relating to—

(@) period of apprenticeship;

(D) rates of wages;

ship;
(dy educational classes to be attended;

() payment of class
fees;

@ qua.lri.ﬁééltioﬁs for commencing “apprentice-

or course and examination

© leave for apprentices;
and in addition thereto the undermentioned con-
dition as conditions of apprenticeship in the said
proposed trades Carpentry and Joinery.

s

CONDITION.

COURSES OF TRAINING.

Every employer of an apprentice indentured to any of the
trades shown in column A below, shall— o 0

(1) give such apprentice such practical training as indicated
in colamn B below, opposite the trade to which he is

‘apprenticed; .and

(2) give such apprentice, in addition to any training piven in
terms of paragraph (1) above, training in the basic principles
of the operations listed in column C below, to the extent -
to which facilities in such employer’s establishment exist: —

A, B. B
Bedrywe. ) Verpligtend. . Bykomend.
" Timmerwerk. ....... | Algemene opleiding in die opstel en uitvoer van alle werk | Dakteéls, dakspane en ander soorte dakbedekking en
" jn verband met die houtstruktuur of gedesltes van akoestiekmateriaal, kurk- en asbesisolering, houtlatte,
geboue met inbegrip van dak- en vloerbouwerk, opsit. komposisievloer- en muurbedekking, blokkies- en ander
van plafonne, sinkplate opsit, houtwerk afrond, alge- soorte vioere, met inbegrip van hout, linoleum, rubber,
mene betonvorm en -gietvorms en bekisting, en met rubberkomposisie, kurk en asfalt as onderlaag vir vicer-
inbegrip van die gebruik en versorging van gereedskap, bedekkings, aansit van metaal- en houtlatte, en die
¢ die lees van planne en die opstel van werk gebruik en bediening van alle soorte draagbare houtwerk-
- 4 } masjiene. -
. Skrynwerk.......... | Algemene opleiding in bankwerk, in die gebruik en ver- | Die gebruik van houtwerkmasjiene, die maak van winkel-,
Ve ) sorging van houtwerkgereedskap, die opstel van werk, kantoor- en banktoebehore, met inbegrip van die maak
I Tl ‘planne lees, deure, kosyne, kaste en algemene hout-"| - van toonbanke; skerms en binnesierwerk, houtsny- ea
tocbehore maak en aan- of insit fineerpaneelwerk. ’
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7 35 .
Ry L ) e 1 3o C. S
" Trade. " £ i Compu]sﬁry Addit:onal SR B,
Genera] trammg in the setting out and performance of | Roof nlmg, roof shmglmg and other roof ccwermg, ﬁxmg' B

_ Carpentry........... |

the setting out of _]l)bs

_all work connected with the wooden structure or parts
of buildings, including roof and floor structure, erection
i of ceilings, fixing, finishing of woodwork, ge'lera] con-
. 17| . crete forms and moulds and shuttering, and including

: the use and care of tools, the readmg of plans and

insulation, wood lathing, compaosition ceiling and wal
covering,

wcmdwm king machmes ‘

P

 and general wooden ﬁxtures

General training in benc¢h work; in the use and care of
woodworking tools, and setting out of jobs, reading
of plans, making and fixing of doors, {ra.mes cupbeards

and/or. fixing of counters,-screens and mtarlor ﬁttmgs
Carvmg and venecer panelhng -

 GEBIEDE. :
. Maglsu*aatsdlstnk Pretoria, (behalwe die myngcbled
Premier-myn), en die munisipale ‘gebiede Middelburg
(Transvaal), Witbank, Brits, Rustenburg, Pxetersburg en

Nelspruit.
: ' B. J. SCHOEMAN,
Minister van Arbeid.
% No. 2137]. [19° September 1952,

WET or VAKLEERLmGE, 1944, SOOS GEWYSIG.

AANWYSING VAN BEDRYWE EN VOORSKRY-

‘WING VAN L‘EERVOORWAARDES .BOU-

NYWERHEID KIMBERLEY

Ek, BAREND JacOBUS SCHOEMAN, Minister van Arbeid,
handelende kragtens die bepalings van artikel sestien van
- dieWetrop Vakléerlinge, 1944, -soos-gewysig by Wet No.
28 van 1951, op aanbevehng van die Nasionale Vakleer-
lingraad en na raadpleging met die Komitee vir Vakleer-
linge wat by Goewermentskennisgewing No. 2044 van
11-Desember 1923, soos. gewysig by Goewermentskennis-
gewing No. 1834 van 15 November 1940, vir die Bou-
- mywerheid in die Magistraatsdistrik Kimberley ingestel is—
(1) wys die bedrywe Timmerwerk en Skrynwerk krag-

tens subartikel (1) van artikel sestien van die |-

genoemde Wet in die Bounywerheid in die Magi-

straatsdistrik Kimberley aan ags bedrywe waarop

dic bepalings van die genoemde Wet ten opsigte
van vakleerlingskap van toepassing moet wees; en
skryf hierby die .voorwaardes bekendgemaak by
Goewermentskennisgewings No. 1161 van 18 Mei

(i)

1951, No. 2906 van. 16 November 1951, en No.

3094 van 7 Desember 1951, betreffende—
(a) getal vakleerlinge:

(b) vercistes om ‘met vakleerhngskap te begxn )

(¢) loonskaal;

(@) l:nttta]mD van klas- of liSHS- en eksamen-

geld; ;
(e) verlof vir Vakleerjm-ge, - -
(f) leertyd: .
{g) onderwysklasse wat bygewoon moet word; -

en daarnewens die onderstaande voorwaardes krag-
tens -subartikel - (2) wvan artikel sestien van

die genoemde Wet indie Magistraatqdrstrﬂc Kim- |

- berley voor as leervoorwaardes in die genoemde
bedrywe Tlmmerwerk en Skrynwerk.

- &

VOORWMRDE’.

OPLEID!NGSKURSUSSE
Elke werkgewer wat n vakleerling in enigeen van die bedrywe
in diens het wat in kolomi A hieronder genoem word, moet—
(l) dié vakleerling die praktiese opleiding verskaf wat in kolom
B teenoor die bedryf Waarveor hy ingeskryf s, genoem
~word; en - :

% No. 2137]

- AREAS.

Maglstena] D,stnct of Pretoria, (excludmg the mmmg :

of sound and acoustic material, cork and’ asbest01 :

"block .and other flooring, including wood, -- -
linoleum, rubber, rubber compositions, cork-and asphalt- -
based ﬂoor coverings, fixing of metal and wood lathing -
and the use of and operating of all type:. of portable- .

The use of woo"dworkm, machines, the makmg of shop, I
office and bank fittings, which “includes the making

area of Premier Mine), and the mumc1p31 arcas: of -
Middeiburg - (Transvaal), Witbank, = Brits, Rus: enburg,

Pletersbu_rg and Nelspruit. =
- B. 5 SCHOEMAN

Mm:ster of Laboﬁr._ :

E‘MI.I-. 7

e

APPRENTICESHIP 'ACT 1944, AS AMENDED.

\

BUILDING INDUSTRY KIMBERLE’Y

i: BAREND JacoBUS SCHOEMAN Minister - of Labour,_,' :
acting in pursuance of the provisions of sec.ion sixteen of -
the Apprenticeship Act, 1944, as amended by Act-No. 28 ~

of 1951, on the recommendation of the National Appren-
ticeship Board and after consultation with'the Apprentice-

ship Committee established for the Building Industry in

the Magisterial District of Kimberley by Government

Notice No. 2044 of 11th December, 1923, as amended-
by Govemment Notice No. 1834 of 15th November 19&0 =

hereby—

[19' Septemi:cr 1952. ;

/ DESIGNATION OF TRADES -AND PRESCRIPTION"'-
OF CONDITIONS OF ' APPRENTICESHIP— -

i

(i) demgnate in terms of sub secnon (1) of. section

_ sixteen of the said Act the trades Carpentry -

and Joinery as trades in the Building Industry

in the Magisterial District of Kimberley to which .
~the provisions of the said Act in- respect of
apprenticeship shall apply; and R

- (i) prescnbed in terms of sub-section (2) of section -

sixteen of the said Act, in -the Maglstmal District
of Kimberley, the conditions set out in’Govern-

ment Notices No. 1161 of 18th May, 1951, No.

2906 of i6th November, 1951, and No_ 3{}94 of

_of 7th December, 1951, relatmg to-—-
(@) number of apprentices;

. ship;
“{c¢) rates of waocs

' (d) _payment of “class or course fees and examma-- :

tion fees;
(e) leave for apprentices; 5
(f) period” of apprénticeship; - .
{g) educational classes to be- attcnded

- -and in addition thereto the foIlowmg condition asj”--'-
- conditions of apprenticeship in the said trades of~

Carpentry and Joinery.

- CONDmGN.‘

COURSES or TRAINING.

Every employer of an apprentice indentured to any of me '

trades shown in column A below, shall— 4

(l) give such apprentice such practical tralmng as mdlcated
-~ in column B helow, opposﬂe the ‘trade to whlch he is-
appre.nnced and :

3

() qualifications for commencmg appcrentlce- P



2 Timmerwerk, . ......

‘Skrynwerk.,..vyoans

. “STAATSKOERANT, 19 SEPTEMBER 1952

. (2) die vakleerling, benewens’ opipidiﬁg wat ingevolge subpara-

graaf (1) hierbo verskaf word, opleiding gee in die grond-
.- beginsels van die werksaamhede in kolom C teencor die
" bedryf genoem waarvoor die vakleerling ingeskryf is en

* wel in die mate waarin geriewe in die betrokke -werkgewers-

se inrigtings bestaan:— 2 s

. (2) give such-apprentice, in addition to any training given in
terms of paragraph (1) above, training in the basic principles
of the operations listed in column C below, to the. extent

. to which facilities in_such employer’s establishment exist:—
[

TOAL T B. _C. .
Bedrywe. . Verpligtend, Bykomend.
Algemene 'opleidihg in die opstel en uitvoer van alle werk | Daktegls, dakspane en ander soorte dakbedekking en

die Iees van planne en die opstel van werk

in verband met die houtstruktuur of gedeeltes van
‘geboue met inbegrip van dak- en vloerbouwerk, opsit
van plafonne, sinkplate opsit, houtwerk afrond, alge-
mene betonvorms en -gietvorms en bekisting, en met
inbegrip van die gebruik en versorging van gereedskap,

akoestickmateriaal, kurk- en asbesisolering, houtlatte,
komposisievloer- en muurbedekking, blokkies- en ander
soorte vloere, met inbegrip van hout, linoleum, rubber,
rubberkomposisie, kurk en asfalt as onderlaag vir vloer-
bedekkings, aansit van metaal- en houtlatte, en die
gebruik en bediening van alle soorte draagbare houtwerk-
masjiene.

- toebehore maak en aan- of insit '

Algemene opleiding in bankwerk, in die gebruik en ver-
- sorging van houtwerkgereedskap, die opstel van werk,
‘- planne lees, deure, kosyne, kaste en algemene hout- |

Die gebruik van houtwerkmasjiene, die maak van winkel-,
kantoor- en banktoebehore, met inbegrip van die maak
van toonbanke, skerms en binnesierwerk, houtsny- en
fineerpancelwerk. - .

B.
Compulsory.

)

&
Additional.

General traininig in the setting out and performance of

" all-work connected with the wooden structure or parts

.of buildings, including roof and floor structure, erection -

- ' of ceilings, fixing of corrugated iron, finishing of wood-

L | work, general concrete forms and moulds and shut-

A tering and including the use and care of tools, the
reading of plans and the setting out of jobs

Roof tiling, roof shingling and other roof coverings, fixing
of sound and acoustic material, cork and asbestos
‘insulation, wood lathing, composition’ ceiling and wall
covering, block and other flooring, including wood,
linoleum, rubber, rubber compositions, cork and asphalt
based floor coverings, fixing of metal and wood lathing
and the use of and operating of all types of portable
woodworking machines. st :

General training in bench work, in the use and care of

The use of onodworking machine, the making of $hop, '

Joinery.... ceveuans
: : woodworking tools, and setting out of jobs, reading office and bank fittings, which includes the making
: - of plans, making and fixing of doors, frames, cupboards and/or fixing of counters, screens and interior fittings.
o and' general wooden fixtures oo Carving and veneer panelling. .
B R ’ i e TBR -ISCHOEMAN, . B. L SCHQEMAN,
. 1 ¥'Minister van Arbeid. | Minister of Labour.
* No.2138] [19 September 1952. | % No.2138] [19 September:1952.

WET OP VAKLEERLINGE, 1944, SOOS GEWYSIG.

AANWYSING VAN BEDRYWE EN VOORSKRY-
WING VAN LEERVOORWAARDES—BOUNY-
- - WERHEID, KAAPSE AFDELING.

Ek. BAREND JACOBUS SCHOEMAN, Minister van Arbeid,

handelende kragtens die bepalings van artikel sestien van

die Wet op Vakleerlinge: 1944, soos gewysig by Wet No.

28 van 1951, op aanbeveling van die Nationale Vakleer-

lingraad en na raadpleging met die Komitee vir Vakleer-
linge wat by Goewermentskennisgewing No. 1147 van 11

Julie 1923, soos gewysig by Goewermentskennisgewing No.
275 van 15 Februarie 1926, en No. 417 van 22 Februarie
1946, vir die Bounywerheid ‘in ondergenoemde gebiede

ingestel is:— . N
(i) Wys hierby die bedrywe timmerwerk en skrynwerk
kragtens subartikel (1) van artikel sestien van die
genoemde Wet in die Bounywerheid in die onder-
genoemde gebiede aan as bedrywe waarop die
bepalings van die- genoemde Wet ten opsigle van
vakleerlingskap van toepassing moet wees; en
. (ii) skryf -hierby die voorwaardes bekendgemaak by
Goewermentskennisgewings No. 1163 van 18 Mei
1951, No. 2443 van 21 September 1951, en No.
2840 van 9 November 1951, betreffende— s
(a) leertyd; . ' !
. {b) loonskaal; '
~(¢) vereistes om met vakleerlingskap te begin;
(d) onderwysklasse wat bygewoon moet word;
(¢) ander -vakleerlingskapvoorwaardes;
(f) betaling van klas- of kursusgeld en eksamen-
.o geld; i
! () vakansieverlof vir vakleerlinge:
en daarbenewens die ondergenoemde voorwaarde
. kragtens subartikel (2) van artikel sestien van die
genoemde Wet in di¢ ondergenoemde gebiede voor
as leervoorwaardes in dic genoemde bedrywe
timmerwerk en skrynwerk, . - .

..4

" APPRENTICESHIP ACT, 1944, AS AMENDED.

DESIGNATION OF TRADES AND PRESCRIPTION
OF CONDITIONS OF  APPRENTICESHIP.—
BUILDING INDUSTRY, CAPE DIVISION.

I, BareND JAcOBUS SCHOEMAN, Minister of Labour,
acting in pursuance of the provisions of section sixteen
of the Apprenticeship Act, 1944, as amended by Act No.
28 of 1951, on the recommendation of the National
Apprenticeship Board and after consultation with the
Apprenticeship Committee established for the Building
Industry in the undermentioned areas by Government
Notice No. 1147 of ilth July, 1923, as amended by
Government Notice No. 275 of 15th February, 1926, and

No. 417 of 22nd February, 1946, hereby:—

(i) designate in terms of sub-section (1) of section
sixteen of the said Act, the trades carpentry and
joinery as trades in the Building Industry in the
undermentioned areas to which -the provisions of
the said Act in respect of apprenticeship shall
apply: and ' o
prescribe in terms of sub-section (2) of section
sixteen of the said Act, in the undermentioned
areas the conditions set out in Government Notices
Nos. 1163 of 18th May, 1951; No. 2443 of 2lst
September, 1951, and No. 2840 of 9th November,
1951, relating to— ;

(a) period of apprenticeship;

{(b) rates of wages; ; g

(c) qualifications for commencing  apprentice-

ship; ' .

(d) educational classes to be attended;

(e) other conditions of apprenticeship;

(f) payment of class or course fees and exami-

- nation fees; : : '

(g) leave for apprentices;
and in addition thereto the undermentioned con-
dition as conditions of apprenticeship in the said
- 'trades carpentry and joinery. .

(i)



]

VOORWAARDE E R

- . OPLEIDINGSKURSUSSE.

Blke werkgewer wat ’n vakleerling in-enigeen van die bedrywe
in diens het wat in-kolom A hieronder genoem word, moet-—

(1) dié vakleerling die praktiese opleiding verskaf wat in kolom
B teenoor die bedryf waarvoor hy mgeskryf is,.:genoem

word; en - .
(2) die, vakleerlmg, benewens opleldm Wat ingevolge subpa.ra~
graaf (1) hierbo verskaf word, op leiding. gee in die grond-

‘beginsels van die werksaamhede in kofom- C teenoor die -

- bedryf genoem waarvoor dle vakleerling ingeskryf is en
wel in ‘die mate waarin geriewe in die betrokke werkgewers
se-inrigtings beslaan =3

s DR GOVERNMENTGAZE’ITE IBSEPTEMBER ETY SR

* CONDITION.

- Couxsss OF TRMN[NG
Every employer of 'an apprentice indentured to. any of* the
trades shown in column A below, shall—
(1) give' such apprentice such pracncal\tra'mng as mdlcated )
in column B below, opposite the trade to whn:h he is
apprenticed; and .

(2) give such apprentice, in addition to any tmmmg given in
terms of paragraph (1) above, training in the basic principles
of the operations listed in column C below, to the'extent
to which facilities in such employer’s establishment exist; —

A. B. WG,
Bedryf, . Verpligtend. Bykomend, -

Timmerwerk........ Algemene opleiding in die opstel en uitvoer van a]le werk | Daktegls, dakspane en ander soorte dakbedekkmg en
s o= | in verband met die houtstruktuur of gedeeltes van _ako%tiekmatenaal kurk- en asbesisolering, houtlatte, ™
Wi .. . |. sgeboue met inbegrip van dak- en vloerbouwerk,. opsit kompesisievloer- en muurbedekking, blokkies- en ander

J - van plafonne,’ sinkplate opsit, houtwerk afrond, alge- .soorte vioere, met inbegrip van hout, linoleum, rubber, -
mene betonvorms en -gietvorms en bekisting, en met | = rubberkomposisie, kurk en asfalt as. onderlaag vir vioer-
| inbegrip van die gebruik en versorging van. gereedskap, bedekkings, aansit van metaal- en houtlatte, en die
~ die lees van planne en die opstel van werk: {1 gebruiken bedlenmg vin alle soorte draagbare houtwerlc- )
i : o masjiene.
Skrynwerk.......... | Algemene opleiding in bankwerk, in die gebruik en ver- | Die gebruik van houtwerkmaspene die maak van wlnkel-
: : sorging van houtwerkgereedskap, die opstel van werk, kantoor-. én -banktoebehore, met inbegrip van die maak
planne lees, deure, kosyne, kaste en algemene hout- van toonbanke, skerms en binnesierwerk, houtsny«
. toebehore maak en aan- of insit ] ﬁneerpaneclwerk - . o
Al B. “ C.
Trade. Compulsory,: Additienal.

Carpentry........... | General training in the setting out and performance of -Roof tiling, roof shmglmg and other roof ¢overing, ﬁxmg
i Gt ant all work connected with the wooden structure or parts of sound and acoustic material, cork and asbestos
o ] ha* of buildings, including roof and floor structure, erection |* * insulation, wood lathing, compomt:on ‘ceiling and wall
“ we -« - - - of ceilings, fixing of corrugated iron; finishing of wood- covering, -block and-other flooring; *including wood,
- “work, general concrete forms and moulds and shuttering linoleum, rubber, rubber compositions, cork and asphalt -

“and mcludmg the use-and care of tools, the readmg of based floor coverings, fixing of metal and wood lathing
plans and the. setting out of jobs - and the use of and operating of all types of portable-
: y woodworkmg machines,
JOIBETY. .- o gevnion General trammg in bench’ work, in- ‘the use and care of The use of woodworking machine, the makmg of ‘shop,
: =5 - woodworking tools, the scttmg out of. jobs, reading’ office and bank fittings, which includes the ~making
of plans, making and fixing of doors, frames, cupboards and/or fixing of counters, screens and interior ﬁttmgs
- and general wooden ﬁxtums ‘ Carving and veneer panel]mg '

&

GEBIEDE.
. Kaapse afdeling van die Provinsie Kaap die- Goeie
. Hoop, munisipale gebiede, Strand, Somerset-Wes, met

inbegrip van die. gebied wat deur. Somerset-Wes-dinamiet- -
fabriek geokkupeer word en die maglstraatsdlstnkte Paarl,’

_Stellenbosch en Wellmgton
: B. 1. SCHOEMAN,'
Minister van Arbeid.

]

* No. 2139.] [19 September 1952.
. WET OP VAKLEERLINGE 1944 SO0S GEWYSIG

VAN BEDRYWE EN VOORSKRY-

AANWYSING

WING VAN LEERVOORWAARDES.—BOU- |

NYWERHEID' KROONSTAD. .

Ek BAREND JACOBUS SCHOEMAN Mmlster van Arbeid.-

handelende kragtens die bepalings van artikel sestien van
die Wet op Vakleerlinge, 1944, soos gewysig by Wet No.

- 28 van 1951, op aanbevelmg van die Nasionale Vakleer-
lingraad -en na raadpleging met die Komitee van Vak-

leerlinge wat by Goewermentskennisgewings No. 56 van
10 Januarie 1947, en No. 347 van 17 Februarie 1950, vir
_ die Bounywerheid in die mumsrpale gebied van Kroon-
stad en die gebied binne n straal van 20 myl van die
Welkomspoorwegstasie af in die Prov1n31e Oran;e-Vry-
staat ingestel is—

(i) wys hierby die bedrywe Tlmmerwerk en Skryn-
werk kragtens subartikel (1) van artikel sestien
van dic genoemde Wet in die Bounywerheid in
die munisipale gebied van Kroonstad en die. gebied
binne 'n straal van 20 myl van die Welkomspoor-
wegstasie in die Provinsie Oranje-Vrystaat aan as.
bedrywe waarop die bepalings van die genoemde

Wet -ten- opsigte van: vakleerhngskap an- 1oepas_- L

- sing moet wees; en

_ AREAS, e § e
Cape Division of the Province of Cape of Good Hope,
municipal areas, Strand, Somerset West.including the area -
occupied by Somerset West Dynamite Factory and the
Magisterial DlSt[‘lCtS of Paarl, Stellenbosch and. Welhng-

ton. v
; B. 1. SCHOEMAN .
Mlmster of Labour'
% No. 2139] [19 September 1952,

APPRENTICESHIP ACT, 1944, AS 'AMENDED.

DESIGNATION OF TRADES AND PRESCRIPTION .
OF CONDITIONS OF APPRENTICESHIP. -
BUILDING INDUSTRY, KROONSTAD.

1. BAREND JAcOBUS SCHOEMAN, Minister of Labour, .
acting in pursuance of the provisions of section sixfeen of .
the Apprenticeship’ Act, 1944, as amended by Act No. 28 ~
of 1951, on the recommendation of the National Appren-
ticeshlp Board and after consulation with the Apprentice-
ship Committee established for the Building Industry’ in
the municipal area of Kroonstad and the area covering a
20-mile radius from the Welkom Railway Station in the
Province of the Orange Free State by Government Notices '

{ No. 56 of 10th January, 1947, and No 346 of the l'hh.

February, 1950, hereby—

@) de51g11ate in terms of sub-section (1) of: section
sixteen of the said Act, the trades Carpentry and
Joinery as trades in the Building. Industry in. the -
municipal area of Kroonstad and the area covering
a 20-mile radius from the Welkom -Railway

~ Station in ‘the Province of the Orange Free State

. .to-which the previsions-of the said Act in respect
. of apprenticeship shall apply; and - .

5
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(u) skryf ]nerby die voorwaardes bekendgemaak by‘

Goewermeniskennisgewings No. 1166 van 18 Mei
1951, en No. 814 van 10 April 1952, betreffende—

(a) vereistes om met - vaklcerlmgskap te bcgm'.

(b) leertyd; . ;.

(¢) loonskaal; -

(d) ondcrwyshlasse wat- byoewoon moet _word;

(e) betaling van klas- of kursusgﬂld en eksamcn-
geld; '

(f) verlof vir vakleerlmge,

en daarbenewens die ondergenoemde voorwaarde

kragtens subartikel (2) van artikel sestien van die

genoemde Wet in die mume.pale gebied van

Kroonstad en die gebiede binne ’n straal van 20

myi van die Wclkpm%poorwegstasw in die Provinsie
" Oranje-Vrystaat voor as leervoorwaardes in “die
. genoemde bedrywe Tlmmerwerk en Skrynwcrk

VOORWAARDE.
OPLEIDINGSKURSUSSE.

‘Elke werkgewer wat 'n vakleerling in enigeen van die bedrywe
_in diens het wat in kolom A hieronder gencem word, moet—

(1) dié vakleerhng die praktiese opleiding verskaf wat in kolom
B teenoor die bedryf waarvoor hy mgf*skryf is, genoem

: word; e
(2) die - vakleenmg, benewens opleiding wat ingevolge subpara-

graaf (1) hierbo verskaf word, opleiding gee in die grond-

beginsels van die werksaamhede in kolom C teenoor die

- ‘bedryf genoem waarvoor die v.ik}cerlmg ingeskryf is en

wel in die mate waarin geriewe in die betrokke werkgewers
- se iarigtings bestaan:—

(ii) prescnbe in’ terms of sub»sectlon (2) of' sectmn

- sixteen of the said Act in the muncipal area of

- Kroonstad and the area covering a 20-mile radius

from the Welkom Railway Station in the Province

of the Orange Free State the conditions set out in

‘Government Notices No. 1166 of 18th May, 1951,
~and No. 814 of 10th April, 1952, relating to—

(a) qul?hﬁcatlons for commencing apprcntlce- :
! ship;

(b) period of apprenticeship;

(c) rates of wages;

(d) educational classes to be attended

(¢) payment of class or course fees and examina-

. tion fees;

(f) leave for apprentices;
and in addition thereto the undermentioned con-
'dition as conditions of apprenticeship in the said
" trades Carpentry and Joinery.

. CONDITION,

i CoURSES OF TRAINING.
Every employer of an apprentice indentured to any ol:' the

_ trades shown in column A below; shall—

(D gwe such apprentice such practical training as indicated
in column B below, opposite the trade to which he is
apprenticed; and

(2) igive such apprentice, in addition to any trammf' given in
 terms of paragraph (1)-above, training in the basn: principles
of the cperations listed in column C. below, to the extent
lo which facilities in such employer’s establishment exist: —

-—W_ET. OP VAKLEERLINGE, 1944, SOOS' GEWYSIG.

AANWYSING VAN BEDRYWE EN VOORSKRY-
WING VAN LEERVOORWAARDES. — BOU-
: NYWERHEID WORCESTER.

~

. EX, BAREND JACOBUS SCHOEMAN, Minister van Arbeid,

" handelende kragtens dic bepalings van artikel sestien van
".die Wet op Vakleerlinge, 1944, soos gewysig by Wet No.
' 28 van 1951, op aanbeveling van die Nasionale Vakleer-
lmgraad en na raadpleging met die Komitee vir Vakleer-

A. - - B. ' e
Bedrywe. : 5 Verpligtend. Bykomend.

Tammerwerk versa.. | Algemene opleiding in die opstel en uitvoer van alle werk Dakieéls, dakspane en ander soorte dakbedekkmg en
in verband met die houtstruktuur of gedeeltes van akoestiekmateriaal, kurk- en asbesisolering, houtlatte,
geboue met inbegrip van dak- en vloerbouwerk, opsit | , komposisievloer- en muurbedekking, blokkies- en ander
‘van. plafonne, sinkplate -opsit, houtwerk afrond, alge- soorte vloere, met inbegrip van hout, linoleum, rubber,
mene betonvorms' en -gistvorms en _bekisting, en met | rubberkomposwle, kurk en asfalt as onderlaag vir vioer-
inbegrip van die gebruik en versorging van gereedskap, " bedekkings, aansit van metaal- en houtlatte, en:die
die lees van p]anne en die opstcl van werk ) -gebruik en bediening van alle soorte d:aagbare houtwerk=-

: masjiene. .

Skrynwerk.......... Algemene opleld:ng in bankwerk, in die gebruik en ver- Die gebruik van houtwerkmasjiene, die maak van winkel-,
SOTging van houtwerkgerzedskap -die opstel van werk, | kantoor- en banktoebehore, met inbegrip van die maak
planne lees, deure, kosyne, kaste en algemene hout- van toonbanke, skerms en binnesierwerk, houlsny-

< toebehore maak en aan- of insit fineerpaneclwerk. .
- =R, B. ’ g
Trade. _ Compulsory. _ Additional.
© Carpentrys.......... | General traxnmg in the setting out and performance of Roof tiling, roof shingling and other roof covering, fixing
3 : all work connected with the wooden structure or parts of sound and acoustic material, cork and asbestos
of buildings, including roof and floor structure, erection insulation, wood lathing, compos:tlon ceiling and wall
~ ) of ceilings, fixing of corrugated iron, finishing of wood- covering, block and other flooring, including wood,
: z  work, general concrete forms and moulds and shuttering linoleum, rubber, rubber compositions, cork and asphalt
and mcludmg the use and care of tools, the x‘eadlng of based floor coverings, fixing of metal and wood lathing
plans and the settmg out of jobs and the use of and operating of all types of portable
woodworkmg machines.

Joinery....veiiinnnn General training in bench work, in the use and care of | The use of woodwerkmg machme the making of shop,

S woodworking tools, and setting out of jobs, reading office and ‘bank fittings, which includes the making
of plans, making and fixing of doors,frames, cupboards and/or fixing of counters, screens and interior fittings.
and general wooden fixtures Carvmg and veneer panellmg.

B. J. SCHOEMAN, B. J. SCHOEMAN,
- Minister van Arbeid. - Minister of Labour.
" No. 2140] [19 September 1952. [ % No. 2140] - . - [19 September 1952.

- APPRENTICESHIP ACT, 1944, AS AMENDED.

DESIGNATION OF TRADES AND PRESCRIPTION
OF CONDITIONS OF APPRENTICESHIP.— .
BUILDING INDUSTRY, WORCESTER.

I, BareND Jacosus SciioEMAaN, Minister of Labour,
acting in pursuance of, the provisions of section sixfeen of
the Apprenticeship Act, 1944, as amended by Act No.
28 of 1951, on the recommendation of the National -
Apprenticeship Board, and after consultation with the

‘Appenti_ceship- C@mmitlcc,_ ;st’ablished for the Building
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]mge wat vir tho Bouflywerheld in dlo mamstraatsdlsmk
Worcester ingestel .is by Goewermentskemnsgewmg No.
2253 van 2 Desember 1949— -

QO wys hierby die- bodrywe Timmerwerk en Skrynwel:k
kragtens' subartikel (1) van. artikel- sestien van die
.genoemde Wet aan as bedrywe in die Bounywer-
- heid "in die magistraatsdistrik Worcester waarop
die bepalings van die genoemde Wet ten opsigte
van vaklcerlmgskap van toepassmg moct wees; en

(11) skryf hlerby dio voorwaardes bekendgemaak by
Goewermentskennisgewing No, 2615 . van
QOkteber 1951, betreffende— '

(a) leertyd;

(b) Joonskale; -
(c) vereistes om met die leertyd te begm' '

(d) onderwysklasse wat bygewoon moet word'

{e) betaling van k]as- of kursus- en eksamen~
geldo,

@ vakansieverlof vir vakleerlmge‘

en daarbenewens die ondergenoemde voorwaarde
- kragtens subartikel (2) van artikel sestien van
‘genoemde Wet in die magistraatsdistrik Worcester,
voor as voorwaardes_in die genoemde bedrywe
Timmerwerk en Skrynwerk. -

VOORWAARDE.

o

OPLEIDINGSKURSUSSE. ' e

" Blke werkgewer wat 'n-vakleerling in enigeen van die bedrywe 1
in diens het wat in kolom A hxeronder _genoem word, - moet— |

(lJ dig valdeer]mg die praktiese opleiding verskaf wat in kolom
. B :aenoor die” bedryf waarvoor hy mgeskryf is, gcnoem
Wi en

(2) die vakleerling, benewens opletdmg wat . ingevolge subpara-
graaf (1) hierbo_verskaf word, opleiding gee in die grond-

~ begifisels van die werksaamhede in kolom C teenoor -die
- bedryf genoem waarvoer die vakleerling ingeskryf is en

-~ wel in die mate waarin geriewe in die betrokke werkgewers -

“se inrigtings bestaan:—

12 |

Industry in the Maolstenal Dlstnct of - Worcester by
Government  Notice No. 2253 of 2nd Deoember, 1949
hereby—~ e N

(i) des:gnate in terms. of subpscctlon {D of oect:non
sixteen of the said Act the trades Carpentry and
Joinery as trades in the Building Industry in the

. Magisterial District of Worcester to which -the pro-

visions of the said Act in respoct of apprennceshlp, B

shall apply, and

prescnbe in terms- of. cub section (2) of sectlon
Usixteen of the said Act. in the Magisterial ‘District
of Worcester- the conditions as-set out in- Govern- =
‘ment Notice "No. 2615, dated 12th Octobef 1951

relating to— 1

(@) period of 'apprentlcesh:p, Ly = : -

(i)

(b) wage rates;. -

© quahﬁcatlons for commencmg apprentxco- :

. ship;
d) educational classes t'obe attended

. (e) payment of class or course fees and examma
tion fees; - : E ol

(f) leave for apprentices; <

.

and in addition thereto the undennentzoned con- 3
ditieon as conditions of apprentlceshlp m the sald
© trades Carpcntry and Jomery A=

CONDITION.

A _ COURSES OF TﬁAiNrNG.

" Every empﬂoyor of an- appre,ntlce mdentured to any of the

trades shown in column A below, shall— )
(1) give such apprentice such practical tra:mng as 1nd1¢ated

in column B below, opposne the trade to whlch he ls

apprenticed; and

(2) give such apprentice, in addjtlon to any training gwon in
terms of paragraph (1) above, tra.lmng in the basic principles”
of the operations listed in column C below, to- the extent -
to.which facilities in such employer’ s eslabllshment exwt —_

 B. J. SCHOEMAN,
‘Minister van_Arbei‘d.

B J. SCHOEMAN
Mlmster of: Labouz,

“ g -

S

A. B. C.
Bedrywe. Verpligtend. . 4 Bykomend
" Timmerwerk, ...... | Algemene opleldmg in die opstel en uitvoer van alle werk | Dakteéls, dakspane en ander soorte dakbedekkmg ‘en
T in verband met die houtstruktuur of gedeeltes van akoestickmateriaal, kork- en asbesisolering,- houtlatte, -
geboue met inbegrip van dak- en vloerbouwerk, o  komposisievioer- en muurbedekking, blokkies- en ander
_van plafonne, sinkplate opsit, houtwerk afrond, a o- soorte vioere, met inbegrip van hout, linolenin, rubber,
mene betonvorms en -gietvorms en bekisting, en met rubbetkomposmie, kurk en asfalt as onderlaag vir vioer-"
. } o inbegrip van die gebruik en versorging van gcleedskap,- bedekkings, aansit van metaal- en houtlaite, en die”
- . die lees van planne en die opstel van werk gebruik en bed:enmg van alie soortedraagbare houtwerk-
- - masjiene.
~Skrynwerk... ... A!gemene opleiding in bankwerk, in dxe gebruik en ver- _Dlo gebruik van houtwer kmasjiene, dle maak van winkel-,
o sorging van houtwer kgeroedskap, die opstel van werk, kantoor- en banktoebehore, met inbegrip van die maak
N . ; planne lees, deure, kosyne, kaste en algemene hout- van toonbanke, skerms en bmnesrerwerk houtsny—
= | = toebehore maak en aan- of insit = ﬁueelpanoelwork
; A, B c oty
* Trade. Compulsory Additional.
Carpentry,......ve. . | General training in the setting out and performance of | Roof tiling, Toof shingling and other roof coverings, ﬁxmg
B all work connected with the wooden structure or. parts of sound and acoustic material, cork and asbesfos
- of buildings, including roof and floor structure, erection |  insulation, wood lathing, compo'imon ceiling and wall
of ceilings, fixing of corrugated iron, finishing of wood- covering, block’ and other flooring, including ‘wood,
work, general concrete forms and moulds and shuttering linoleum, rubber, rubber compositions, cork and asphalt
and including the use and care of tools, the reading based floor coverings,-fixing of metal and wood lathing "
-of plans and settihg out of jobs and the use of and operating of all types ‘of portable ;
_ . woodworking machines, : :
Joinery.... % ....... | General training in bench work in the use and care of | The use of woodworklng machme, the makmg of shop,
: woodworking tools, and seumg out of jobs, reading office and bank fittings, which includes the making
- of plans, making and fixing of doors, framos, cupboards and/or fixing of counters, screens and. mtenor ﬁttmss.
and general woodon ﬁxtm'es | Carving and veneer panollmg 5
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% No.214L] = - [19 September 1952.
_ WET OP VAKLEERLINGE, 1944, SOOS GEWYSIG.

AANWYSING VAN BEDRYWE EN VOORSKRY-
" 'WING VAN LEERVOORWAARDES.—BOU-
NYWERHEID, PIETERMARITZBURG.

Ek, BarenDp JAcOBUS SCHOEMAN, Minister van Arbeid,
handelende kragtens die bepalings van artikel sestien van
- die Wet op Vakleerlinge, 1944, soos gewysig by Wet No.
28 van. 1951, op .aanbeveling van die Nasionale Vakleer-
lingraad en na raadpleging met die Komiiee vir Vakleer-
linge wat by Gozwermentskennisgewing No. 477 van 19
- Maart- 1924 vir die Bounywerheid in die magis raats- -
distrik Pietermaritzburg ingestel is—

(i) wys hierby die bedrywe Timmerwerk en Skryn-
werk kragtens subartikel (1) van artikel sestien
van die genoemde Wet in die Bounywerheid in
die magistraatsdistrik Pietermaritzburg aan as
bedrywe waarop die bepalings van die genoemde
‘Wet ten opsigte van vakleerlinge van toepassing
moet wees; en :

skryf hierby: die voorwaardes bekendgemaak by
Goewermentskennisgewings No. 1167 van 18 Mei
1951, No. 2453 van 21 September 1951 en No.
2484 van 28 September 1951 betreffende—

(a) leér_‘tyd; _ :
(h) vereistes om met vakleerlingskap te begin;
() onderwysklasse wat bygewoon moet word;
“(d) b:tf;liing van klas- of kursusgeld en eksamen-
{e) verlof vir vakleerlinge;
() loonskaal:

i)

en daarbenew’ns die onderstaande voorwaarde
kragtens subariikel (2) van ar.ikel sestien van’
genoemde Wet in ~die Magistraatsdistrik van
Pietermaritzburg voor as leervoorwaardes in die
genoemde bedrywe Timmerwerk en Skrynwerk. -

VOORWAARDE.

" OPLEIDINGSKURSUSSE.

' Elke werkgewer wat 'n -vakleerling in enigeen van die bedrywe
in diens het wat in kolom A hieronder genoem word, moet—

: (48] :dié_vakle_er_liﬁg die praktiese opleiding verskaf wat in kolom
_ B teenoor die bedryf waarvoor hy ingeskryf is, genoem
. word; en - = . :

(2) die vakleerling, benewens opleiding wat ingevolge subpara-
graaf (1) hierbo verskaf word, opleiding gee in die grond-
beginsels van die werksaamhede in kolom C teenoor die
bedryf genoem- waarvoor die vakleerling ingeskryf is en
wel In die mate waarin geriewe in die betrokke werkgewers
se inrigtings bestaan:—

~

* No.2141] * [19 September 1952
' APPRENTICESHIP ACT, 1944, AS AMENDED. -

DESIGNATION OF TRADES, AND PRESCRIPTION
OF CONDITIONS OF APPRENTICESHIP.—
BUILDING INDUSTRY, PIETERMARITZ-
BURG. - '

I, Barenp Jacosus ScHOEMAN, Minister of Labour,

‘acting 'in pursuance of the provisions of section sixteen
of the Apprenticeship Act, 1944, as amended by Act No.
28 of 1951, on the recommendation of the National
Apprenticeship Board and after consultation with the
Apprenticeship Committee established for the Building
Industry in the -Magisterial District of Pietermaritzburg
by Government Notice No. 477 of 19th March, 1924,
hereby— SR .

(i) designate in terms of sub-section (1) of section -
sixteen of the said Act the trades, Carpentry and
Joinery as trades in the Building Industry in the
'Magisterial District of Pietermaritzburg to which
.the provisions of the said Act in respect of
~apprenticeship shall apply; and

(i) 'prescribe in terms of sub-section (2) of section
. sixteen of the said Act, in the Magisterial District
. of Pietermaritzburg the conditions set out in
“Government Notices No. 1167 of 18th May, 1951,
. No. 2453 of 21st September, 1951, and No. 2484
- of 28th September, 1951, relating to—

{(a) period of apprenticeship;

(b} qualifications for commencing apprentice-
ship;.. -

* (¢) educational classes to be attended;

(d) payment of class or course fees and exami-
! nation fees; . '

(e) leave for apprentices;.
(f) rates of wages;

; and in addition- thereto. the following coadition
.- as conditions of apprenticeship in the said. trades
Carpentry and Joinery.: o

)

CONDITION.

Courses OF TRAINING.

BEvery employer of an apprentice indentured to any of the
trades shown in column A below, shall—

1 (I)'give such apprentice such practical training as indicated

. In column B below, opposite the trade to' which he is
~ apprenticed; and ! !

(2)' give such apprentice, in_addition to any training given in
' terms of paragraph (1) above, training in the basic principles

" vof the operations listed in column C below, to the extent
to which facilities in such employer's establishment exist:—

' A. B. . C.
’ Bedryf. Verpligtend. Bykomend. _
.Timmerwerk. : .. .... Algemene opleiding in die opstel en uitvoer van alle werk | Dakteéls, dakspane en ander soorte dakbedekking enm
| “in verband met die houtstruktuur of gedeeltes van akoestickmateriaal, kurk- en asbesisolering, houtlatte,
g - geboue met inbegrip van dak- en vloerbouwerk, opsit komposisievloer- en muurbedekking, blokkies- en ander -
van plafonne, sinkplate opsit, houtwerk afrond, alge- soorte vioere, met inbegrip van hout, linoleum, rubber,
mene betonvorms en -gietvorms en bekisting, en'met rubberkomposisie, kurk en asfalt as onderlaag vir vioer=
inbegrip van die gebruik en versorging van gereedskap, bedekkings, aansit van metaal- en houtlatte, en die
die Jees van planne en die opstel van werk - gebruik en bediening van alle soorte draagbare houtwerk-
. masjiene.

Skrynwerk.......... Algemene opleiding in bankwerk, in die gebruik en ver- | Die gebruik van houtwerkmas@iene, die maak van winkel-,
sorging van houtwerkgereedskap, die opstel van werk, kantoor- en banktoebehore} met inbegrip van die maak
planne lees, deure, kosyne, kaste en algemene hout- ‘van toonbanke, skerms en binnesierwerk, houtsny- en
toebehore maak en aan- of insit fineerpanesiwerk. - - d
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WET OP VAKLEERLINGE, 1944 S00S GEWYSIG

AANWYSING VAN BEDRYWE EN VOORSKRY-'

. WING VAN LEERVOORWAARDES—BOU-
. NYWERHEID, BLOEMFONTEIN. X

" Ek, BAREND JAcoBUS SCHOEMAN; Minister van Arbeid,
handelende kragtens die bepalings van artikel sestien van
die Wet op Vakleerlirte, 1944, soos gewysig by -Wet No.
28 van 1951, op aanbeveling van die Nasionale Vakleer-
lingraad en na raadpleging met die Komitee vir Vakleer-
linge wat by Goewermentskennisgewing. No. 128 van 18
Januarie 1946, vir die Bounywerheid in die gebied binne
’n straal van vyfuen myl van’ dIé Hoofposkantoor Bloem-
fontein, mgesl:el is—. : |

.die" bepalings van die genoemde Wet ten opsigte
van vakleerlingskap. van toepassing moet wees; en
(i) skryf hierby die voorwaardes bekendgemaak by

Goewermentskennisgewing No 1162 van 18 Mei
1951, betreffende—

(@) vereistes om met vakleerhngskap te begm
(b) leertyd;
(o) loonskaal; .

(7] onderwysklasse wat bygewoon moet. word

e (e) betaling van klas- of kursusgeld en eksamen-
geld;

() verlof vir vakleerlinge; |

 en daarbenewens die ondergenoemde voorwaarde i

. kragtens subartikel (2) van artikel, sestien van die
genoemde Wet in die gebied binne’n straal van 15
myl van die Hoofposkantoor, Bloemfontein, voor
as leervoorwaardes in- die genoemde bedrywc
T;mmerwerk en Skrynwerk.

VOORWAARDE..

Fa
) Opmmmcsxunsussz.
Elke werkgewer wat 0 vakleerling in enigeen van die bedrywe
fn diens het wat in kolom A hieronder genoem word, moet—
(1) dié vakleerling die praktiese opleiding verskaf wat in kolom
B teenoor di
- word; en

die bcd.rﬁ ‘waarvoor hy ingeskryf is, genoem

.

L _ GOVERNMENT GAZETTE, 19 SEPTEMBER 1952, a .
& = = y i . I .
; A, o e k.
©~  Trade Compulsory _ ‘Additional. ’ o=

Carpentry........... Gcneral trammg in-the setting out and performance of | Roof ulmg, roof shmghng and other roof covering, ﬁxmg. !

) : all work connected with the wooden structure or parts of sound and acoustic materidl, cork and asbestos

* of buildings, including roof and floor structure, erection | . insulation, wood lathing, composmon ceiling and wall

‘of ceilings, fixing of corrugated iron; finishing of wood- | - covering, "block and other flooring, including wood,
-work, general concrete forms and moulds and shutter- linoleum, rubber, rubber compositions, cork ard asphalt ]

i ing and including the ‘use .and care of tools, the | based floor coverings, fixing of metal and wood lathing
reading of plans and the settmg ‘out of jobs *and the use gf and operating of ‘all types of portable’.
_ woodworking machines. s

Jomety. i..c.oouiv General {raining in bench work in the use and care of | The use of woodworking machine, the makmg of’ shop,-
woodworking tools, and settmg out of jobs, reading office and bank fittings, which includes the ‘making
.of plans, makmgand fixing of doors, frames, cupboards | ' and/or fixing of counters, screens and mteuor ﬁttmgs E
ancl general wooden fixtures Carvmg and veneer panellmg. -

B. J. SCHOEMAN, - . | B. J. SCHOEMAN,
» ~ Minister van Arbeid. 1 ~ Minister of Labour. -
e e ———— S ) E ¥a
% No.2142] — ~. [19 September 1952. | % No. 2142] [19 September 1952.

' APPRENTICESHIP ACT, 1944, AS AMENDED.

DESIGNATION OF TRADES AND PRESCRIPTION ‘
.OF CONDITIONS OF APPRENTICESHIP.— -
BUILDING INDUSTRY BLOEMFONTEIN

; I, BAREND JACOBUS SCHOEMAN, Minister of Labour,

-acting in pursuance of the provisions of section sixieers -

of the Apprenticship Act, 1944, as amended by Act No.
28, of 1951, on the recommendation of the National =
Apprentlceshlp Board "and after “consultation with the

- Apprenticeship Committee established for' the Building

Industry in the area within fifteen miles radius from the -
General Post Office, Bloemfontein, by Government :

: Notlce No. 128 of 18th January 1946, hcrcbyw. ki

@ wys hierby die bcdrywc Tlmmerwcrk -en Skryn-
werk kragtens subartikel (1) van artikel sestien van |
die genoemde Wet in die Bounywerheid in die |
gebied binne ’n straal van 15 myl van die Hoof- |
_poskantoor, Bloemfontein, aan as bedrywe waarop |

(1) demgnate in terms of sub-sectmn (1) of secnon.
sixteen of the said Act, the trades Carpentry and
Joinery as trades in the Building Industry in the

“ rarea within fifteen miles radius from the General .
Post Office, Bloemfontein, to which the provisions
‘of the said Act in respect of apprentnceshlp sha]].
apply; and

(i) prescribe in terrns of sub-section (2) of section. -
sixteen of the said Act, in the area within fifteen
milés radius from the General Post Office, Bloem--
fontein, the conditions set out in Governmcnt' :
" Notice No. 1162 of 18th May, 1951 relating to—

(@) qualifications for commencmg apprenhcea'
" ship; . '
(b) period of apprentlceshlp,
.(c) rates of wages;
(d) educational classes-to be attended;

- (¢) payment of class or course fees and exann- -
nation fees; _ .

(f) leave for apprent;ces

and in addition thereto the undermentioned con-
dition as. conditions of apprenticeship in the said.
trades of Carpentry and Joinery. . - .

CONDITION.

COURSES OF TRAINING.

Every employer of an apprentice indentured to a.ny of thé .
trades shown in column A below, shall— |

(1) give such apprenucc such glractlca.l tmnlng as indicated .
in column B below, opposite the trade to. Whlch he is
. apprenticed, and : :

g
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@ die
~graaf (1) hierbo verskaf word, opleiding gee -in” die- groad-
beginsels van die werksaamhede in kolom C teenooer die

bedryf gencem waarvoor die vakleerling ingeskryf is’ en’

vakleerling, benewens opleiding wat ingevolge subpara-

(2) give such apprentice, in addition to-any training given in
terms of paragraph (1) above, training in the basic principles
of the: operations listed in column C below, to the extent
to which facilities in such employer’s establishment exist:—

wel in die mate waarin geriewe
se inrigtings bestaan:— -~ -

in die betrokke werkgewers

B

T A,
edrywe.

= Verpligtend.

g " .
Bykomend.

Timmerwerk. .......

Algemene opleidihg in die opstel en uitvoer van alle werk
in verband met die houtstruktuur of gedeeltés van
geboue met inbegrip van dak- en vloerbouwerk, opsit

. van plafonne, sinkplate opsit, houtwerk afrond, alge-

- ‘mene betonvorms en -~gietvorms en bekisting, en met
inbegrip van die gebruik en versorging van gereedskap,
_die lees van planne en die opstel van werk

Dakteéls, dakspane en ander soorte dakbedekking en
akoestickmateriaal, kurk- en asbesisolering, houtlatte,
komposisievloer- en muurbedekking, blokkies- en ander
soorte vleere, met inbegrip van hout, linoleum, rubber,
rubberkomposisie, kurk en asfalt as onderlaag vir vieer-
bedekkings, aansit van metaal- en houtlatte, en die
gebryik en bediening van aile soorte draagbare houtwerk-
masjiene. - :

ékryuwwk.-........

Algemene opleiding in bankwerk, in die gebruik en ver-

" sorging van houtwerkgereedskap, die opstel van werk,
planne lees, deure, kosyne, kaste en algemene hout-
~toebehore maak en aan- of insit

Die gebruik van houtwerkmasjiene, die maak van winkel-,
kantoor- en banktoebehore, met inbegrip van die maak
van toonbanke, skerms en binnesierwerk, houtsny- en
fineerpaneelwerk. .

A
_ Trade,

- B. -
~ Compulsory.

C
Additional.

Cari:cm-ry. cevees

General training in the setting out and performance of
all work connected with the wooden structure or parts
of buildings, including roof and fioor structure, erection

- of ceilings, fixing of corrugated iron, finishing of wood-

* work; general concrete forms and moulds and shuttering

and including the use and care of toals, the reading of

plans and the setting out of jobs

Roof tiling, roof shingling and other roof covering, fixing
of sound and acoustic material, cork “and asbestos
insulation, wood lathing, composition ceiling and wali
_covering, block and other flooring, including wood,
-linoleum, rubber, rubber compositions, cork and asphalt
"based floor coverings, fixing of metal and wood lathing
and the use of and operating of all types of portable
- woodworking machines. : o

General training in bench work, in the use and care of
‘ woodworking tools, and setting out of jobs, reading
oy of plans, making and fixing of doors, frames, cupboards

The use of woodworking machine, the making of shep,
office and bank fittings, which includes the making
and/or fixing of counters, screens and interier fittings.

and general wooden fixtures

Carving and veneer panelling.

A B, J. SCHOEMAN,
R ’ - - Minister van Arbeid.
¥ Na, 2143] . _ [19 September 1952.
WET OP VAKLEERLINGE, 1944, SOOS GEWYSIG.
AANWYSING VAN BEDRYWE EN VOOSKRY-
"WING - VAN LEERVOORWAARDES.—BOU-
NYWERHEID, DURBAN. o .

Fk, BareND JacoBUS SCHOEMAN, Minister van Arbeid, |

- dic Wet op Vakleerlinge, 1944, soos gewysig by Wet No.
handelende kragtens die bepalings van artikel sestien van
28 van 1951, op aanbeveling van dic Nasionale Vakleer-
lingraad en na raadpleging met die Komitee vir Vakleer-
linge wat by Goewermentskennisgewing No. 5 van 31
Desember, 1923, soos gewysig by Goewermentskennis-

gewing No. 1812 van 15 November 1940, vir die Bou-

aywerheid in die magistraatsdistrikte Durban en Pinetown
- ingestel is— - ;
(i) wys hierby die bedrywe Timmerwerk en Skryn-
. werk kragtens subartikel (1) van- artikel sestien
van die genoemde Wet in die Bounywerheid in die
- Magistraatsdistrikte Durban en Pinetown aan as
“ bedrywe waarop die -bepalings van die genoemde
Wet ten opsigte van vakleerlingskap van toepas-
sing moet wees; en '
skryf hierby die voorwaardes bekendgemaak by
Goewermentskennisgewings No. 1164 van 18 Mei
1951 en No. 2444 van 21 September 1951, betref-
fende— o
= (a) leertyd;
“  (b) loonskaal; :
() vereiste om met vaklecriingskap te begin; .
{d) -onderwysklasse wat bygewoon moet word;
(¢) betaling van klas- of kursusgeld en eksamen-
- geld; e '
- {f) vakansieverlof vir vakleerlinge;
en daarbenewens die ondergenoemde voorwaarde,

@

kragtens subartikel (2) van artikel sestien van die

genoemde. Wet in die Magistraatsdistrikte Durban

‘en - Pinetown voor as leervoorwaardes in die

~ genoemde bedrywe Timmerwerk en Skryawerk.
Pl o : _

gy

B. . SCHOEMAN,
Minister of Labour.

% No, 2143] [19 September 1952,
APPRENTICESHIP ACT, 1944, AS AMENDED.

DESIGNATI(:)N OF TRADES AND PRESCRIPTION
OF CONDITIONS OF APPRENTICESHIP.—
BUILDING INDUSTRY, DURBAN,

"1, Barenp JacoBus ScHOEMAN, Minister of Labour,
acting -in pursuance of the provisions of section sixieen
of the Apprenticeship Act, 1944, as amended by Act No.
28 of 1951, on the recommendation of the National
Apprenticeship Board and after- consultation with the
Apprenticeship  Committee established for .the Building
Industry in the Magisterial Districts of Durban and Pine-
town by Government Notice No. 5 of 31st December, 1923,
as amended by Government Notice No. 1812 of 15th
November, 1940, hereby— ' .

(i) designate in terms of sub-section (1) of section
sixteen of the said Act, the trades Carpentry and
‘Joinery as trades in the Building Industry in the
Magisterial Districts .of Durban and Pinctown to
‘which the provisions of the said Act in respect
‘of apprenticeship shall apply; and

(i) prescribe in terms of sub-section (2) of section
~sixteen of the said ‘Act in the Magisterial Districts
of Durban and Pinetown the conditions set out in
 Government Notices No. 1164 of 18th May, 1951,
‘and No. 2444 of 2Ist September, 1951, relating to—

(a) period of apprenticeship;
(b) rates of wages, .
(o) qualifications for commencing apprentice-
’ ship; e '
(d) educational classes to.be attended;
(e) payment of class or course fees and examina-
tion fees; : L F
(f) leave for apprentices; 5 _
and in addition thereto the undermentioned con-
. dition, as conditions of apprenticeship ia the said

trades of Carpentry and Joinery.
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. Opmmmcaskasussp., o R

Elke werkgewer wat 'n vakleerling in emgeen van. d;e bedrywe: —_

in diens het wat in kolom A hieronder gencem word; moet—

(1) dié vakleerhng die praktlese opleiding verskaf wat in kolom
B teenoor die bedryf ‘waarvoer hy mgeskryf is, genoem

word; en

(2) die” vak!eerlmg, benewens opleiding wat mgevolge subpara-
graaf (1) hierbo verskaf ‘word, opleiding gee in die grond-

- beginsels van die Werksaamhede in kolom C teenoor die-

" . bedryf genoem waarvoor die vaklcerlmg ingeskryf- is en-
wel in die mate waarin geriewe in dlc betrokke werkgewers

se inrigtings. bestaan:— )
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. CONDITION _

e - e el "

CO.URSES oF. TRATNING

A. B.-
Bedrywe. _ Verpligtend. B}'komerid =
vewess | Algemene opleLdmg in die opstel enuitvoer van alle werk Dakwéls, dakspane en ander 'soorte dakbedekkm& en

in verband met diec houtstruktuur of gedeeltes van
. geboue met inbegrip van dak- en vloerbouwerk, opsit

van plafonne, sinkplaté opsit, houtwerk afrond, alge- |

mene betonvorms en_-gietvorms en bekisting, en met
.inbegrip van die gebruik en versorging van gereadskap,
die lees van planne en die opstel van werk

-akoestickmateriaal, kurk- en asbesisolering, houtlatte;:
komposisievloet- en muurbedekking, blokkies- en ander
soorte vioere, met inbégrip. van hout, linoleim, rubber,

Every employer of an apprentice mdem'ured to any of lhe
trades shown in column A below, shall— .

) give such apprentice such prar‘tlca] trammg as rﬁ:cated
in column B below, opposnte the trade to- wh:r.h he ns 4
apprenuced and - N : - :

(2) give such apprentice, in-'addition to any trammg given- in
terms of ‘paragraph (1) above, training in “the basic principles
_of the operations listed in column’ C below, to the. extent -
to- which fa;cumes in such emplo yer's establishment EXisE—

’

rubberkompomsrc, kurk en asfalt as onderlaag vir vioer=~

bedekkings, aansit van metaal- en houtlafte, en -die -

~gebruik en bediening van aile soorte draagbare houtwerk-
masjiene. e

- Skrynwerk..........

Algemene opleiding in bankwerk, in die gebruik en ver-
sorging van houtwerkgereedskap, die opstel van werk,
planne lees, deare, kosyne, kaste en algemene hout-
toebehore maak en aan- of insit

Die gebruik van houtwerkmasjiene, die'maak.van- wmkel-
kantoor- en banktoebehore, met inbegrip van die” maak

van toonbanke, skerms en bmnesterwerk houtsny— e

ﬁneerpanec]werk

A. &2 B C. =
Trade, ¥ Compulqory. : _Additional. ¥ ® i,
_Carpehtr-.y-. veeieves.o | General training in the setting ‘ont and perfo:mance of | Roof tiling, roof shingling and other roof covering, fixing .-
TR R . all'work connected with the wooden structure or parts of sound and acoustic material, -cork and asbestos-
of buildings, including roof and floor structure; erection. inulation, wood lathing, comp051ﬁon ceiling and wall
of ceilings, fixing of corrugated iren, finishing of wood- | covaiing, block - and -other flooring, including wood; .
- ‘work, general concrete forms and meulds and shuttering | - linoleum, rubber, rubber compositions, cork and asphalt.
" and mc!udmg ‘the use and care of tools, the reading based floor coverings, fixing of metal and wood lathing -
of plans and the setting out of jobs and the use of and operating of all types of portabie
. ! ) woodworking machmes _
_Joiner-}. wveceensesss | ‘General-training-in bench work, in the use and care oF The use of woodworking machmes,_the makmg of shop, _--
e ' woodworking tools, and setting out of jobs, reading office and bank fittings, which includes the making
of plans, making and fixing of doors, frames, cupboards and/or fixing of counters; screens and - interior ﬁttmg&
and general wooden fixtures % ‘Carving and veneer panellmg i
B.J. SCHOEMAN, . ‘B. ]. SCHOEMAN, -
*" Minister van Arbeid. Minister of Labour.
% No. 2144.] [19 Septetﬁber 1952, | % No. 2144} LR [19 September 1952,

'WET OP VAKLEERLINGE, 1944, SOOS GEWYSIG.

AANWYSING VAN  BEDRYWE EN VOORSKRY-
WING VAN LEERVOORWAARDES. — BOU-
 NYWERHEID, ALBANY.

Ek BAREND JACOBUS ScHOEMAN, Minister van Arbeid,
handelende kragtens die bepalings van artikel sestien van
* die Wet op Vakleerlmge 1944, soos gewysig by Wet No.
- 28 van 1951, op aanbeveling van die Nasionale Vakleer-
lingraad, en na raadpiegmo met -die Komitee vir Vak-
leerlinge ‘wat by Goewermentskennisgewing No. 621 van
© 28 Maart 1947, vir 'die Bounywerheid in d:e maglstraats-
distrik Albany ingestel is—

- (i) wys hierby die bedrywe Tlmmerwerk en Skrynwerk

. kragtens subartikel (1) van artikel sestien van die

' genoemde Wet in die Bounywerheid in die magi-

straatsdistrik Albany aan as bedrywe waarop die

" bepalings van die genoemde Wet ten opsigte van

vaxleerlingskap van toepassing moet wees: en 1

_ (i) skryf lierby die voorwaardes bekendgemaak by

Goewermentskennisgewings No. 1514 van 29 Julie
1949 en No. 1306 van ] Junie 1951 betreffende—

“(a) vereistes om met vakleerlin gskap te begin;
(b) leertyd;
. .- {¢) loonskaal;
' “(d) onderwysklasse wat bygewoon moet word;
) bﬁtﬁ}mv van kias~ of kursusgeld en eksamen-
el
- vakansmvenof vir lxrhnge,
- en daarbenewens die ondergenoemde voorwaarde
* kragtens subartikel (2) van ariikel sestien van die
gensemde. Wet in die magstraatsdlstnk Albany

~ veer _as leervoorwaardes in d1e genoemde bedrywe' i

Fimwewerk an Servnwerk:

- APPRENTICESHIP ACT 1944 AS AMENDED

DESIGNATION -OF TRADES AND P‘RESCRIPTION
'OF
BUILDING INDUSTRY, ALBANY .

I, BAREND TacosUS SCHOEMAN, Mmaster of Labour .

acting in pursuance of the provisions of section sixteen

"of the Apprenticeship Act, 1944, as amended by Act No.

28 of 1951, on the recommendation of the National
Apprentlceship Board and after consultation with the
Apprenticeship Committec, establishéd by - Government -
Notice No. 621 of the 28th March, 1947, for the Bu:ldmg

Industry in the Magisterial District -of Albaay, hereby— .
(1) Designate ‘in terms of sub-section. (1) of section

sixteen of the said Act the trades Carpentry and
Joinery as trades in the Building Industry i the
Magisterial District- of Albany to ‘which the-
“provisions of the said Act in recpect of Applentlce-
ship shail apply; and -

(ii) prescribe in terms of - sub-section” (2} of sccu{m

- sixteen of the said Act, in the Magisterial District _-'

-of Albany, the conditions as set out in Government *
- Notices No, 1514, dated 29th July, 1949 and No.
- 1306 of 1st June, 1951, relating to— -
* (ay qualifications. for commencmg appr.enticc-
ship; - S
(b) period of apprentxceshm* :
(c) rates of wagess .
(d) educational classes to be attended -
(e) payment of class or course fees aud examma-

tion fees;
R |} Ieave for apprentices;
; and in addition_thereto the. undermentloned con-

dition as conditi of ‘apprenticeship in the
‘Magisterial District of Albany in the saad tmdes
of Carnentrv and Joinerv..

CONDITIONS OF APPRENTICESHIP—_
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word; en,

(2) die vakleerling, w olge )

" graaf (1) hierbo verskaf word, opleiding gee in die grond-

" “beginsels van die werksaamhede in kolom C teenoor die
bedryt genoem waarvoor die vakleerling ingeskryf is en
‘wel in die mate waarin geriewe in die betrokke werkgewers
se inrigtings bestaan:—- . .

| VOORWAARDE.

. OPLEIDINGSKU]_ISUSSE. ) ;
Elke werkgewer van 'n leerling wat ingeboek is vir enigeen van
die bedrywe in kolom A hieronder genoem moet— -
. (1) dié¢ vakleerling die praktiese opleiding verskaf wat in kolom
B teenoor die bedryf waarvoor hy ingeskryf is, genoem

- . L

benewens oia_{eiding wat ingevolge subpara-

" . CONDITION.

CourseS OF TRAINING.

Every ernpiﬁ:yer of an apprentice indentured to any of the
trades shown in column A below, shall— : :

(1) give such apprentice such practical training as indicated
in column B below, opposite the trade to which he is
apprenticed; and

A2) give such apprentice, in addition to any training given im
terms of paragraph (1) above, training in the basic principles
of the operations listed in column C below, to the extent
to which facilities in such employer’s establishment exist:—

: A .
 Bedt

-

B
" Verpligtend. .

C. N
Bykomend.

Timrnerwerk. . ... ...

v

Algemene opleiding in die opstel en vitvoer van alle werk "

in verband met die houtstrukiuur of gedeeltes van
geboue met inbegrip van dak- en vioerbouwerk, opsit
van plafonne, sinkplate opsit, houtwerk afrond, alge-
mene betonvorms en -gietvorms en bekisting, en met
inbegrip van die gebruik en versorging van gereedskap,
die lees van planne en die opstel van werk

. [} .

Daktesls, dakspane en ander soorte dakbedekking en
akoestiekmateriaal, kurk- en asbesisolering, houtlatte,
komposisievloer- en muurbedekking, blokkies- en ander
soorte vioere, met inbegrip van hout, linoleum, rubber,
rubberkomposisie, kurk en asfalt as onderlaag vir vioer-

" bedekkings, aansit van metaal- en houtlatte, en die
-gebruik en bediening van alle soorte draagbare houtwerk-
masjiene, i -

Algemene opleiding in bankwerk, in die gebruik en ver-
sorging van houtwerkgercedskap, die opstel van werk,
‘planne lees, deure, kosyne, kaste sn algemene hout-
toebehore maak en aan- of .insit ©

Die gebruik van houtwerkmasjiene, die maak van winkel-,
kantoor- en banktoebehore, met inbegrip van die’ maak
van toonbanke, skerms en binnesierwerk, houtsny- ea

fineerpaneelwerk.

B.
Compulsory.

= v

Additional.

‘General training in the setting out and performance of
all work connected with the wooden structure or parts
of buildings, including roof and floor structure, erection

of ceilings, “fixing of corrugated iron, finishing of .

‘woodwork, general concrete forms and moulds ard
shuttering and including the use and care of tools,
- the reading of plans and the setting out of Jobs_

Roof tiling, roof shingling and other roof coverings, fixing
of sound dnd acoustic material, cork and asbestos
insulation, wood lathing, composition ceiling and ‘wall
covering, block and other flooring, including wood,
linoleum, rubbet, rubber compositions, cork and asphalt
based floor.coverings, fixing of metal and wood lathing
and the use of and operating of all types of portable
woodworking ‘machines, - T

General training in bench work, in the use and care of

The use of woodworking machines, the making of shop,

JOINCIY. e v v evnninns
G e, "|  woodworking tools, and- setting out of jobs, reading office and bank fittings, which iscludes the making
' ‘'of plans, making and fixing of doors, frames, cupboards and/or fixing of counters, screens and interior fittings,
and general wooden fixtures : Carving and veneer panelling.
X P B. J. SCHOEMAN, B. J. SCHOEMAN,
‘ ' Minister van Arbeid. Minister of Labour,
% No. 2145] | 119 September 1952. | % No. 2145.] [19 September 1952.

WET OP VAKLEERLINGE, 1944, SOOS GEWYSIG.
 VOORSKRYWING VAN LEERVOORWAARDE,
BOUNYWERHEID, PORT ELIZABETH.

Ek, BAREND JACOBUS SCHOEMAN, Minister van Arbeid,

handelende kragtens die bepalings van artikel sestien van
die Wet op Vakleerlinge, 1944, soos gewysig by Wet
No. 28 van 1951, op aanbeveling van die Nasionale
Vakleerlingraad en na raadpleging met die Komitee vir
Vakleerlinge wat by Goewermentskennisgewing No. 927
‘van 6 Junie 1924, soos gewysig by Goewermentskennis-
gewing No. 621 van 28 Maart 1947, vir die Bounywerheid
in -die Magistraatsdistrikte Port Elizabeth en Uitenhage
ingestel is, skryf hierby kragtens subartikel (2) van artikel
sestien van die genoemde Wet, voor as ’n leervoorwaarde

dat elke werkgewer wat ’n vakleerling in diens het in die

magistraatsdistrikte Port Elizabeth en Uitenhage in die
bedrywe -,, Timmerwerk ” en ,, Skrynwerk ”:—

o

di¢ vakleerling die praktiese opleiding moet verskaf
wat in kolom A hieronder aangedui word teenoor
“die bedryf waarvoor hy ingeboek is; en

B w, B e :

APPRENTICESHIP ACT, 1944, AS AMENDED.

PRESCRIPTION OF CONDITION OF APPRENTICE-
SHIP, BUILDING INDUSTRY, PORT ELIZABETH.

‘1, BAREND JACOBUS SCHOEMAN, Minister of Labour,
acting in pursuance of the provisions of section sixteen
of the Apprenticeship Act, 1944, as amended by Act
No. 28 of 1951, on the recommendation of the National
Apprenticeship Board and after consultation with the
Apprenticeship Committee, established for the Building
Industry in the Magisterial Districts of Port Elizabeth
and Uitenhage by Government Notice No. 927 of 6th
June, 1924, as amended by Government Notice No. 621
of 28th March, 1947, hereby prescribe, in terms of sub-
section (2) of section sixteen of the said Act, as a condition:
of apprenticeship that every employer who employs an
apprentice in the Magisterial Districts of Port Elizabeth
and Uitenhage in the trades of *Carpentry” and
“ Joinery > shall— Al

(1) give such apprentice such ‘practical training as
indicated in column A below, opposite the trade to
~which he is- apprenticed; - and T -
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(2) die vakleerling, benewens. opleiding verskaf inge-
' - volge™ paragraaf (1) hierbo, moet onderrig in die
- grondbeginsels van die werksaamhede hieronder in |
‘Kolom B genoem in die mate waarin geriewe in |° -

- die werkgewer se inrigting bestaan:-— . E

| (2) give. such apprentice, in addition to any training
¢ “given in terms of paragraph (1) above, training in
the basic principles of the .operations listed in
column. B below; to the extent to which facilities

in such employer’s establishment exist:— -

e : : -, Minister van. Arbeid:
% No. 2146 o E e s _
WET OP VAKLEERLINGE, 1944, SOOS GE_WYSIG.

INDIENSNEMING EN DIENSBEEINDIGING VAN

MINDERJARIGES IN AANGEWESE BEDRYWE.
—BOUNYWERHEID, WORCESTER.

-

Ek, BAREND JACOBUS SCHOEMAN, Minister van Arbeid,

handelende kragtens die bepalings van paragraaf (a) van
subartikel (1) van artikel. negentien van die Wet op
Vakleerlinge, 1944, soos gewysig by Wet No. 28 van 1951,
op aanbeveling van die Nasionale Vakleerlingraad en na
raadpleging met die Komitee vir Vakleerlinge wat 'vir
die Bounywerheid in die magistraatsdistrik Worcester
ingestel is by Goewermentskennisgewing No. 2253 van
2 Desember 1949, gee hierby kenmis dat ek, met ingang
© van die datum van hierdie kennisgewing, ten opsigte van
die ondergenoemde bedrywe wat deur my aangewys is in

die genoemde nywerheid en in die magistraatsdistrik

Worcester, die bepalings van subartikel (2) van. artikel
negentien_van die genoemde Wet toepas, wat lui as
volg:— ~ ' ' '

kennisgewing ingevolge subartikel .(1), mag niemand

- ’n minderjarige, behalwe 'n minderjarige wat die leer-
tyd kragtens artikel sestien voorgeskryf ten opsigte
van- die bedryf en gebied waarop die kennisgewing
betrekking het, voltooi- het, in daardie bedryf en
gebied sonder die skriftelike toestemming van die
registrateur anders dan as ’n leerling in sy diens neem
nie.

(b) Die registrateur kan sy toestemming verleen of
weier indien hy na raadpleging met die betrokke
' komitee, van mening i$ dat dit in belang van die
minderjarige sou wees sulks te doen. e

*(¢) Indien die diens van ’n ander minderjarige dan
*n vakleerling -om enige rede eindig, moet -die- werk=. |
'ﬁWer-die betrokke komitee binne sewe dae daarpa | .

die. voorgeskrewe vorm, daarvan in kennis stel.™> -

i

. B.J, SCHOEMAN,

.19 September “1952. | ' w0 21467 . - -

2. (@) Na die publikasie van die tocpaslike

“% % B.J. SCHOEMAN,

Minister of Labour." :

¥ i :

ENGAGEMENT AND TERMINATION OF SER-
VICES OF MINORS IN DESIGNATED TRADES.

—BUILDING INDUSTRY, WORCESTER.

~

Bedrywe. Kolom A.° ~ .- Kolom B,
Houtbewerking. .~... Algemene opleiding in die opstel en nitvoer van alle werk | Dakteéls, -dakspane en ander soorte dakbedekking en
(timmerwerk) in verband met die houtstruktuur of gedeeltes van akoestieckmateriaal, kurk- en asbesisolering, houtlatte,
: geboue met inbegiip van dak- en vloerbouwerk, -opsit'| * komposisievloer- en muurbedekking, blokkies- en ander
- van plafonne, sinkplate opsit, houtwerk afrond, alge- soorte vloere, met inbegrip van hout, linoleum, rubber,
mene betonvorm en -gictvorms en bekisting, en met rubberkomposisie, kurk en asfalt as onderlaag vir vioer- |
" inbegrip van die gebruik én versorging van gereedskap, bedekkings, aansit van metaal- en houtlatte, ‘'en die
die lees van planne en die opstel van werk : gebruik en bediening van alle soorte draagbare houtwerk-
: e & i _ masjiene. - ' : < ,
Houtbewerking......' |. Algemene opleiding in bankwerk, in die gebruik en ver- | Die gebruik van houtwerkmasjiene, die maak van winkels;
- (skrynwerk) . . sorging van:houtwerkgereedskap, die opstel van werk, kantoor- en banktoebehore met inbegrip van die maak
R - | planne lees, deure, kosyne, kaste en algemen¢ hout | . van toonbanke, skerms en binnesierwerk, houtsny- en
st iE . - ", toebehore maak-en aan- of insit . .. . . fineerpaneelwerk.” ~ . . o
Trade Column A. Column B.
Woodworking....... | General training in' the setting out and performance of | Roof tiling, roof shingling and other roof covering, fixing -
« (carpentry) - - all work connected with the wooden structure or parts [ ~of sound and acoustic.material, cork and asbestos
* : of buildings, including roof and floor structure, erection insulation, wood lathing; composition ceiling and wall
of ceilings, fixing, finishing of woodwork, general con- | covering, block and other. flooring, including wood,
crete forms and moulds and shuttering and including | . linoleum, rubber, rubber compositions, cork and asphalt
the use ard care of tools, the reading of plans and based floor coverings; fixing of metal and wood lathing
the setting out of jobs . .and the use of and operating of all types-of portable
_ - woodworking machines, g s
- Woodworking....... | General training in bench work, inthe use and care of | The use of woedworking machine, the making of shop, -
- * (joimery) - - - woodworking. tools, and setting out of jobs,.reading | - office and bank fittings, which includes .the making
S, L of plans, making and fixing of doofs, frames, cupboards | = and/or fixing of counters, screens and interior fittings. .-
S .| . and general wooden fixtures e Ty * .| Carving and veneer panelling. f v

: ' : - [1'9'Séptf—‘mber -'1952:
APPRENTICESHIP ACT, 1944, AS AMENDED.

I, BAREND JACOBUS SCHOEMAN, Minister of Labour,_--“

acting in pursuance of the provisions of paragraph. (4) of

sub-section (1) of section ninefeen of the Apprenticeship

| Act, 1944, as amended by Act No. 28 of-1951,-on" the

recommendation of the National *Apprenticeship - Board
and after consultation with the Apprenticeship Committee,
established for the Building Industry in the Magisterial

District of Worceser by Government Notice No. 2253 of .
2nd December, 1949, hereby give notice that with effect .
from the date of this notice, in respect of the under-.

mentioned. frades designated by me in the said Industry
and in the Magisterial District of Worcester, I apply the
provisions .of sub-section (2) of section nineteen of the
said Act which reads as follows : —

“2. (@) After publication of the releévant notice
ander sub-section (1) no person shall take into his

~ employment (otherwise than as an apprentice) in the
- trade and area to which the notice relates, any miinor
other than a minor who has completed the period of
apprenticeship prescribed under section sixfeen in

respect of that trade and area, without' the written

consent of the registrar. . T
(b) The registrar may grant or refuse his consent

if, after consultation with the Committee concerned,.
he is of opinion that it would be-in the interests of .-

the minor to do s0. i

‘(¢) If the employment of any minor (other than an ;

apprentice) terminates- for any reason, the employer -

~ shall- notify - the -Committee concerned thereof in the
 prescribed form within seven days thereafter.”
: | _ Gy "



| STAATSKOERANT, 19 SEPTEMBER 1952 - =

3 w e BEDRYWE!
. Timmerwerk. '
.. Skrynwerk. : w Fome T .
R 'B. J. SCHOEMAN,
% No. 2147.]' _ [19 September 1952.
WET OP VAKLEERLINGE, 1944, SOOS GEWYSIG.

VOORSKRYWING VAN LEERVOORWAARDE,
~* BOUNYWERHEID WITWATERSRAND.

5

©~ Bk, BAREND JACOBUS SCHOEMAN, Minister van Arbeid,
‘handslende kragtens die bepalings van artikel sestien van
die ‘'Wet .op Vakleerlinge, 1944, soos gewysig. by Wet

- No. 28 van ‘1951, op aanbeveling van die Nasionale
Vaklzerlingraad en na raadpleging met die Komitee vir
Vakieerlinge wat by Goewermentskennisgewing No. 967
van 12 Junie 1923, soos gewysig by Goewermentskennis-
gewings No. 1722 van 15 Oktober 1924, No. 628 van 18
Mei 1934, No. 841 van-12 Junie 1936, No, 1768 van
1 November 1940 en No. 1389 van 3 Oktober 1941, vir
die Bounywerheid in ondergenoemde magistraatsdistrikte
ingestel is, skryf hierby kragtens subartikel (2) van artikel
sestien van die genoemde Wet voor as 'n leervoorwaarde

" dat elke werkgewer wat 'n vakleerling in diens het in die
ondergenoemde  magistraatsdistrikte in- die -bedrywe
» Timmerwerk > en ,, Skrynwerk "— '

- (1) di¢ vakleerling die praktiese opleiding moet verskaf
wat in kolom A hieronder aangedui word tecnoor

" die bedryf waarvoor hy ingebeck is; ‘en

@y die vakleerling, benewens opleiding verskaf ings-
volge paragraaf (1) hierbo, moet onderrig in die

grondbeginsels van die werksaamhed¢ hieronder in |
_ kolom B genoem in. die- mate waarin geriewe in |

- die werkgewer se inrigting bestaan:—

Minister van Arbeid.. :

. TRADES.

 Carpentry. |
- Joinery. SR :
" B. J. SCHOEMAN,
.= Minister of Labour.
% No. 2147.] [19 September 1952,

APPRENTICESHIP ACT, 1944, AS'AMENDED.

PRESCRIPTION OF CONDITION OF APPRENTICE- .
SHIP, BUILDING INDUSTRY, WITWATERS-
RAND. v ‘ |

I, Barenp JacoBus ScHOEMAN, Minister of Labour,
acting in pursuance of the provisions of section sixteen
of the Apprenticeship. Act, 1944, as amended by Act
No. 28 of 1951, on the recommendation of the National
Apprenticeship Board and  after consultation with the
Apprenticeship Committee, established for the Building
Industry in the undermentioned magisterial districts by
Government Notice No. 967 of 12th June, 1923, as
amended by Government Notices No. 1722 of 15th
October, 1924, No. 628 of 18th May, 1934, No. 841 of
12th June, 1936, No. 1768 of Ist November, 1940, and
No. 1389-0f 3rd Qctober, 1941, hereby prescribe, in terms
of sub-section (2) of section sixteen of the said Act as a
condition of apprenticeship that every employer who
employs an apprentice in the undermentioned magisterial
dtixStlliiCts in the trades of “Carpentry” and “ Joinery”
shall— i

(1) give such apprentice such -practical training as

-indicated in column A below, opposite the trade to

. which he is apprenticed; and

(2) give such apprentice, in addition to any training

~ given in terms of paragraph (1) above, training in

the basic principles of the  operations™ listed in
column B below, to the extent to which facilities
- —in such employet’s establishment exist:—-

Bedrywe, ' Kolom A, Kolom B.
“Timmerwerk. oo eunn Algemene opleiding in die opstel en vitvoer van alle werk | Daktedls, dakspane en ander soorte dakbedekking en
E . - in verband met die houtstruktuur of gedeeltes: van akoestieckmateriaal, kurk- en asbesisolering, houtlatte,
- geboue met inbegrip van dak- en vioerbouwerk, opsit komposisievioer- en muurbedekking, blokkies- en ander
van plafonne, sinkplate opsit, houtwerk afrond, alge- soorte vloere, met inbegrip. van hout, linoleum, rubber, -
- mene betfonvorms en -gietvorms én bekisting, en met rubberkomposisie, kurk en asfalt as onderlaag vir vioer-
inbegrip van die gebruik en versorging van gereedskap, kkings, aansit van metaal- en houtlatte, en die
die lees van planne.en die opstel van werk | - gebruik en bediening van alle soorte draagbare houtwerk-
) i ; miasjiene, wo
Skryvowerk. .. ... ... Algemene opleiding in bankwerk, in die gebruik en ver- | Die gebruik van houtwerkmasjiene, die maak van winkel-,
sorging van houtwerkgereedskap, die opstel van werk, kantoor- en banktoebehore, met inbegrip van die maak
: E * " planne lees, deure, kosyne, kaste en algemene hout- van toonbanke, skerms en binnesierwerk, houtsny- en
toebehore maak en aan- of insit . fineerpaneelwerk. i ;
" Trades. Column A. Column B, . .
| Carpentry. ceeuvanan. General training in the setting out and performance of | Roof tiling, roof shingling and other roof covering, fixing
' o all work connected with the wooden structure or parts |  of sound and acoustic material, cork and asbestos
of buildings, including roof apd floor structure, erection |. . insulation, wood lathing, composition ceiling and wall -
of ceilings, fixing of corrugated iron, finishing of wood- covering, block and other flooring, including wood,
R work, general concrete forms and moulds and shuttering linoleum,; rubber, rubber compositions, cork-and asphalt
and including the use and care of tools, the reading of based floor coverings, fixing of metal and wood lathing
plans and the setting out of jobs " and the use of and operating of all types of portable
i : E woodworking machines. . :
Joinerv...o..uvnen s General training in bench work, in the use and care of | The use of woodworking machine, the making of shep,
woodworking tools, and setting out of jobs, reading office and bank fittings, which includes the making
i of plans, making and fixing of doors, frames, cupboards and/or fixing of counters, screens and interior fittings,
and general wooden fixtures Carving and veneer panelling.

MAGISTRAATSDISTRIKTE.

; thannesburg, - Krugersdorp, - Germiston, Bolv_;sbur,g,
* Benoni, Springs, Roodepoort, Brakpan, Nigel, Heidelberg,
Klerksdorp, Vereeniging, Potchefstroom en Randfontein.

B. J. SCHOEMAN,

14 .

- Minister van Arbeid. |

MAGISTERIAL DISTRICTS.

_Johannesburg, Krugersdorp, - Germiston, Boksburg,
Benoni, Springs, Roocdepoort, ~Brakpan, Heidelberg,
‘Kleriicsdarp, Vereeniging, Potcheistroom, Randfentein and
Nigel. : ' :

B. J. SCHOEMAN, -
- Minister of Labour.
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* No 2143.] {19 Scptember 1952
- WET op VAKLEERLlNGE 1944 $O0S GEWYSIG

IND]ENSNEMING R DSBS, VAR
~ _MINDERJARIGES IN AANGEWESE BEDRYWE.
" —BOUNYWERHEID, KAAPSE AFDELING. .

o Ek, BARERND' JACOBUS SCHOEMAN, Mmlster van. Arbeld

handelende kragténs die bepalings van paragraaf (a) van
subartikel (1) van artikel negentien van die Wet op
Vakleérlinge, 1944, soos gewysig by Wet No. 28 van. 1951,
. op aanbéveling van die Nasionale Vakleerlingraad en na
raadpleging met die Komitee vir Vakleeflinge wat vir
Bounywerheid in die ondergenoemde gebiede -ingestel is
by Goewermentskennisgewing No. 1147 van 11 Julie 1923,

soos gewysig by Goewermentskennisgewings No. 275 van |

15 Februarie 1926 en No. 417 van 22 Februarie 1946,
gee hierby kennis dat ek, met ingang van die datum van
‘hierdie ~kennisgewing, ten “opsigie . van die _onder-.
genoemde -bedrywe ‘wat deur my aangewys is in die
genoemde nywerheid en in die ondergenoemde gebiede,
die bepalings van subartikel (2) van artikel negentien van
die genoemde Wet toepas, wat lui as volg:—

. 2. (@ Na die publikasie - van ~ die toepashke

kenmsgcmng ingevolge subartikel (1), mag- niemand
’n minderjarige, behalwe *n minderjarige wat die leer-

tyd kragtens artikel sestien voorgeskryf ten opsigte |

van die bedryl en gebied waarop die kennisgewing
betrekking het, voltooi het, in daardie bedryf en
gebied sonder die skriftelike ‘toestemming van die

*. registrateur anders dan as’n Ieerhng in sy diens neem
nie.

(b) Die- registrateur kan sy toeslemmmg verleen of |

weicr indien hy na raadpleging met die betrokke
* komitee, van mening is dat dit in belang van die
minderjarige sou wees sulks te doen. :
(¢) Indien die diens van ’n ander minderjarige da,n
. 'n vakleerling .om enige rede eindig, moet. die werk-
.- gewer die betrokke komitee binne sewe dae daarna
- in die voorgeskrcwe vorm, daarvan in kenms stel.”

GEBIEDE.

Kaapse Afdeling van die Provinsie Kaap dle Goeie |

Hoop, munisipale gebiede Strand, Somerset-Wes, met

inbegrip van- die gebied wat deur die Somerset-Wes- °

dinamietfabriek- geokkupeer word, en die maglstraats-
distrikte P.iarl Stellcnbosch en Wellington. .

BEDRYWE
j Timmerwerk. .
Skrynwerk. %
R ' B J SCHOEMAN
. Minister van Arberd
kK No. 2149.]. [19'Septernber_l952.

'WET OP VAKLEIERLING_E,' 1944, SOOS GEWYSIG..

- INDIENSNEMING EN DIENSBEEINDIGING VAN

+ MINDERJARIGES IN AANGEWESE BEDRYWE. |

- BOUNYWERHEID, ALBANY.

Ek BAREND JACOBUS SCHOEMAN, Mlm.v;ter van Arbeid, -

handelende kragtens die bepalings van paragraaf () van |

subartikel (1) van artikel negentien van die Wet op.
‘Vakleerlinge, 1944, soos gewysig by Wet No. 28 van 1951,
op aanbeveling van die Nasionale Vakleerlingraad en na
raadpleging met die- Komitee vir Vakleerlinge wat vir-
die Bounywerheid -in die magistraatsdistrik Albany inge-
stel is by Goewermentskennisgewing No. 621 van 28 Maart
1947, gee hierby kennis dat ek met ingang van die datum

van hierdie. Kennisgewing, ten opsigte van die onder- -

- genoemde bedrywe wat deur my aangewys i§ in die
genoemde nywerheid en in die magistraatsdistrik Albany,
die bepalings van subartikel (2) van artikel negem:en van
die genoemde Wet toepas, wat lui as volg: — :

. 2. (@ Na die publikasie van dle tocpashke.

kcnnisgewlng ingevolge subartikel (1), mag niemand
" ’n minderjarige, behalwe 'n minderjarige wat die leer-

| tyd kragtens artikel sestien voorgcskryf ten opsigie | -

_.* No 2148 1

_ . {19 September 1952. :
APPRENTICE‘.SHIP ACT 1944 AS AMENDED

ENGAGE’MENT AND TERMINATION OF sER-
VICES OF MINORS IN DESIGNATED TRADES.
_--_—BUILDING INDUSTRY, CAPE DIVISION. -

1, BAREND JACOBUS SCHOEMM Minister of. Labour
acting in pursuance of the prowsmns of paragraph (a) of -~
sub-section (1) of section nineteen of the Apprenticeship -
Act, 1944, as amended by Act No. 28 of 1951, on the..
recommendation of the National - Apprenuceshsp Board
and after consultation with the Apprenticeship Committee, -
established by Government Notice No. 1147 of 11th July, -

1923, as-amended by Government Nofices No. 275 of
'15th February, 1926, and No. 417 of 22nd February, 1946,
for the Building Industry in-the undermentioned areas,

hereby give notice that with effect from the date of this
notice, in respect of the undermentioned trades deszgnated
by me in the said Industry and in the undermemmned
areas, I apply the provisions of sub- -section (2) of sectlon
nineteen of the said Act, which réads as follows:i—

“2. (@) After publication of the relevant notice: -
_ under sub-section (1) no person shall take into his
employment (otherwise than as an apprentice) in- the."
trade and area to which the notice relates, any minor
other than a minor who has completed the period of
apprenticeship prescribed under section. 'sixteen -in '
respect of that trade and area, wnthout the wrltten
“consent of the registrar. :

(b) The registrar may grant or. rcfuse hIS coasent
if, after consultation with the Commlttee coricerned,
he is of opinion that it would be in the mterests of
the minor to do so:

- (c) If the employment of any minor (Gther than an

' 'apprenuce) terminates for any reason, the. empioyer

~shall notify the Committee concerned thereof -n ihe
prescnbed form within seven days thcreaftcr 2

AREAS,

Cdpe Dmsmn of the Province of the Cape of Good -
Hope, municipal areas of Strand, Somerset West,-includ- _ -
ing the area occupied by Somerset West Dynamite Factory, ™

~and the Magisterial Districts of - Paar], Steilenbosch a.nd

' Welimgton ) -
' TRADES LS
Joinery. _
- B J SCHOEMAN .
o Mlmstcr of Labour
% No. 2149.] [19 September 1952..

APPRENTICESHIP ACT, 1944, AS AMENDED.

ENGAGEMENT AND- TERMINATION OF SER-
VICES OF MINORS IN DESIGNATED- TRADES.
BUILDING INDUSTRY, ALBANY .

o7

L BﬁREND JACOBUS "SCHOEMAN,- eruster of Labour
acting in pursuance of the prmmons ‘of paragraph (a) of
sub-section (1) of section ninefeen of the Apprentlceship -
Act, 1944, as amended by Act No. 28 of 1951, on the

recommendation of the National Apprentlceshlp Board:

and after consultation with the Apprenticeship Committee, -
established by Government Notice No. 621 of 28th March, -

. 1947, for the Bulldmg Industry in the Magisterial D:strx_ct’-

of Albany, hereby give notice- that with effect from the -
date of this notice, in respect of the undermemsoned
trades designated by me in the said Industry -in  the

‘Magisterial District of A]bany, I apply the provisions of ~
sub-section (2) of section mnereen of the said Act, whlch

Teads as follows : —

“2. (@ Af{er pubhcatlon of thc relevant nonce -

* under sub-section (1) no person shall take into_his
- employment (otherwise than as an apprentice) in tﬁe
trade and area- to which the notlce relates. any mmor

s
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van die bedryf en gebied waarop die keunisgewing |

betrekking het, voltooi het, in daardie bedryf en
gebied sonder die skriftelike toestemming van die
registrateur anders dan as ’n leerling in sy diens neem
nie.
_ (b) Die registrateur kan sy toestemming verleen of
weier indien hy na raadpleging met die betrokke
komitee, van mening is dat dit in belang van die
minderjarige sou wees sulks te doen. ) '
(c) Indien die diens van ’n ander minderjarige dan
'n, vakleerling om enige rede eindig, moet die werk-
gewer die betrokke komitee binne sewe dae daarna
in die voorgeskrewe vorm, daarvan in kennis stel.”

BEDRYWE.
- Timmerwerk. _
* Skrynwerk. -
‘ B. J. SCHOEMAN,
Minister van Arbeid,
%k No. 2150.] ~ [19 September 1952.

. WET OP VAKL.EERLINGE, 1944, SOOS GEWYSIG.

INDIENSNEMING EN DIENSBEEINDIGING VAN
MINDERJARIGES IN AANGEWESE BEDRYWE.
—BOUNYWERHEID, BLOEMFONTEIN. -

Ek, BAREND JACOBUS SCHOEMAN, Minister van Arbeid,
handelende kragtens die bepalings van paragraaf (a) van

subartikel (1) van artikel negentien van die Wet op .

Vakleerlinge, 1944, soos gewysig by Wet No. 28 van 1951,
op aanbeveling van die Nasionale Vakleerlingraad en na
raadpleging met die Komitee vir Vakleerlinge wat vir
die Bounywerheid in die gebied binne 'n omtrek van
vyftien myl vanaf die Hoofposkantoor, Bloemfontein,
ingestel is by Goewermentskennisgewing No. 128 van 18
Januarie 1946, gee hierby kennis dat ek, met ingang van
die datum van hierdie kennisgewing, in die genoemde
nywerheid en in die gebied binne 'n omtrek van vyftien
myl vanaf die Hoofposkantoor, Bloemfontein, die bepa-
lings van subartikel (2) van artikel negentien van die
genoemde Wet toepas, wat lui as volg: — -

.(2) (@) Na die publikasie van die toepaslike

kennisgewing ingevolge subartikel (1), mag nicmand
’n minderjarige, behalwe ’n minderjarige wat die leer-
tyd kragtens artikel sestien voorgeskryf ten opsigte
van die bedryf en gebied waarop die kennisgewing
betrekking het, voltooi het, in daardie bedryf en
gebied sonder die skriftelike toestemming van die
registrateur anders dan as 'n leerling in sy diens neem
mie.

(b) Die registrateur kan sy toestemming verleen of
weier indien hy na raadpleging met die betrokke
komitee, van mening is dat dit in belang van die
minderjarige sou wees sulks te doen.

(c). Indien die diens van ’n ander minderjarige dan
’n vakleerling om enige rede eindig, moet die werk-

~ gewer die betrokke komitee binne sewe dae daarna
. 1in die voorgeskrewe vorm, daarvan in kennis stel.”

: BEDRYWE.
. Timmerwerk.
Skrynwerk.
B. J. SCHOEMAN,
Minister van Arbeid.
% No. 2151.] [19 September 1952.

WET OP VAKLEERLINGE, 1944, SOOS GEWYSIG.

INDIENSNEMING EN DIENSBEEINDIGING VAN
MINDERJARIGES IN AANGEWESE BEDRYWE.
—BOUNYWERHEID, PIETERMARITZBURG.

Ek, BAREND JACOBUS SCHOEMAN, Minister van Arbeid,
handelende kragtens die bepalings van paragraaf (a) van
subartikel (1) van artikel negentien van die Wet op
Vakleerlinge, 1944, soos gewysig by Wet No. 28 van 1951,
‘op aanbeveling van die Nasionale Vakieerlingraad en na
raadpleging met die Komitee vir Vakieerlinge wat vir
die Bounywerheid in die magistraatsdisirik Pietermaritz-
burg ingestel is by Goewermentskennisgewing No. 477 van\

16

£

other than a minor who has completed the period of
apprenticeship prescribed under section .sixteen .in
respect of that trade and area, without the written
consernt of the registrar. :

(h) The registrar may grant or refuse his consent
if, after consultation with the Committee concerned,
he is of opinion that it would be in the interests of
the minor to do so.

(¢) If the employment of any minor (other than an
apprentice) terminates for any reason, thé employer
shall notify the Committee concerned thereof in the
prescribed form within seven days thereafter.”

TRADES.
Carpentry.
Joinery.
B. J. SCHOEMAN,
Minister of Labour.
% No. 2150.] [19 September 1952,

APPRENTICESHIP ACT, 1944, AS AMENDED.
ENGAGEMENT AND TERMINATION OF SER-
VICES OF MINORS IN DESIGNATED TRADES.

-——BUILDING INDUSTRY, BLOEMFONTEIN.

I. BAReND JacoBUS SCHOEMAN, Minister. of Labour,
acting in pursuance of the provisions of paragraph (a) of
" sub-section (1) of section nineteen of the Apprenticeship -
Act, 1944, as amended by Act No. 28 of 1951, on the
-recommendation of the National Apprenticeship Board
and after consultation with the Apprenticeship Committee,
established by Government Notice No. 128 of 18th
January, 1946, for the Building Industry in the area within
fifteen miles radius from the General Post Office, Bloem-
fontein, hereby give notice that with effect from the date
of this notice, in respect of the undermentioned trades
, designated by me in the said Industry and in the area
“within a fifteen ‘miles radius from the General Post Office,
Bloemfontein, I apply the provisions of sub-section (2} of
section nineteen of the said’ Act, which reads as follows :—

. “(2) (a) After publication of the relevant notice
under sub-section (1) no person shall take into his
employment (otherwise than as an apprentice) in the
trade and area to which the notice relates, any minor
other than a minor who has completéd the period of
apprenticeship prescribed under section sixteen in
respect of that trade and area, without the written

consent of the registrar. '

(b) The registrar may grant or refuse his consent
if, after consultation with the Commitiee concerned,
he is of opinion that it would be in the interests of
the minor to do so.

(¢) If the employment of any minor (other than an

_ apprentice) terminates for any reason, the employer
shall notify the Committee concerned thereof in the
prescribed form within seven days thereafter.”

. TrADES.
.- Carpentry. : .
1. Joinery. ,
B. J. SCHOEMAN,
Minister of Labour. -
% No. 2151.] [19 September 1952.

APPRENTICESHIP ACT, 1944, AS AMENDED.
'ENGAGEMENT AND TERMINATION OF SER-
~ VICES OF MINORS. IN DESIGNATED TRADES.

—BUILDING INDUSTRY, PIETERMARITZ-
BURG. ;

I, BareND JACOBUS SCHOEMAN, Minister of Labour,
acting in pursuance of the provisions of paragraph (@) of
sub-section (1) of section nineteen of the Apprenticeship
Act, 1944, as amended by Act No. 28 of 1951, on the
recommendation of the Mational Apprenticeship Board
and after consuliation with the Apprenticeship Committee,
established by Government Notice No. 477 of 18th
March, 1924, for the Building Industry in the Magisterial
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_'-t,.-'ls_Maart'_'lE!%; gee hierby kennis dat ek, met in_gaﬁg van
. ‘die datum, van:hierdie kennisgewing, ten opsigte van die-

- ondergenoemde bedrywe wat deur my aangewys is-in die
~ genoemde nywerheid en in die magistraatsdistrik Pieter-
" maritzburg die bepalings van subartikel (2) van artikel
‘negentien. van die genoemde Wet toepas, wat Iui as
volg:— ' - S o
»(2) (@) Na die publikasie van die toepaslike
" kennisgewing ingevolge subartikel (1), mag niemand
’n minderjarige, behalwe 'n minderjarige wat-die leer-
tyd kragtens artikel sestien voorgeskryf ten opsigte
. van die bedryf en gebied waarop die kennisgewing
betrekking het, voltooi het, in daardie bedryf en
gebied sonder die skriftelike toestemming van die
registrateur anders dan as ’n leerling in sy diens neem
nie. . -
(b) Die registrateur kan sy toestemming verleen of
weier indien hy na raadpleging met die betrokke
. komitee, van mening is dat dit in belang van die
“:- minderjarige sou wees sulks te doen. ' -

. (c) Indien die diens van 'n ander mihderj_aﬁge dan |

’n vakleerling om enige rede eindig, moet die werk-
gewer die betrokke komitee binne.sewe dae daarna
in die voorgeskrewe vorm, daarvan in kennis stel.”

. BEDRYWE.
Timmerwerk.. . - o
‘Skrynwerk, o !
; ; B. J. SCHOEMAN, -
Minister van Arbeid. |
bk No. 2152.] ©° [19 September 1952.

. WET OP VAKLEERLINGE, 1944, SOOS GEWYSIG.

" INDIENSNEMING EN DIENSBEEINDIGING VAN
MINDERJARIGES IN AANGEWESE BE-
DRYWE.—BOUNYWERHEID, DURBAN.

Bk, BAREND J cmﬁs, CHOEMAN, Minister ?a}i_"_Ajbéid-, Erafles T o vk AU < 0w 5T R e
ok, BAREED JACORDS SCHOMMAN, . i (@) v _.~I, BAREND JACOBUS SCHOEMAN, ‘Minister of Labour,
-acting in pursuance of the provisions of paragraph. (a)

. handelende kragtens die bepalings van paragraaf (@) van
subartikel (1) van artikel negentien van dic Wet op Vak-
leerlinge, 1944, soos gewysig by Wet No. 28 van 1951,
op aanbeveling van die Nasionale Vakleerlingraad en na
* raadpleging met die Komitee vir Vakleerlinge wat vir die
Bounywerheid in die magistraatsdistrikte Durban en
Pinetown ingestel is by Goewermentskennisgewing No. 5
“van 31 Desember 1923, soos gewysig by Goewerments-

kennisgewing No. 1812 van 15 November 1940, gee hier-

by kennis dat ek, met ingang van die datum van hierdie

kennisgewing, ten opsigte van die ondergenoemde
bedrywe wat deur my aangewys is in die genoemde
' Nywerheid en. in die magistraatsdistrikte Durban en
Pinetown, die bepalings van subartikel (3) van artikel

negentien van die genoemde Wet toepas, wat lui as |

volg:— _ e o ;
e .. (3) Na die publikasie van die betrokke kennis-
- gewing ingevolge subartikel (1)— -
‘(@) moet iemand wat ’n ander minderjarige dan
’n vakleerling .in' sy diens het in die bedryf
en gebied waarop die kennisgewing betrekking
het, binne veertien dae na die publikasic van
o ‘die kennisgewing; :
© . (b) moet iemand wat 'n minderjarige in daardie
bedryf en gebied in diens neem, binne sewe
dae na die indiensneming;-en

(¢) moet iemand wat 'n ander minderjarige dan | .

'n vakleerling in daardie bedryf en gebied in
sy diens het, indien die diens om enige rede
eindig, binne sewe dae daarna;
die sekretaris van die betrokke komitee in die voor-
geskrewe vorm daarvan in kennis stel, en aan
genoemde sekretaris, in verband met die minder-
jarige, benewens die inligting wat in diesvorm ver-

strek moet word, die inligting verstrek wat in die

kennisgewing vermeld word.”
5 8 : BEDRYWE.
* Timmerwerk. =~ -
‘Skrynwerk. : ' _
' ' B B. J. SCHOEMAN,
R ' * Minister van Arbeid.

District. of Pietermaritzburg, hereby give. notice that with
effect from the date of this notice, in respect of the under-
‘mentioned trades designated by me. in-the said Industry
and in the Magisterial District of Pietermaritzburg, I apply
the provisions of sub-section (2) of section nineteen of the
said Act, which reads as follows : — Mo, L

“(2) (a) After publicatien of the’ relevant notice
under sub-section (1) no person shall take into his
employment (otherwise than as an apprentice) in the

- trade and area to which the notice relates, any minor
other than a minor who has completed the period of
‘apprenticeship prescribed under section sixteen 'in
respect of that trade and area, without the written
consent of the registrar. % E

__(b) The registrar may grant or refuse his consent
if, after consultation with the Committee concerned,

- /he is of opinion that it would be in the interests. of

the minor to do so. . R "

* ' "(c) If the employment of any minor (other than an
apprentice) terminates for any reason, the employer
'shall notify the Committee concermed thereof in the
prescribed form within seven days thereafter.”

3 TRADES. .
,Carpentry. %, :
~ Joinery. :
. B. J. SCHOEMAN,
'_ Minister of Labour.
% No. 21521 -~ [19 September 1952.

APPRENTICESHIP ACT, 1944, AS' AMENDED."
ENGAGEMENT  AND ~ TERMINATION =~ 'OF
SERVICES OF ~MINORS IN DESIGNATED
 TRADES—BUILDING INDUSTRY,  DURBAN.

of sub-section (1) of section mineteen of the Apprentice-

ship Act, 1944, as amended by Act No. 28 of 1951, on
. the 'recommendation of the National Apprenticeship

Board and after consultation  with the  Appreaticeship

- Committee, established by Government Notice No. 5 of

31st December, 1923, as amended by Government Notice
No. 1812 of 15th. November, 1940, for the Building
Industry in the Magisterial Districts of Durband and Pine-

‘town, hereby give notice that, with effect from the date

of this notice, in respect of the undermentioned trades
designated by me in the said Industry. and in the
Magisterial Districts of Durban. and Pinetown,- I apply
the provisions of sub-section (3) of section nineteen of the

.said Act, which reads as follows:—

“(3) After the publication of the relevant notice

under sub-section (1)— i : : -

(@) any person who has any minor (other than an

“apprentice) ‘in his employmeént in the trade

and area to: which the notice  relates -shall

within fourteen days of the publication of the
notice; "W ¢ S

(b) any person who takes any minor into his

employment in ‘that trade and area . shall,
within seven days of the employment; and

~ (¢) any person who has any minor-(other than an
' - apprentice) in his employment in that trade
" and area shall, if the employment terminates
"~ for any reason within seven days thereafter; .

notify the secretary of the commitiee concerned

thereof, in the prescribed form, and furnish to the

said secretary, in connection with the minor, in

addition to the information to be furnished in the
form, the information specified in the notice.” -

e _ TRADES. '

Carpentry. A %0
Joinery. - ; : - i

E “B. J. SCHOEMAN,

.~ - Minister of Labour.

Ed ' 13

i
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% No. 2153.] 119 September 1952.
WET OP VAKLEERLINGE, 1944, S00S GEWYSIG.

H\DIENSNEMING EN DIENSBEEINDIG]NG VAN-

MINDERJARIGES IN AANGEWESE BEDRYWE.
/ —BOUN YWERHEID, KROONSTAD.

Ek, BAREND JACOBUS SCHOEMAN, Minister van Arbeid,
handelende kragten,s die bepalings van paragraaf (a) van
subartikel (1) van artikel negentien van die Wet op
Vakleerlinge, 1944, soos gewysig by Wet No. 28 van 1951,
op aanbeveling van die Nasionale Vakleerlingraad en na
raadpleging met die Komitee vir Vakleerlinge wat vir
die Bounywerheid in die munisipale gebied Kroonstad en
die gebied binne ’n straal van 20 myl van die Welkom
spoorwegstasie af, in die Provinsie Oranje-Vrystaat, inge-
stel is by Goewermentskenmsgewmgs No. -56 van 10

Januarie 1947 en No. 346 van 17 Februarie 1950, gee

hierby kennis dat ek, met ingang van die datum van hier-
die kennisgewing, ten opsigte van die ondergencemde
bedrywe wat deur my aangewys is in die genoemde nywer-
heid el in die munisipale gebied Kroonstad en die gebied
binne 'n straal van 20 myl van die Welkom spoorweg-
stasie af,-in die Provinsie Oranje-Vrystaat, die bepalings
van subartikel (2) van artikel negem‘:en van die genoemde
Wet toepas, wat lui as volg:—

»2. (a) Na die publikasie van die toepashke

kenmsgewmg ingevolge subartikel (1), mag niemand
" ’n minderjarige, behalwe 'n minderjarige wat die leet-
tyd kragtens artikel sestien voorgeskryf ten opsigte
van die bedryf en gebied waarop die kennisgewing
betrekking het, voltooi het, in daardie bedryf en
. gebied sonder die skriftelike toestemming van die
- registrateur anders dan as 'n leerling in sy diens neem
‘nie. '
(b) Die registrateur kan sy toestemming verleen of
weier. indien hy na raadpleging met die betrokke
* komitee, van mening is.dat dit in belang van die
minderjarige sou wees sulks te doen.
" (c) Indien die diens van 'n ander minderjarige dan
’n vakleerling om enige rede eindig; moet die werk-
- gewer die betrokke komitee binne sewe dae daarna
m die voorgeskrewe vorm, daarvan in kennis stel >

_ BEDRYWE.

- Timmerwl::rk, -
8 werk. .

' e B. J. SCHOEMAN,

\ Minister van Arbeid.

% No. 2154 [19 September 1952.
WET OP VAKLEERLINGE, 1944, SOOS GEWYSIG.

INDIENSNEMING , EN DIENSBEEiNbI_GmG VAN

- MINDERJARIGES IN AANGEWESE BEDRYWE. |

—BOUNYWERHEID, KIMBERLEY.

Ek, BAREND JacoBUS ScHOEMAN, Minister van Arbeid,
handelende kragtens die bepalings van paragraaf (a) van
subartikel (1) van artikel negentien van die Wet op
Vakleerlinge, 1944, soos gewysig by Wet No. 28 van 1951,
op aanbeveling van die Nasionale Vakleerlingraad en na
raadpleging ‘met die Komitee vir Vakleerlinge wat vir
die Bounywerheid in die magistraatsdistrik - Kimberley
ingestel is by Goewermentskennisgewing No. 2044 van 11
Desember 1923, soos gewysig by Goewermentskennis-
gewing No. 1834 van 15 November 1940, gee hierby kennis
dat ek, met ingang van die datum van hierdie kennis-
gewing, ten opsigte van die-ondergencemde bedrywée wat
deur my aangewys is in die genoemde nywerheid en in

die. magistraatsdistrik Kimberley die bepalings van sub- -

artikel (2) van artikel negentien van die geneemde Wet
toepas, wat'lui as volg: —

,2. (@) Na  diec publikasiec van die toepashke
kenmsgewmu ingevolge subartikel (1), mag niemand
n minderjarige, behalwe 'n minderjarige wat die leer-
tyd kragtens artikel sestien voorgeskryf ten opsigte
van die bedryf en gebied waarcp die kennisgewing

.

% No. 2153]

'E‘NGAGEMENT AND TERMINATION

[19 September 1952.
APPRENTICESHIP ACT 1944, AS AMENDED

VICES OF MINORS IN DESIGNATED TRADES.
—BUILDING INDUSTRY, KROONSTAD.

I, BareND JAOOBUS ScoeMAN, Minister of Labour,
acting in pursuance of the provisions of paragraph (a) of
sub-section (1) of section nmineteen of the Apprenticeship

- Act, 1944, as amended by Act No. 28 of 1951, on the

recommendation of the National A-pprentieeship Board
and after consultation with the Apprenticeship Committee,
established by Government Notices No. 56 of 10th
January, 1947, and No. 346 of the 17th February, 1950,
for the Building Industry in the miunicipal area of Kroon-
stad and-the area covering a 20-mile radius from the
Welkom Railway Station, in the Province of the Orange
Free: State, hereby- give notice that, with effect from the

-date of this notice, in respect of the undermentioned

trades designated by me in the said Industry and in the -

“municipal ared of Kroonstad and the area covering a

20-miles radius from the Welkom Railway Station, in the
Province of the Orange Free State, I apply the provisions
of sub-gection (2) of section nineteen of the said Act,
which reads as follows: —

- “2. {a) After publication of the relevant notice
under sub-section (1) no person shall take into his
employment (otherwise than as an apprentice) in the
trade and area to which the notice relates, any minor
other than a minor who has completed the period of
apprenticeship prescribed under section sixteen in
respect of that trade and area, wﬂ;hout the written
consent of the registrar.

(b) The registrar may grant or refuse his consent
if, after consultation with the Committee concerned,
he is of opinion that it would be in the interests of
the minor to do so.

(cy If the employment of any minor (other than an
apprentice) terminates for any reason, the employer
shall notify the Committee concerned thereof in the
prescribed form within seven days thereafter.”

TRADES,
Carpentry.
Joinery.
‘B. J. SCHOEMAN,
Minister of Labour.
% No. 2154.] " [19 September 1952,

APPRENTICESHIP ACT, 1944, AS AMENDED.

ENGAGEMENT AND TERMINATION OF SER-
VICES OF MINGRS IN DESIGNATED TRADES.
-BUI DING INDUSTRY, KIMBERLEY.

I. BAREND JAE:OBUS SCHOEMAN, - Minister of Labour,
acting in pursuance of the provisions of paragraph (a) of
sub-section (1) of section nineteen of the Apprenticeship
Act, 1944, as amended by Act No. 28 of 1951, on the
recommendation of the National Apprenneesmp Board
and after consultation with the Apprenticeship Committee,
established by Government Notice No. 2044 of 1lth
December, 1923, as amended by Government Notice No.
1834 of 15th November, 1940, for the Building Industry
in the Magisterial District of Kimberley, hereby give notice
that with effect from the date of this notice, in respect of '
the undermentioned trades designated by me in the said
Industry and in the Magisterial District of Kimberley, I
apply the provisions of sub-section (2) of section nineteen
of the said Act, which reads as follows : —

“2. (a) After publication of the relevant notice
under sub-section (1) no person shall take into his
employment (otherwise than as an apprentice) in the -
trade and area to which the notice relates, any minor

OF SER-
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' betrel-:l.cil_"xg het, voltooi ‘het, in daardie bedryf en
gebied sonder die skriftelike toestemming van die
registrateur anders dan as ’n leerling in sy diens neem
nie.

. (b) Die registrateur kan sy toestemming verleen of
weier indien hy na raadpleging van die betrokke

komitee, van mening is dat dit in belang van die"

minderjarige sou wees sulks te doen,

(c) Indien die diens van ’n ander minderjarige dan
’n vakleerling om enige rede eindig, moet die werk-
gewer die betrokke komitee binne sewe dae daarna
in die voorgeskrewe vorm, daarvan in Kennis stel.”

BEDRYWE.

Timmerwerk.

" Skrynwerk. i

. B. J. SCHOEMAN,

Minister van Arbeid.
———r———— : -

% No. 2155.] [19 September 1952.

WET OP VAKLEERLINGE, 1944, SOOS GEWYSIG.

WYSIGING VAN LEERVOORWAARDES, RYTUIG-
MAKERY NYWERHEID, WITWATERSRAND.

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel sestien
van die Wet op Vakleerlinge, 1944 (Wet No. 37 van

1944, soos gewysig), gee ek, BAREND Jacopus SCHOEMAN, |

Minister van Arbeid, kennis dat ek—

arie 1950 wysig deur klousule 5 daarvan wat

betrekking op Ione het, te skrap en dit deur onder- |

genoemde nuwe-klousule 5 te vervang, en
" (ii) bepaal dat ondergenoemde leervoorwaarde met

“ingang vanaf die datum waarop gemelde voor- |

waarde in werking tree van toepassing is in boge-
‘noemde gebied en vir die Nywerheid waarvoor die

Vakleerlingskapkomitee vir Rytuigmakery ingestel |

is op elke vakleerling wat 'n leerkontrak aangegaan
het op of na die datem waarop dic ambag waarin

hy vakleerling is, aangewys is, en voor die datom |

waarop genoemde voorwaarde in werking tree.

VOORWAARDE.

8. Loonskale. . X
Aan vakleerlinge moet weekliks gedurende hulle vakleerling-

skaptermyn onderstaande lone gedurende die gespesifiseerde jare

betaal word: —

Per Week.

: £ d

Eerste JA8T v i wivisn wor we i ses ove sn 11T 6

7 Tweede JaAr . v i i e e e we e 2% 0
Betde: JAAF v sic wiy i s ab Ges e el sie 201F 6}

Vherde JAAE ioi wes il S ves wei asi ciw Sewues s BTG

NybdeJaar: .0 G i ek s s sde e s . 410 0

Hierdie Goewermentskennisgewing vervang  Goewer-

mentskennisgewing No. 1899 gedateer 22 Augustus 1952.

B. J. SCHOEMAN,
Minister van Arbeid.

% No. 2164.] [19 September 1952.

WET OP FABRIEKE, MASJINERIE EN
BOUWERK, 1941.

ONAFGEBROKE WERK.

Ek. BAREND JAcOBUS ScHOEMAN, Minister van Arbeid,
verklaar hierby ingevolge die voorbeboudsbepaling by
paragraaf (q) van subartikel (I} van artikel negentien van
dic Wet op Fabricke, Masjineric en Bouwerk 1941, dat
die herwinning van metaalagtige tin uit tinplaatafval in
die magistraatsdistrik Kaapstad soos witgeoefen deur die
.» African Detinning Works (Pty.), Ltd.”, van Epping, n
bedrywigheid is waarin onafgebroke werk deur middel
van drie skofte per dag nodig is. .

' : B. J. SCHOEMAN,
Minister van Arbeid.

| is necessary.

‘other than a minor who completed the period of
apprenticeship prescribed under section sixteen in
respect of that trade,and area, without the written
consent of the registrar. . p
(b) The registrar may grant or refuse his consent
if, after consultation with the Committee concerned.
he is of opinion that it would -be in the interests of
the minor to do so. : 2 g s
(c) If the employment of any minor (other than an
apprentice) terminates for any reason, the employer
shall notify the Committee concerned thereof in the
prescribed form within seven days thereafter.”

TRADES,
Carpentry. :
Joinery.
B.']J. SCHOEMAN,
' Minister of Labour.
% No, 2155.] [19 September 1952

APPRENTICESHIP ACT, 1944, AS AMENDED. "
AMENDMENT TO CONDITIONS OF APPRENTICE-
SHIP, CARRIAGE BUILDING INDUSTRY, WIT-

WATERSRAND. ]

Under and by virtue of the powers vested in me by
section sixteen of the Apprenticeship Act, 1944 (Act No.
37 of 1944, as amended), I, BAREND JAcOBUS SCHOEMAN,

(i) Goewermentskennisgewing No. 393 van 24 Febru- | Minister of Labour, herby give notice that 1—

(i) amend, Government Notice No. 393 of the 24th
February, 1950, by deleting clause 5 thereof relating
to wages and substituting therefor the undermen-
tioned new clause, and o '

{ii) provide that the undermentioned condition . of
apprenticeship shall apply in the area and to the
industry for which the apprenticeship Committec
for the Carriage Building Industry was establishec

. as from the date on which the said condition comes
into operation to every apprentice”who entered
into a contract of apprenticeship upon or after the
date on which the trade in which he is ‘appren
ticed, was designated and before the date on whict
the said condition comes into operation.

CONDITION.

5. Rates of Wages. g
The following wages shall be payable weekly to apprentice
during the years specified while serving their apprenticeship: —

Per Week

. £s d
First yeat: .: g 50 wid 550 Lew 5e w88 sitare mee F BT 1
Second Year ... e i e e e i wee cevieee e 25
TRIED YEaT il win aee Wi 505 151 oeb sme coene oow won, X IZ 4
Fourth year ... ... .. coo e vee vt eee v e o 3T A
Fifth year ... ... . 4 10 (

This Government Notice replaces Government Notice
No. 1899 dated the 22nd August, 1952.
' - B. J. SCHOEMAN,

Minister of Labour

[19 September 1952

MACHINERY AND BUILDING
WORK ACT, 1941.

% No. 2164]
FACTORIES,

CONTINUOUS WORKING.

I, BAREND JAcoBUS SCHOEMAN, Minister of Labour
hereby in terms of the proviso to paragraph (a) of sub
section (1) of section nineteen of the Factories, Machinery
and Building Work Act, 1941, declare the reclaiming o
metallic tin from tinplate scrap in the magisterial distric
of Cape Town as carried on by the African Detinning
Works (Pty.), Ltd., of Epping, to be an activity in whict
continuous' working by means of -three shifts per day

B. J. SCHOEMAN,
M_inistcr_of Labour
19
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% No. 2165.] 19 September 1952.
NYWERHEID-VERSOENINGSWET, 1937

VERLENGING VAN TERMYNE VAN TOEPASSING
VAN OOREENKOMSTE VIR DIE BAK- EN/OF
BANKETNYWERHEID, KAAP. -

Ek, BAREND JACOBUS SCHOEMAN, Minister van Arbeid,
verleng hierby kragtens subartikel (5) van artikel agr-en-
veertig van die Nywerheid-versoeningswet, 1937, tot 20
Januarie 1953, die termyne vermeld in Goewermentsken-
nisgewing No. 1197 van 11 Junie 1948, Goewerments-
kennisgewing No. 3148 van 7 Desember 1951, Goewer-
mentskennisgewing No. 911 van 25 April 1952 en Goewer-
mentskennisgewing No. 1358 van 20 Junie 1952.

. B. J. SCHOEMAN,
© ~ Minister van Arbeid.

% No. 2186.] 19 September 1952.
LOONWET, 1937.—VASSTELLING No. 168.

- TEE: KOFFIE- EN SIGOREINYWERHEID.—
" % UNIE VAN SUID-AFRIKA.

- In opdrag van die Minister van Arbeid word hierby
ngevolge subartikel (2) van artikel sestien van die Loon-
wet,-1937, bekendgemaak dat die Minister, kragtens die
bevoegdhede aan hom verleen by subartikel (1) van artikel
sestien van genoemde Wet, die Vasstelling wat in die bylae
verskyn ten opsigte van die Tee- Koffie- en Sigorenywer-
1eid, Unie van Suid-Afrika, gemaak het en die dertiende
dag van Oktober 1952 bepaal het as die datum waarop
lie bepalings van genoemde Vasstelling bindend word.

BYLAE.

[EE-, KOFFIE- EN SIGOREINYWERHEID.—UNIE VAN
W) . SUID-AFRIKA.

1. TOEPASSINGSGEBIED EN BESTEK VAN DIE VASSTELLING.
Hierdie Vasstelling is van toepassing op werknemers in die
Fee-, Koffie- en Sigoreinywerheid in die Unie van Suid-Afrika
:n op die werkgewers van di€é werknemers.
: [ ¢

o 2. WOORDOMSKRYWING. : :

(1) Tensy die bedoeling anders blyk, het alle nitdrukkings wat
n hierdie  Vasstelling gebesig. word en in die Loonwet, 1937,
smiskryf is, dieselfde betekenis as in daardie Wet; en, tensy dit
strydig is met die samehang, beteken— g i

,arbeider”, 'n werknemer wat een of meer van die hieronder-

genoemde pligte vervul- of werksaamhede verrig:—
(@) Artikels in hoeveelhede van 10 1b. of meer in houers
verpak; - - .
(b) artikels van dieselfde grootte en getal verpak in houers
7 'wat spesiaal gemaak is om sulke artikels te bevat;
(c) bottels met die hand met vloeibare. koffie . vul;
(d) bottels was; !
(e) buitenste houers of houers. wat meer as 10 Ib. bevat,
verseél; ; :
(f) deure, kiste, sakke, Kleppe of krane oop- of toemaak;
} diere versorg; ] :
(h) dra, optel, stapel of verskuif; et -
(i) gereedskap, gerei, installasie, ~masjinerie, meubels,
persele, voertuie, werktuie of ander artikels skoon-
maak; ; = B
(j) goedere aflewer (maar sonder om ’n voertuig te bestuur
of kontant in te vorder);
iﬁ:) 'n handhystoestel of goederc¢hyser bedien;
D 'rn handmengmasjien draai,
(m) 'n handvoertuig stoot of trek;
(n) houers uitvoer;
(o) kiste of kratte met hand he
klaargesnyde materiaal vervaardig;
(p) laai of afiaai;
(g) 'n masjien voer of daarvan afneem;
(r) met die hand met sknurpapier skuur;
(s) miet die hand sjabloneer;
(1) op- afleweringsvoertuie help, sonder om di€ te bestuur
" of herstelwerk daaraan te verrigs -
(w) rantsoene kook of tee of dergelike dranke maak vir,
of bedien aan, werknemers;- - AT C
_ (v) riffelkartonheuers inmekaarsit;
(w) roer; . Lo )

.‘m )

die hand bherstel of van duie of

sk No: 2165 © [19 September 1952.
INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1937.

EXTENSIONS OF PERIODS OF OPERATION OF -

'AGREEMENTS FOR THE BAKING AND/OR
* CONFECTIONERY INDUSTRY, CAPE.

I, Barenp Jacopus ScHOEMAN, Minister of Labour,
hereby, in terms of sub-section (5) of section forfy-eight
of the Industrial Conciliation Act, 1937, extend to the
20th January, 1953, the periods referred to in Government
Notice No. 1197 of the 11th June, 1943, Government
Notice No. 3148 of the 7th December, 1951, Government
Notice No. 911 of the 25th April, 1952, and Government

. Notice No. 1358 of the 20th June, 1952.

B. J. SCHOEMAN.
© Minister of Labour.

* No. 2186] [19 September 1952.
WAGE 'ACT, 1937—DETERMINATION No. 168.
TEA, COFFEE AND CHICORY INDUSTRY.—
UNION OF SOUTH AFRICA.

By direction of the Minister of Labour it is hereby
notified, in terms of sub-section (2) of section sixteen
of the Wage Act, 1937, that the Minister, under the powers
vested in him by sub-section (1) of section.sixteen of
the said Act, has made the Determination appearing in
the  schedule hereto in respect of the Tea, Coffee and
Chicory Industry, Union of South Africa and has fixed
the Thirteenth day of October, 1952, as the date from
which the provisions of the said Determination shall be

~ SCHEDULE.'

CHICORY INDUSTRY.—UNION

TEA, . COFFEE AND OF
5 SOUTH AFRICA. -

1. AREA AND SCOPE OF OPERATION OF DETERMINATION.

This. Determination shall apply to employees engaged in the
téa, coffee and chicory industry in the Union of South Africa,

and to the empoyers of such employees.

2. DEFINITIONS.

(1) Unless the contrary intention appears, all expressions used
in this Determination which are defined in the Wage Act, 1937,
shall have the same meaning as in that Act; and unless incon-
sistent with the context—

“ artisan ”* means an employee who performs any work usually
" done by a skilled artisan; ! )

“ assistant roaster ” means an employee who, under the general
supervision of a roaster, operates a roasting machine and
who may take samples at times to test the colour or degree
of a roast; :

“ assistant roaster, qualified,” means an assistant roaster who

. has had not less than ecighteen months’ experience;

“ agsistant roaster, unqualified,” means an assistant roaster who
has had less than eighteen months’ experience;

“ hoiler . attendant® means an employee who, under super-
vision is responsible for the maintenance of the water level
and steam pressure, and who may rake, slice, draw or stoke
the fire in the boiler; :

“casual employee”™ means an employee who is employed by
the same employer on not more than three days in any

week; i

“chargehand ” means an employee who, under supervision,
supervises a group of labourers;

“ clerical employee” means an_employee (other than a factory
clerk) who is engaged in_ writing, typing or any other form
‘of clerical work, and includes a cashier, storeman, despatch
. clerk and telephone operator;

“clerical employee, male, qualified,” means a male clerical
employee who has had not less than five years’ experience;

“clerical employee, male, unqualified,” means a male clerical
- employee who has had less than five years’ experience;

“clerical employee, female, qualified,” means a female clerical
employee who has had not less than four years’ experience;

“ clerical employee, - female, unqualified,” ‘means a female
clerical employee .who  has bad less than four years’
experience; : R . }
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; (.t) tee met che hand of met n graaf of skop meng‘ )
% (y) tuinwerk (d.ws. hark, spit of natmaak of : tuingrond

‘of materiaal meng of strooi of tuinpaadjies, of paaie. !

skoonmaak of vee of bome . of hcmmgs knip,’ kap
of verwyder of onder toesig plant); -

(z) voertuie (behalwe motorvoertuie) olie of ghries;

(aa) vure maak, aan die brand hou, stook of put, of as
verwyder;

,.assnstent brandcr 'n wcrknemer -wat, onder die algemene
‘toesig van ’n brander, n brandmas_uen bedien en wat van
tyd tot tyd monsters neem om die kleur of ‘graad van ’'n

- brand te toets;

» assistent- brander, gckwallﬁsecr,” n a.ssnstent brander met min-
stens' agtien maande ervaring;,

w assistent-brander, ongekwalifiseer,”

" minder as agnen maande ervaring;

4 Dediener van. n meng- of meulemasjien; gekWallﬁseer n
- bediener van ’n- meng- of meulemasjien met mmstens ‘een
jaar ervaring;

» bedierier van 'n meng- of meulemasjien, ongekwahﬁscer” n
bediener van ‘n meng- of meulemasjien met minder as een
jaar ervaring;

» bedryfsinrigting ”, n perseel waarin of in verband waarmee
‘een of . meer ‘werknemers in die Tee-, Koffie- en S]goreL—
nywerheid Werksaam a8

,.bestuurder van ‘'n motorvoertulg n werknemer wat 'n
. motorvoertuig bestuur, en vir: die doeleindes van hierdie
woordomskrywing - omvat ,, motorvoertuig bestuur” al’ die
?d wat aan die bstuur van die voertuig gewy word. en al

ie tyd wat die bestuurder aan werk in verband met die
voertuig of "die vrag bestee, ook al die tyd wat hy verplig
is -om op sy pos te bly in gereedheld om te bestuur;

: F,.brander ¥ 'n werknemer wat in beheer van -die brandproses
is en wat algemene toesig hou oor die phgte van assistent-
branders, ' _ '

wervaring ”, ten opmgte van—

(@) 'n assistent-brander, die totale tydperk of tydperke -van

diens wat dié werknemer as sodanig in die Toe—,

- Koffie- en Slgorelnywerheld deurgemaak het;

(b) 'n ‘bediener van "n meng- of meulemasjien, die totale

tydperk of tydperke van diens wat dié werknerher as
- sodanig in die Tze- Koffie- en Slgoremywerheld deur-
gemaak het; .
- (©) ’n Klerklike werknemer die totale tydperk of tydperkc
van diens wat dié werknemer in klerkhke werk m
enige bedryf deurgemaak -het; - -

n assnste‘nt-brander met

©

{d) 'n motorbestuurder-verkoper, die totale tydperk t:ifE

tydperke van diens wat 'di¢ werknemer as sodanig in
die Tee-,

het;

(&) 'n remger,?dle totale tydperk of tydperke van diens
. wat dié werknemer as sodanig in emge bedryf deur-
gemaak het;
() 'n werknemer, graad I, die totale tydperk of tydperke
" van diens wat di¢ werknemer as sodanig in die Tee-,
. Koffie- en Sigoreinywerheid deurgemaak het;

fabr:eksk[erk ”? ’n werknemer (behalwe ’n klerklike werk-
¢ Demer) wat, onder toesig, een of meer van die hieronder-
genoemde werksaamhede  verrig: —
(a) Bbestellmgs vo[gens bestellingvorms of fakture byeen-
ring;
(b) eﬁlkcttc uitreik of aanlekmgs ‘van etlkettc maak of
ou; it P
(c) gewigte aanteken; o
-(d) papiermasjiene op mate stel;
(e) s;aEloonplate uitsny;

,,gew;g sonder vrag”, die gew1g van 'n motorvozrtulg of sleep-
wa soos aangeteken op 'n lisensie of sertifikaat wat ten
op31gle van die motorvoertuig of sleepwa pitgereik is deur
’n owerheid wat by wet gémaglig is om hsensues ten opmgte
van motmvoertute uit te. reik.

» handlanger”, 'n wcrknemer wat klemere herstelwerk aan of
2 versteliverk van masjinerie, installasie of  ander uitrusting
. doen en wat kleinere~herstelwerk aan geboue miag doen;

» ketelbediener ”, 'n werknemer wat, onder toes,'lg. veramwoor

delik is om die waterhoogte en stoomdmk in 'nstoomketel

‘op peil te hou en wat die vuur in die ketel mag hark, op-

breek, put of stook;

» klerklike werknemer”, 'n werknemer (behalwe n fabrleks-

Kkilerk) wat skryfwerk, nkwerk of enige ander soort klerklike

werk verrig, Waarby ook 'n kassier, magasynmeester, versen-

dingsklerk ‘en 'n telefonis;

» klerklike werknemer, man]lk gekwal:ﬁseer

klerklike werknemer met minstens. vyf jaar ervaring;

» Klerklike werknemer, manlik, ongckwahﬁseer," 'n manlike
klerklike werknemer met minder as vyf jaar ervanng,

» klerklike werknemer, vroulik, gekwalifiseer,” ’'n  vroulike
klerklike werknemer met minstens vier jaar ervaring;

., klerklike werknemer, vroulik, -ongekwalifiseer,” ’n  vroulike
*klerklike werknemer met minder as vier jaar ervaring;

» korttyd ?, 'n tydelike vermmdenng van die gewone aantal
werkure as gevolg van ’n slapte in die handel, van 'n tekort
aan grondstof, van 'n tekort aan spoorwegwaens, ot‘ van ‘n
algemene bedryfstoring of masjienebreuk, of van ’n instor-
ting of dreigende instorting van geboue as gevolg van o
ong=luk of ander onvoorsiene noodgeval;’
wloon”, -daardie gedecite van die beloning wat in kontant

" aan 'n werknemer moet betaal word ten opsigte van die
gewone werkure soos vasgestel in Klousule 5; =

Kofﬁe- en Slgoremywerheld deurgemaak |-

'n - manlike

emcrgency work” means a.ny ‘work Whlch owmg to fire,

storm, accident, epidemic, dct of violence or theft, must be

. done without delay, y

“ establishment.” mieans: any premises in or in connectmn with
* which one or more employees are engaged in the Tea,

Coffee and Chicory Industry; P

“ experience " means in relation‘to—

(g) an assistant roaster, the total penod or periods of
employment which such employee has had as such in

. the Tea, Coffee and Chicory Industry;

(b) a mixing and grinding machine operator, the tota]
period or periods of employment which such employee
has had as such in the Tea, Coffee. and Ch1c0ry
Industry;

(¢) a clerical emp!oyee the total period or periods of
employment which such employee has had in clerlcal
work in any trade; “

(d) a motor driver salesman, the total pmod or p’enods of.
employment “which such employee has had as such
in.‘the Tea, Coffee’ and Chicory Industry; - :

(e} a traveller, the total period or periods . of cmployment
G “which such - -employee has had as such in any trade;
“(f) a ‘grade’ T emiployee, the total period or periods of

employment which such employee has had as such in

the Tea, Coffee and Chicory Industry; : i

“factory clerk” means an employée’ (other than a clerical

employee) who under supervxsmu performs any oné or more
of the following duties: —

(@) Assembling orders. accordmg 10 orde-r forms or invoices; '

* (b) issuing labels or making or keepmg records of labels,

{¢) recording weights;.

(d) setting sizes on paper cutting machmes, :

(¢) cutting stencils; _ =%
“foreman ” means an employee, other than a super\usor or
chargehand, in charge of a group of employees; .
“grade I employee” means an employee who, under super-
wswn, performs one or more of the fo]lowmg operat:o:u'

(a) weighing; - 3

(b) filling bottles, bags or other containers (other l.ha.ni
filling bottles with liquid® coffée by hand); ~

(c) labelling, or perforatmg labels; : B

: (d) operating' gradmg, paper- cumng or washmg machmes,

(e) sealing containers less than 10 1b, - P

(f) making boxes by machine; - '

(g) making boxes or crates by hand . from ‘other than
pre-cut material; ;

(k) marking of branding;

(1) folding or pasting wrappers; :

() packing made-up packets of different stzes or WElghts

. into ‘containers for despatch or stores;

(k) making paper bags or linings; IS

- () closing bags By sewing. machme, BOEE oy

(m) boiling sugar; -

- (n) packing (other than packmg in quantities of 10 Ib. and
over and other than packing articles of uniform' size

and number into containers specially made to contam
such articles);

“ grade I employee, qualified, ” means a grade I employee wbo
has had not less than nine months- experience;
. grade I employee, unqualified,” means a grade I employee
. who has had less than nine months’ experience; .
“handyman > means an employee who makes minor repairs or
adjustments to machinery, plant or o:her equlpment and
who make minor repairs to buildings; ;
“ incentive wage ” means the remuneration paid-to an employee
* under any /system: whereby the remuneration is based on the
quantity or-output of work done;- 4
* labourer ¥ means an employee engaged in one or more of the
following duties or' capacities:— -

. (@) Packing articles into contamers in quannnes of 10 Ib.
and over;
(b) packing articles of uniform size and numbef into con-
tainers specially made to contain such arucles,
(c) filling bottles with liquid coffee by hand, ¢
(d) washing bottles;
() sealing outer containers and containers contammg
10 1b. or more;
(f) opening or closmg doors, boxes, bags valves or cocks;
(g) tending ammals,
(g) carrying, lifting, stacking or moving; ' )
(i) cleaning tools, utensnls plant, machmery, furmturc,
premlses, veh:cles 1mplements or other articles; -
" (j) delivering goods (other than driving.a vehlcle or: col-
. lecting cash); .
(k) operating a hand-hoist or. goods lift; :
(D) turning a hand operated mixing m;a.chme, ‘ 2
(m) pushing or pulling a, manually propelled vehicle;
() lining containers;
(0) repairing boxes or crates by hand or makmg thcm up
from shooks or ready cut material;
(p) loading . or .unloading; .
%r) feeding a machme or taking oﬁ;
‘S sandpapenng by hand;

. 2
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,» los werkremer ”, 'n werknemer ‘wat hoogstens drie dae in"n
week by dieselfde werkgewer in diens is;

,» monsterbediende *, 'n werknemer wat ’n reisiger op sy rondtes
vergesel eh hom behulpsaam is met die verpakking, uitpak,
of vertoning van sy monsters en wat hom met die bestuur
van sy motorvoertuig mag help;

,»motorbestuurder-verkoper ”, 'n werknemer wat goedere van
n motorvoertuig aflewer en verkoop, wat sodanige motor-
voerinig bestuur en wat bes'ellings mag werl; ’

,, motorbestuurder-verkoper, gekwalifiseer,” ’n  motorbestuur-
der-verkoper met minstens ses maande ervaring;

,, motorbestuurder-verkoper, ongekwalifiseer,” 'n motorbestuur-
der-verkoper met minder as ses maande ervaring;

» motorvoertuig ™, 'n motorvoertuig wat nitsluitend  of hoot-
saaklik vir die vervoer van goedere (behalwe reisigersmon-
sters)  gebruik word: =

~ noodwerk ', werk wat as gevolg van brapd, storm, ongeval,
epidemie, gewelddaad of diefstal sonder versuim veriig moet
word; : :

,,onder-opsigter ¥, 'n werknemer wat, onder toesig, in die
~ beheer van ’n groep arbeiders is;

. Opsigter 7, 'n werknemer wat oor 'n groep werknemers, graad
I, tossig hou en wat oor 'n groep arbeiders toesig mag hou;

. prestasieloon ”, die beloning wat aan ’n werknemer . betaal
word ingevolge enige stelsel waarvolgens die beloning op
die hoeveelheid of die omvang van gedane werk gegrond
word;

,, feisiger ™, 'n werknemer wat, as 'n reisende verteenwoordiger
van °'n bedryfsinrigting, bestellings namens di€ bedryfsinrig-
“#ing van persone uitiok, werf of versoek vir die verkoop
of lewering aan hulle van goedere; .

., Feisiger, gekwalifiseer,” 'n reisiger met minstens een jaar erva-
nng;
,, Teisiger, ongekwalifiseer,”

’n reisiger met minder as een jaar
ervaring; .

., 8leepwa 7, 'n voertuig deur 'n motorvoertuig getrek;

»tee”, ook rooibostee en bossiestee;

4+ Tee-, Koffie- en Sigoreinywerheid,” die nywerheid waarin
. werkgewers en werknemers verbonde is met die doel om een

of meer of almal van die volgende werksaamhede of bedry-
_ wighede te verrig:— -

(a) Verpak of teedraai van Iée, koffie, sigorei of enige
produk wat of vir vermenging met koffie of sigorei,
of vir byvoeging by koffie of sigorei gebruik word;

~, (b) brand of maal van koffie, sigorei of enige produk wat

of vir vermenging met koffie of sigorei, df vir byvoe-
ging by koffie of sigorei gebruik word;

met inbégrip van alle werksaamhede en bedrywighede wat
bykomstig is by, of wat voortvloei uit, dié¢ wat in (a) en (b)

hierbo - genoem is; :

»vakman”, 'n werknemer wat werk, wat gewoonlik deur ‘n
geskoolde vakman gedoen word, verrig;

-, voorman”, ’'n werknemer, behalwe ’n opsigter of -onder-
opsigter, wat in die beheer van ’n groep werknemers is;.

»Wag"”, 'n werknemer wat persele bewaak;

» Werknemer, graad 1" 'n werknemer wat, onder toesig, een
of meer van die hierondergenoemde werksaamhede verrig:—

(a) Afweeg;

(1) bottels, sakke of ander houers volmaak (behalwe
bottels met die hand met vloeibare koffie vul);

(@) etikette opplak of gaatjies deursteek;

(d) gradeer-, papiersny- of wasmasjiene bedien;
(¢) houers wat minder as 10 Ib. bevat versegl;
() kiste met 'n masjien vervaardig;

(g) kiste ‘of kratte met die hand uit nie-klaargesnyde miate-
© riaal maak;

(h) merk of brandmerk;
(f} omslae vou of vasplak; : 3

(i) opgemaakte pakkies wvan verskillende grooties of
gewigte in houers vir versending of voorrade verpak;

(k) papfersak_ke' of voerings maak;
(D) sakke met ‘n naaimasjien toewerk;
¢m) suiker kook;

(n) verpak (behalwe verpak in hoevecihede van 10 Ib. en
meer en behalwe verpak van artikels van- dieselfde
grootte en getal in houers wat spesiaal gemaak is om
sulke artikels te bevat); . 5

e

fs) stencillii'lg By hand;

() assisting on delivery vehicles, other than driving or
repairing such vehicles; ' :

¢u)’ cooking rations or making tea or similar beverages for
or serving these to employees;

(v) assembling corrugated cardboard conté.iners;

(w) stirring; :
(x) mixing tea by hand or by means of a spade or shovel;

(y) gardening (i.e, raking, digging or watering or mixing
or spreading garden soil or material, or cleaning or
sweeping roads, or trimming, cutting down or removing
or planting under supervision trees or hedges);

{2) oiling or greasing vehicles (other than motor vehicles);

(@a) making, maintaining,

stoking or drawing fires or
removing ashes; _

“mixing or grinding machine operator, qualified,” means a
mixing or grinding machine operator who bas had not less
than one year's experience;

“mixing or grinding machine operator, unqualified”, means a
- mixing or grinding machine operator who has had less than
One year's experience;

“ motor driver salesman”™ means an employee who delivers and
sells goods from a motor vehicle. who drives such motor
vehicle and who may canvas for orders;

“ motor driver salesman, qualified,” means a motor driver sales-
man who has had not less than six months' experience;

“motor driver salesman, unqualified,” means a motor driver
salesman who has had less than six months’ experience;

“motor vehicle” means a motor vehicle used exclusively or
mainly for the cenveyance of goods (other than travellers’
samples);

“ motor vehicle driver” means an employee epgaged in driving
a motor vehicle, and for the purposes of this definition
*driving a motor vehicle” includes all periods of driving
the vehicle, and any time spent by the driver on work con-
nected with the vehicle or the load and all periods during
gﬁl}ich he is obliged to remain at his post in readiness to
rive; : :

*“roaster ” means an employee who is in charge of the roasting
process and who generally supervises the duties of assistant
roasters; :

“ sample boy ” means an employee who accompanies a traveller
on his rounds and assiste him in packing, unpacking or exhi-
biting his samples and who may assist him in driving his
motor vehicle; P

“ short-time ” means a temporary reduction in the number of
ordinary hours of work due to slackness .of the trade, a
shortage of raw materials, a shortage of railway trucks, or
a general breakdown of plant or machinery or a collapse or
threatenmd collapse of buildings as a result of an accident
or other unforeseen cause; -

“supervisor ” means an employee who supervises a group of
grade T employees, and who may supervise a group of
labourers; s

* tea ” includes rooibos tea and bossies tea; :

“Tea, Coffee and Chicory Industry™ means the industry in
which emplovers and employees are associated for the purpose
of performing one or more or all of the foliowing operations
or activities; — .

(4) Packing or wrapping :ed,_ coffee or chicory or any praduct
used either in mixing with coffee or chicery, or for addi-
“tion to coffee or chicory;

(b) roasting or grinding coffee, chicory or any product used
either in mixing with coffee or chicory, or for addition
to-coffee or chicory;

and includes all activities and operations incidental to or sub-
sequent on those specified in (a) and (&) above; o

* trailer ” means any conveyance drawn by a motor vehicle;

“traveller” means an employee who, as the travelling repre-
sentative of an establishment, on behali of such' establigh-
ment invites, tolicits or canvasses for orders from persons
for the sale or supply to them of goods;

“traveiler, qualified” means a traveller who has had not less
than one year’s experience;

“traveller, unqualified” means a traveller who has had less
than one year’s experience;

“ynladen weight” means the weight of any motor vehicle
or trailer as experienced in a licence or certificate issued in
respect of such motor vehicle or trailer by any authority
empowered by law to issue licences in respect of motor

vehicles;
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_,werknemer, graad 1, ongekwalifiseer,” ’n werknemer, graad - -

met minstens nege maande ervaring;

1, ‘met mn:der as nege maande crvarmg;

,,wcrknemer graad 1, gekwahﬁseer," n Wefknemer. graad I.

2) Vu' dle doe]emdes van hierdie Vasstellmg word n werk‘

‘nemer beskou as behorende tot daardie kias waarin hy uitslaitend

of hoofsaaklik werksaam is.

N

3LONﬁ ‘

(1} Die minimum loon wat 'n werkgewer aan elke lid van die -

hierondergenoc¢mde klasse van sy werknemers mact betaal, is
§00s volg:— |

{a) Werknemers, behalwe los werknemers—

be(z) For the purpote of tbls determmatmn, an employee shall”

engaged. T ;i .

wagc

watchman
premlses,

mea.ns that portlon of lhe remuneratmn payable in
money to' an Employce in respcct of the nrdmary hours OE
: work laid down i in: clause 5; ¥ E .

means’ an emp}ayee who is engaged in guardmg'

med to be in that class in whlch he is wholly or mainly

3. WAGE,S

(1) The minimum wage which shall be pa:d by an empleywar.

to-each member of the undermentioned classes nf h|§ ﬁmployees
shall be as follows:—

Alle
; 3"%’;‘_{‘3' (@) Employees other than casual employeesi— : -
- week | _;}‘I‘H'area;.
i e er week.
: . - £ s d .
: ; : . 5 5 B o ! £ s d
Assistent-brander, gekwalifiseer ... i v i v 415 0 Assistant roaster, qualified ... ... ... ... ..o 415 0
Assistent-brander, ongekwahﬁseer— Assistant roaster, unqualified — - - A ]
. gedurende eerste ses maande ervarmg W 2 50 % L : : ;
gedurende tweede ses maande ervaring |. 300 during the first six months’ experience ... 2 5 0.
gedurende derde ses maande ervaring ... ... 315 0 gﬁ:gg ttilﬁ Sflfl"’gd six mOIELhS EXporiencs ... 3.0 0.
Bediener van 'n meng- of meulemasnen gekwahﬁ- 5 i 51x mUAthE" SRpeneice: . }3 15 AR
BEBL suwiwvy sudvace S e 350 Mlxmg and grinding machine opera.ior, quall- F
Bediener van ’n meng- of mculcmasg:en, . fied . s 3750 .
ongekwalifiseer— _ ; Mixmg and grmdmg machine operator unquahﬁed—- N
gedurende eerste drie maan_de ervaring ... 115 0 % -
Eedurende twesde dri miande ovaring L 2 3 6 ion e 85 g s mpetonel S0 1
_gedurende derde dric maande ervaring ... 218 0 during the third three months’ experience .2 10 .0
gedurenlde vierde drie maande ervaring ... 217 6 during - the- fourth three months”. expcrlcnce 2 17" 6
B ok e e b 20 0 oA s i s s, 20 Scsan g, 680 B
Monsterbcdsende e e e AR e g e 2 AE B -Factory clerk . 0
Opsigter ... °...- T e e g e o 1E D Sample boy ... ... ...l -6
Reisiger, gEkWalifiSCET ... 1vv vve e wer er bee oo 8131 Supervisor ... . 0
Reisiger, ongekwalifiseer— s Traveller, quallﬁcd var Wawmaihions ae on 13 1
: Traveller, unquahﬁed— . 5L
gedurende eerste ses maande ervaring ... 6 6 11 =
gedurende tweede ses maande ervaring ... 710 0 “during the first six months’ experience ... 6 .6.11
* Vakman . S S e s oy e B 0 D during the second six months’ experience 7100 -
Voorman ... i e w8018 0 , . :
Werknemer, graad I, gekwahﬁseer i e b Be'EAT 6 : %g’:;‘;ﬂ g 133
Werknemer, graad I, ongekwalifiseer— : Grads 1 emplowe quahﬁed T 017 67
gedurende eerste drie maande ervaring ... 115 0 Grade I employee, unqual:ﬁed—- et
gedurende tweede drie mdande ervaring ... 2 2 6 +
gedurende derde drie ‘maande ervaring ... 2 19 0 guw}'i;lg ilﬁg ﬁsecrsg ;I;r?g months’ ‘ l;:xpcrlence % 15" g
. i _ rez months ‘cxpcnence 2: 6.
wﬁi‘éﬁi&‘f:‘g&iﬁ‘i@?ﬁdi\i ek I e during the third three months’ experience 2 10 9.
_ i i Empleyee not elsewhere spec;ﬁed in. this clause 2 15 0 .
i3=598 | -k
% é i ge&g‘w
B g 238558
-1 ¢! 5 EEEE i =
fieg S R -
& %fﬁu-.ém N ‘g é‘%g [ .
2 5gge | =
gg 3 Gt % m'éEz'm-
A8 | -In alle _0‘353‘3
e ; = 1
] | g | e
o ode. ; 88 noAR
ﬁgé = #5552 | Other
ghaag. SpEm s | Areas.
g . ﬁ—:- E.';:-, 2
- §g§§§ ~ - " .g ﬂ"iéé “f
B FEER]
8 8o - | 3HEE
R FAEE 8|
el ] fegitl
"8 5435 . zg- S8 o .
£ : 235283 "
: | Per week. | Per week. 3”°Z§“
. £ s.d| £ s d. - : -
Haadianger..... T V. SO SO 50 0| 4 00 . Per Week. | Per Week. .
Klerklike werknemer, manlik, gekwalifiseer | 6 611 | 5 1 6 : . £ s.d | £ s.d
Klerklike- werknemer, manlik, ongekwahﬁ- ; - . Handyman.........ocovnvieeenienannns 500 4.0.0°
. seer— - o 1 Clerical employee, male, qualified.......... 6 611 5.1 6
* gedurende eerste jaar ervaring...........- | 2 3101 2 310 Clerical employee, male, unquahﬁed« ki LN e
gedurende tweede jaar ervaring........... [ 3 0 6| 2155 During the first year of experience....... | -2 310 | 2 310
gedurende derde jaar ervaring. ........... [ 317 213 17 0 During the second year of experience..... | 3 0 67 215 §°
gedurende-vierde jaar ervanng......._.... 413 9| 318 6 During the third year of experience........ | 317 2| 3.7-0°
gadurende vyfde jaar ervaring. .. .«..... 510 4| 410 0 | - During the fourth year of expenenoe cien | 413 -9 31876 -
Klerkhke werknemer, vroulik, gekwallﬁseer . 316 2| 21510 , During the fifth year of experience....... | 5.10-4] 410 6~
Klerklike werknemer, vroulik, _ongekwalifi- 5 [ gllel‘lca{ emp{oyee, ?’«Iﬂai: Cluailﬁ(l’v%éa veeeis | 316 210271510
seer— : s e erical employee, female, unqualified— o = s
gedurende eerste jaar ervaring...:....... 1723100 2 310 During the first year of experience....... | 2. 3101 .2 -3 10 -
gedurende tweede jaar ervaring........ 21111 2 610 During the second year of experience..... | 2 11 11 [~2 6 18-
gedurende derde jaar ervaring...... 300 2 910 -During the third year of experience....... |. 3 .0 0 27 910
@dm‘ende vierde Ja.ar ervarmg 3 81| 2 12_ 10 Durmg the fourth year ot‘ experience..... | 3 8 1|-212 10_ -
. . ’ n
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In die magistraats-
distrikte Benoni,
Boksburg, Brakpan,
Germiston, Johannes-

gk

"In die magistraats-

distrikte Bellville,

Bloemfontein, Die
Kaap, Durban, Oos-

Londen, Inanda,

burg, ngersdorp, Kimberley, Pieter- In gIle andqr gebiede,
Rangel Pretoria, | maritzburg, Pine-
ndfontein, Roode- :
7 town, Port Elizabeth,
poort, Sp.rn;lgs o Simonstad en
> Vereeniging. Wynberg.
Per week, Per week. Per week.
' £ s d £ s.d- £ s.d
Bestuurdér. van 'n motorvoertuig waarvan die gewig sonder vrag saam
met die gewig sonder vrag van 'n sleepwa of sleepwaens deur die
voertuig getrek— - _
(i) nic meer as 6,000 1b. is nie.. ... Cieesenananan iensssrsranna . 500 4 5 0 300
(ii) meer as 6,000 Ib. is............ S CO— 6 0 0 550 4 00
Motorbestuurder-verkoper—gekwahﬁseer. S T, S 700 6 50 500
6 0 0 550 4 00

Motorbestuurder-verkoper—ongekwalifiseer. ......

resssteasnsassannn

Met dien verstande dat wanneer *n motorbestuurder-verkoper
is, bestuur, die hierinvasgestelde lone met £1 vermeerder moet word.

’n motorvoertuig, waarvan die gewig sonder vrag meer as 6,000 Ib,

ey

In the Magisterial
Districts of Benoni,
Boksburg, Brakpan,
Germiston, Johannes-
burg, Krugersdorp,

Nigel, Pretoria,
Randfontein, Roode-

In the Magisterial
Districts of Bellville,
Bloemfontein, the
Cape, Durban, East,
London, Inanda,
Kimberley, Pieter-
maritzburg, Pine-

In All Other Areas,

: town, Port Elizabeth,
poort, Springs and *
Vereeniging. Slm%‘;:]%‘érm and
; P:Ear We%k. 1:Eer We%k. 15£er Week.
s. d. s. d. s, d.
Dnver of a motor vehicle, the unladen. weight of which together with

~the unladen weight of any trailer or trailers drawn by such vehicle— ;
(i) does not exceed 6,000 Ib........... dmee e e 500 4 5 0 300

(i) exceeds 6,000 Ib............... S [ —— PN 6 0 0 550 40 0

Motor vehicle salesman—qualified. ................... DR 700 6 5 0 -5 00

Motor vemcle salesman—unqualified.......oone e _ 6 090 550 "4 00

Provided that when a motor vehicle salesman drives a motor vehicle the unladen we;ght of whlch excceds 6 000 lb. the wagcs spec:ﬁed

herem shall be mcreased by £1.

In die magistraats<
E distrikte
In die magistraats- l];?algm, Bonglt_);fgw, - In dledls ﬁiﬁlﬁm‘* _
distrikte pan, In die magistraats- '
ton, Johannesburg, Bloemfontein,
Bellville, : distrikte F : In alle ander
. Krugersdorp, Nigel, Kimberley, Oos- :
Die Kaap, Port Elizabeth, | Durban, Inanda | "y jon “pieter- gebiede.
S'I‘P‘;’nsbt: en. Pretoria, Randfon- en’ Pinctown. maritzburg en =
YODErg. | tein, Roodepoort, Uitenhage.
§prmgs en :
Vereeniging.
: Per week, Per week. Per week. Per week, Per week.,
X £ s, d. £ s.d - £ s d. £ s d. - £ s d.
Arbeider van 18 jaar en ouer.... 200 115-0 ‘112 6 110 0 1 6 0
Arbeider onder 18 jaar.......... 110 0 16 3 . 1 46 126 019 6
Drywer van ’n voertuig deur diere o '

gRtTek. o vaviiwas 250 20 0. 117 6 115 0 111 0
Kﬁte]bedléner.........,........- -2 .50 2 00 117 6 - 115 0 111 0
Onder-opsigler.ccovvvivavannsnis | 210 .0 250 2 26 200 116 0
WD o sy AT TR 2.5.:0 200 117 6 - 115 0 111 .0

In the Magisterial
Districts of o
In the Magisterial | ponont Beksowrg, | |16 G e
Districts of ton, Jpol Sirasebu In the Magisterial Blosmfonten
Bellville, 3 '8 | . Districts of 2 > In All Other
Krugersdom, Nigel, Kimberley, East
Sjmt(l)i;stgape-’and Port Elizabeth, Eﬁﬁba},'};}g'a“da London, Pieter- Areas.
W b‘:;] Pretoria, Randfon- Wil maritzburg and
ynberg. tein, Roodepoort, " Uitenhage.
) Springs and )
i Vereeniging.
} - Per Week, Per Week. Per Week, Per Week. Per Week.
£ s d. £ s.d. £ s, d, £ s d. £ s d.
Labourer of the age of 18 years and . )

OV owsins wiirs s dn Az s cns 200 115 0 ‘112 6 110 0 1 6 0
Labourerundertheageofl&years 110 0 16 3 1 46 12 6 019 6
Driver of an animal-drawn vehicle.. 250 200 117 6 115 0 111 0
Boﬂerattendaut'................ .2 50 200 117 6 115 0 111 0.
Chargehand. ..oooueeassesioneens 210 0 250 2.2 6 200 116 0
WAL, s cgsosin fvansaionss 2,5 0 200 117 6 115 0 111 0
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- (b) Los werknemers —Vir clkg dag of gedeelte van ’n dag
diens minstens een-vyfde - van die weekldon of by ’'n
‘stygende loonskaal,  een- vyfde van die hoogste ‘weekloon,
wat voorgeskryf word vir ’n werknemer in dieselfde gebied

. wat dieselfde klas. werk verrig as wat van so ’n los werk-
“nemer vereis word; met dien verstande dat /wanneer nie

" meer as vier agtereenvolgende ure diens op n dag van 'n
Ios werknemer vereis word nie sy loon vir so 'n- dag nie
een-tiende van-sodanige weekloon hoef te oorskry nie.

- -'(2) Kontrakbasis—Vir die doeleindes van ]nerdle klousule is |

dis grondslag van kontraktermyn ten aansien van ’n werknemer,
behalwe ’n’los werknemer, n weeklikse; en behalwe soos bepaal
in klousule 4 (6), moet aan 'n werkncmer per week minstens die

. volle weekloon betaal word wat in subklousule (1) in verband
met subklousule (3) gelees, vir ’n werknemer van- sy klas en
gebied voorgeskryf word,. of hy in daardie week die maksimum
;antafl gewome werkure wat in klousule 5 voorgeskryf is, gewerk
et of nie.

(3) Differensiéle Ione—n Werkgewer ‘wat van 'n lid van emge'.

klas wcrknemers vereis of hom toelaat om altesaam langer as 'n
uur op 'n dag of benewens sy gewone werk of in plaas daarvan,

werk van 'n ander klas verrig ten aansien waarvan, in subklousule 3

(1) of,
(@) 'n hoér loon as dié van sy eie klas M:'

(b) 'n stygende loonskaal wat uitloop op 'n hoér loon as dlé
van sy klas;

voorgeskryf word moét aan die werknemer ten opsigte van daar-’

die dag—

() in die geval genoem in paragraaf (a), mmstens die dag!ocm -

betaal wat op die hoér loon gebaseer is; en |

(ii)-in die geval genocm in paragraaf (b), mmstens die dag-
11100“ l?f,taal bereken volgeus die hoogste weekloon vir die
oér klas:

- met dien verstande dat wanneer dw ‘verskil tussen die klasse
ingevolge subkldusule (1) gebaseer word op ervaring, geslag of

ouderdorn, die bepalmgs van hierdie subklousule nie’ van toe- i

passmg is nie.

(4) Berekening van lone. -—(a) Wanneer die Joon wat aan 'n
werknemer wverskuldig is, ingévolge klousule 4 (1) maandeliks
betaal word, mioet die bedrag daarvan bereken word teen vier-
en-'n-derde maal die loon wat in subklousule (1). \"I[‘ n werk-
nemer van'sy klas en gebied voorgeskryf word.

(b) Die dagloon van 'n werknemer, behalwe ’n los werknemer,
‘word bepaal deur die weekloon wat in subklousule "(1). vir 'n

werknemcr van sy klas ‘en gebied voorgeskryf. word te verdeel -

- () wyf, ten aansien van 'n werknemer wat n vyfdaagse weck
werk;

(ii) ses, ten aansn:n van 'n wcrknemer wat 'n sesdaagse week
. - werk,

(6)] Onderlioudstoelae. wBenewens die 10011 voorgeskryf by
mbklousule (1)- moet— . .

(a) ’n: reisiger wat op ’n reis onderneem Ier ultvoermg van sy
pligte, langer as ses agtereenvolgende ure van sy woonplek
en sy werkgewer se bedryfsmngtmg afwesig is—

(1) deur sy werkgewer vergoed word vir alle redelike
onkoste deur hom aangegaan vir die verskaffing van
. etes en ligte verversings aan hom gedurende elke soda-
mge tydperk van afwesigheid wat nie-ocor 'n nag strek
nie
- (ii) onderhoudstoelae van minstens twce-en-twmtlg snehngs
en ses pennies deur sy werkgewer betaal word vir elke
- nag wanneer die tydperk van afwesigheid oor ee¢n of
meer nagte strek;

(b) n monsterbediende wat ’n r reislger vergesel op 'n reis ter.
uitvoering van sy pligte onderneem en van sy woonplek en -

_van sy ‘werkgewer se bedryfsinrigting vir 'n tydperk van
langer as ses agtereenvolgende ure afwesig is, 'n .onder-
‘houdstoelae betaal word van minstens—

(i) een s;lelmg v1r elke sodanige tydperk van afwcstgheld
wat nie oor 'n nag strek nie;

_(ii) drie sjielings en ses pennies vir elke nag wanneer die

tydperk van afwesigheid oor een of meer nagte strek;

met dien verstande dat vir die toepassing van hierdie sub-
klousule die uvitdrukking ,,nag” die tydperk tusseh 11 nm.
tot 4 vm. beteken.

(6) Vervoertoelaes en -koste—(a) ° n Reisiger wat sy werkgewer
se motorvoertuig gebruik of van wie dit vereis word om per
trein of enige ander vervoermiddel, behalwe sy eie, te reis, moet
deur die werkgewer vergoed word vir alle redelike vervoermtgawcs
deur hom aangegaan ter uitvoering van sy pligte en vir die toepas-
sing van hierdie subklousule word die bewaring van ’n motor-
voertuig snags in 'n garage as 'n vervoerkoste beskou.

(b} 'n Reislgér van wie dit verwag word om 'n rnotorvoeriwg
te verskaf ter uitvoering van sy pligte moet deur sy werkgewer 'n

insluitende vervoertoelae "betaal word van minstens sewe-en-'n-’

halwe pennies -vir ‘elke ‘myl ter uitvoering van sy’ pligte afgclé

(7) Toelaes of koste ‘wat kragtens subklousules (5) en (6) aan 'n
werknemer betaalbaar is, moet deur sy werkgewer binne sewe dae
na die werknemer se skriftelike eis daarom,. betaal word: met
dien verstande dat 'n werknemer nie meer as een eis om dié

toelaes-en koste' in 'n week mag indien nie, ook:moet hy sulke

_eise met tussenposes van- mmstens een ‘per maand mdien.

= ~

T

~ (b) Casual Emp!oyees-—For each day or part of .a "day. of 3
employment, not less than one-fifth of the weekly wage, or in
thé case of a rising scalg; one-fifth of the highest' weekly. wage

" prescribed for .an cmp[oyee in the same area performing the

same class of work required of such casual employee; provided
that in the case of a casual employes who is required to perform
not more than four consecutive hour's work on any day, his
wage need not exceed one-tenth of such weekly wage,

(2) Basis of Contract—For, the purposes. of- this''clause ' the
ba31s of contract of an employeé other than a casual employee,
shall be- weekly; and save as provided in. clause 4 (6), an"
employee shall be paid in respect of a week not less than the
full weekly wage prescribed in sub-clause (1) read with sub-
clause (3) for an employee of his class and area, whether he
has in that week worked the max:mum number -of ordmary,'
‘hours prescribed in clause 5 or less..

(3) Drﬁeremml Wage.—An employer who requires or perm:ts-
a member of any class of his cmp]oyees to. perform for longer .
than one hour in the aggregate. on any day, either in addition

“to his own work or in sub:titution thereof; work of another

class for which either—
--(a)-a wage higher than that of his own c[ass, or .

" (b) a rising scale of wages teﬂnmatmg in a wagc h:gher than
that of his own class; 2

is prescribed in sub-clause (1),. shall pay to such employee in
respect of Lhat day—

(i) in the case referred to in paragraph (), not less than the
‘daily wage calculated on the higher wage; and 3

(i) in the case referred to in paragraph (b), not less than the
daily ‘wage calculated on.the highest weekly wnge for the
hlgher class;

provided that where the difference between classes. is in terms
“of sub-clause (1) based on experience, sex or age, the prowsmns
of this sub-clause shall not apply

(4 Calculation of Wages —(a} Whenever the Wage due to an
employee is, in terris of clause 4 (1), paid monthly, the amdunt
-of such wage shall be. mlculated at the rate of four and one third -
times ‘the wage prescribed in sub-clause (1) for an employee 0]5
hjs class and area,

-(b) The daily wage of an employee other than a casuali
employee, shall be calculated by dividing ‘the weekly wage
pr&scilbed in sub-clause (l) for an emp!oyee of his ciass and
area by—

(i) five, in the case of an.employee workmg a ﬁve day waek*-
- (i) snx, in the case of an employee workmg a six day" week.

(5) Subsistence Allowance —In addmon to 'the wages prescnbed :
in sub-clause (1)— .

(@) a traveller who, on any journey undertaken in the perfar- ;
- mance of his duties, is absent from his place of remdcnce.'
 and his employer’s establishment for any period in excess
of six consecutive hours shall be paid by his employer— -

(1) all reasonable expenses incurred by him for meals and
light refreshments during each such period of abscnce
not extending ‘over a night;

(i) subsistence allowance of not less than tWenty-lwo
. shillings ‘and . six pennies for each -night where the
. period of absence extends over one or more ni ights;

(b) a sample boy who, accompanying- a- traveller on any jour-
ney undertaken by the- traveller in the: pcrformance of his
duties is absent from - his- place of -residence. and his
employers establishment for-a- period in excess of six con-
Isecug:e hours, shall be paid a subsistence al[owance of‘not .
ess than—

(i) one shilling for each such period - of absence not'
extending over a night;

__(u) three shillings and six pennies for ca.ch rught wher\.'
sucg period of abseuoe extends over one or more -
nights:

Provided that for the purpose of this sub-clause, the
expression * night - shall mean the period betwecu 11 -
p.m. and 4 a.m,

(6) Tramporr Allowances and Expenses—(a) A traveller who '
uses his employer's motor vehicle or who is required to travel by
train or any other means of conveyance, but his own, shall be.
re-imbursed by the employer all reasonable transport expenses
incurred By him in the performance of his duties, and for the "
purposes of this sub-clanse the overnight garaging of a motor
vehicle shall be deemed to be a transport expense,

(h) A traveller who is reauired to provide a motor vehicle for
the performance of his duties shall be paid by his employer an
inclusive transport allowance of not less than seven and one
galf pennies for each mile travelled in the performance of his

uties. . e

(7 Any allowances or expenses payable to an employee i in terms
of sub-clauses (5) and (6), shall be paid by his employer within
sevén days of the employee’s written claim therefor, provided
that an employee shall not submit more than one claim for.any
such allowances and expenses in any one week, and shall-in addi-
tion submit such’demands at ‘intervals of at [easl one per month.
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4. BETALING VAN BELONING. -

k I(I-) 'Werknem’er (behalwe™"n los werknemer),——Behalwe §00S .

bepaal in klousules 3 (7) en 6 (3), moet die bedrag wat aan ’n
werknemer (behalwe 'n los werknemer) verskuldig is, weekliks in
kontant of, wanneer die werkgewer en werknemer aldus ooreen-
gekom het, miaandeliks in kontant of per tiek ‘betaal word en wel
tydens die werkure op die gewone betaaldag van die bedryfsinrig-
ting ten aansien van so 'n werknemer of, wanneer die dienskon-
trak voor die gewone betaaldag beéindig word, by die beindiging
-van dié kontrak; -en sodamge bedrag moet. geplaas word in 'n
geslote koevert of omhulsel waarop aangeleken staan, of wat
vergesel gaan van 'm staat .met daarop, die naam van die werk-
gewer, die naam of die betaalstaatnommer van die werknemer,
die beroep van die werknemer, die aantal gewone ure en oortyd-
ure gewerk, die verskuldigde beloning en die tydperk waarvoor
betaling geskied. : .

(2) Los werknemer—'n Werkgewer moet die loon wat aan

sy los werknemer verskuldig is, by diensbeéindiging in kontant.

betaal. )

(3) Premies—Geen betaling mag, hetsy direk of indirek, deur
*n-werknemer vir sy indiensneming of opleiding aan 'n werkgewer
gedoen of deur laasgenoemde aangeneem word nie. _

(4) Koop ‘van goedere—'n Werkgewer mag nie van sy.-werk-

nemer vereis dat laasgenoemde goedere .of etes van hom koop
nie, nog van 'n winkel of van 'n persoon deur hom aangewys.
" (5) Losies en inwoning.—Behalwe soos bepaal in die Naturelle
(Stadsgebiede) Konsolidasiewet, 1945, of in die Naturellearbeid
-Regelings Wet, 1911, thag geen werkgewer van sy werknemer
vereis dat laasgenoemde by hom. of by 'n ander persoon of plek
deur hom aangewys, loseer of inwoon of loseer en inwoon nie.

(6) Boetes en- aftrékkings—Geen werkgewer mag sy werk-
nemer boetes oplé nie; ook mag hy niks van die beloning van sy
werknemer aftrek nie, behalwe die volgende:—

(@) Met die skriftelike toestemming van sy werknemer, 'n
-= aftrekking vir vakansie-, siektebystand-, versekerings-,
spaar-, voorsienings- of pensioenfondse of vir ledegeld van

n. vakvereniging: met dien verstande dat tén' aansien van

" °n aftrekking vir 'n siektebystand- of voorsieningsfords

is nie; .

. (b) behalwe waar anders in hierdie Vasstelling bepaal word,
wanneer 'n werknemer-van sy werk afwesig is, sonder dat
hy daartoe deur sy werkgewer gelas of versoek is, 'n aftrek-

- _ king in verhouding tot die tydperk van afwesigheid, bereken
- volgens die weekloon wat die werknemer toentertyd miet
betrexking tot sy gewone werkure ontvang het; e
“{c) 'n aftrekking van ’n bedrag wat 'm werkgewer by wet of
bevel van 'n bevoegde geregshof mag of moet aftrek;

(@) 'n aftrekking ' tem opsigte van °n openbare vakansiedag,
behalwe Nuwejaarsdag, Goeie-Vrydag, Geloftedag of Kers-
dag, waarop 'n werknemer toegelaat word om nie te werk
nie, van die loon wat hy sou ontvang het as hy op so 'n
dag gewerk het;

{e) wanneer 'n werknemer toestem of van hom ingevolge die

: Naturelle (Stadsgebiede) Konsolidasiewet, 1945, of die
Naturellearbeid Regelings Wet, 1911, .vereis word om losies
en inwoning of losies, etes, of inwoning van sy werkgewer
aan ie neem, 'n aftrekking wat die ondervermelde bedrae

_nie te bowe -gaan nie;

} Per week., . Per maand.
- : s. d. £ s.d.
B 7T O S, 4.0 - 017 4
Inwoning......... 2 0 0 8 8
" Losies en inwoning.......... - 6 0 1 60
Eles....... e, wreeers. 4d. per ete, maar nie
2 4s. per week tebowe-
gaande nie; -

« (f) wanneer die gewone werkure wat klousule 5 voorskryf, as
- gevolg van korttyd verminder word, ’n aftrekking ten
opsigte van elke uur van die vermindering van die werk-
nemer se weekloon gedeel deur die aantal gewone ure wat

. die werknemer in ‘n week werk: i

met dien verstande dat geen aftrekking gedoen mag word-—

. - i) in verband met korftyd wat die gevolg van ’n tydelike
' slapte in die handel is nie, tensy die werkgewer die werk-
nemer minstens 24 uur kennis gegee het van sy voorneme

om die gewone werkure aldus te verminder; ;

(ii) in verband met korttyd wat die gevolg is van 'n tekort
aan spcorwegwaens' of grondstof of ‘m algemene bedryf-
storing of masjienebreuk of ’n instorting of dreigende
instoriing van geboue veroorsaak deur 'n ongeluk of ander
onvoorsiene noodgeval, ten opsigte van die eerste uur wat
nie gewerk word nie, tensy die werkgewer sy werknemer
die vorige dag kennis gegee het dat geen werk beskikbaar
sal wees nie. . i

5. WERKURE, GEWONE EN OORTYDWERK EN BELONING VIR
; _ - OORTYDWERK. =

(1) Gewone werkure—Die gewone werkure van ‘n werknemer
(behalwe 'n los werknemer) mag nie meer wees nie—
{a} ten 1::.ans:er} van ‘n werknemer wat 'n vyfdaagse week
werk— :

f(i] as vyf—en:veértig in 'n week van Maandag tot en met

. Vrydag; . %
(if) as nege op so 'n dag;

TS

vermeld in die tweede voorbehoud van klousule 7 (1)
die skriftelike - toestemming van die werknemer nie nodig

4. PAYMENT OF REMUNERATION. -

J (1) An Employee (other than a Casual Employee)—Save. as
provided in clauses 3 (7) and 6 (3), the amount due to an
employee (other than a casual employee) shall be paid weekly

_in cash or, if the employer and employee have agreed thereto,

monthly in cash or by cheque, during the hours of work on the

'usual pay day of the establishment in respect of such employee,

or on terminztion of employment if this takes place before the
usual pay day; and_ such amount shall be contained in a closed
envelope or container on which shall be reflected or which shall
be accompanied by a statement showing the employer’s name,
the employee’s name or pay-roll -number, the employee’s occupa-
tion, the pumber of ordindry and overtime hours worked, the
_remu::!erazion due and the period in respect of which payment -
is made. :

_ (2) Casuat Employee.—An employer shall pay the remuneration
due to his casual employee in cash on termination of his employ-
ment.

(3) Premiums—No payment sh_'aI!A be made by an employee to,
or be accepted by an employer, either directly or indirectly, in
respect of the employment or training of an employee.

(4) Purchase of Goods—An employer shall not require his
employee to purchase any goods or meals from him or from any
person or shop nominated by him. - .

(5) Board and Lodeing.—Save as provided in the Matives
(Urban Areas) Consolidation Act, 1945, or in the Native Labour
Regulation Act, 1911, no employer shall require his employee to
board or lodge or board and lodge with him or with any person
or at any place nominated by him,

_(6) Fines and Deductions—An emp]oﬂrer shall not levy any
fines against his employee nor shall he make any deducticns from

‘his employee’s remuneration other than the following:—

- (@) With the written consent of his employee, a deduction for
holiday, sick benefit, insurance, savings, provident or pen-
sion funds or subscriptions to a trade union; provided that
in the case of a deduction for a sick benefit or provident
fund referred to in the second proviso to clause 7 (1), the
written consent of the employee need not be obiained;

{b) except where otherwise provided in -this determination,
whenever an employee is absent from work, other than on
the instructions or at the request of his employer, a deduc-
tion proportionate to the period of his absence calculated

. on, the basis of the weekly wage which such employee was
receiving in respect of his ordinary hours of work at the
time thereof:

(¢) a deduction of any amount which an employer by any law
or any order of any competent court is required or per-
mitted to make; : .

(d) a deduction in respect of any public holiday other than
New Year's Day, Good Friday, Day of the Covenant or
Chirstmas Day, on which an employee is permitted not to
work, of the wage he would have received had he worked
on such day; ;

() whenever an employee agrees or is required in terms of
the Native (Urban Areas) Consolidation Act, 1945, or the
Native Labour Regulation Act, 1911, to accept board and
lodging or board, meals or lodging from his employer, a
deduction not exceeding the amounts specified * here-

under:— !
Per Week. Per Month,
s, d. £ s d
Board............0 s 40 017 4
Lodging.... pmiiniaschanans i 20 0 8 8
Board and lodging............ 6 0 1 6 0
Meals...... i—— teisarssasess 4d. per meal, but not

. exceeding 4s. per week )

(f) -whenever the ordinary hours of work prescribed in claunse

5 are reduced on account of short-time, a deduction, in

respect of each hour of such reduction, of the employee’s

weekly wage ‘divided by the number of ‘ordinary hours
‘worked by such employee in any week; B

provided that no deduction shall be made— .

(i) in the case of short-time arising out of temporary slackness
of trade, unless the employer has given his employee not
less than 24 hours’ notice~of his intention so to reduce the
ordinary hours of work; '

(ii) in the case of short-time arising out of a shortage of rail-
way trucks or raw materials or a general breakdown
of plant or machinery or of a collapse or threatened
collapse of buildings caused by accident or other unfore~
seen cause, in respect of the first hour not worked, unless
the employer has given his employees notice on the previous
day that no work will be available.

5. Hours oF WORK, ORDINARY AND OVERTIME, AND PAYMENT FOR
OVERTIME.

(1Y Ordinary Hours of Work~—The ordinary hours of work of
an employee (other than a casual employee) shall not exceed—
(@) in the case of an employee who works a five day week—
" (i} 45 in any week from Menday to Friday inclusive;

(i) nine on any such day; : ' '



_ - _ GOVERNMENT GAZETTE, 19 SEPTEMBER. 1952

59

' (b) ten_ aansien
werk— - " . L :
(i) as vyf-en-veertig in 'n week;. g v v
“{ii) as agt op ’n dag, tensy die ure op ’n dag. nie meer as
vyf is nie, wanneer die ‘ure op, die ander -dae nie meer
- as agt-en-n-half op 'n dag mag wees nie, maar sodat
- die totaal nie meer as vyf-en-veertig: in ’n weéek
* 'beloop nie. - ' g
(2) Die gewone werkure van ’n los werknemer mag nie agt op
“*n dag-oorskry nie. . < 5 _ B
(3) Eetpouses—'n Werkgewer mag ’'n werknemer nie verplig
of hom toelaat om langer as vyf uur aaneen sonder 'n eetpouse
van minsténs éen uur te werk nie en gedurende die pouse mag
dic werknemer nie verplig of toegelaat word om te werk nie en
" die' pouse mag nie as deel van die gewone werkure of oortydure
beskou word nie; met dierr verstande dat— ’

(i), wanneer die- pouse langér as *n uur duur, elke tydperk bo
“en behalwe een-en-'n-kwart uur as gewone werkure beskou
moet word; - o = ?
(i) werktye met onderbrekings van minder as 'n uur as aan-
eenlopend beskou moet word: --

" en met-dien verstande voorts-dat n eetpouse wat net na gewone
werkure en- net voor die aanvang van oortydwerk kom nie vyf-
-'tien minute hoef te oorskry nie en.sodanige vyftien minute hoef
nie as deel van die gewone werkure of oortydure beskou te word
nie. ' ) ; i
(4) Ruspouses-—'n Werkgewer moet aan elke werknemer 'n
ruspouse van minstens tien minute toestaan wat so dig as prakties
‘moontlik aan die middel van elke oggend-‘en middag-skof & en
gedurende so ’n pouse moet die werknemer nie verplig of toege-
laat word om te werk nie, en die pouse moet as deel van die
gewone werkure beskou word. .
(5) Die werkure moet aaneenlopend wees—Behalwe soos bepaal
in subklousules (3) en (4), moet alle werkure aaneenlopend wees,
(6) Oortydwerk.—Alle werktye wat die maksimum getal gewone
werkure oorskry wat subklousules (1) en (2) voorskryf, moet as
oortydwerk beskou word. - :
(7) Beperking. van oortydwerk—'n Werkgewer mag sy werk-
nemer nie verplig of toelaat om meer as— -

(i} tien ure in ’n week; : _
(ii) twee ure op 'n dag,
oortyd te werk nie: met dien verstande dat ten aansien' van ’n
werknemer wat 'n vyfdaagse week werk, die beperking van twee
“wur op-’n dag nie van toepassing is op ’n Saterdag wanneer nie
.. meer as vier wur oortyd en slegs tussen 7 vm. en 1 nm. gewerk-
" mag word nie, mits die weeklikse beperking van tien uur nie
oorskry word nie. - .
(8) Vroulike werknemers—Nieteenstaande andersluidende bepa-
- lings in subklousules (1) tot en met (7) mag ’'n’ werkgewer n
vroulike werknemer nie verplig of toeldat om gedurende die
volgende tye of die volgende oortyd te werk nie—

{a). tussen 6-uur nm. en 6-uur vm.; -
(b) na 1-uur nm. op meer as vyf dae in 'n week; -
(c) oortyd van meer as twee uur op 'n dag [behalwe ooreen-
komstig die voorbehouding by subklousule (7)];. -
(d) oortyd op meer as drie agtereenvolgende dae;
(¢) oortyd na die voltooiing van haar gewone werkure,
meer as een uur op 'n dag; tensy hy—
(i) kennis daarvan aan dié werknemer voor die eetpouse
ios van daardie dag gegee het; of ¢
- . (i) die werknemer ’n voldoende ete verskaf het voordat
sy eortyd begin werk; of |
(iii) die werknemer minstens twee sjielings en ses pennies
. betyds betaal het om haar in staat te stel om ’n ete
te verkry en te nuttig voordat sy met die oortydwerk
moet begin. .

(9) Betaling vir oortydwerk.—'n Werkgewer moet aan sr werk-
nemer vir. alle verrigte oortydwerk ’n beloning betaal. gelyk aan
minstens een-en-'n-derde maal die gewone loon van die werk-
nemer, s : . T Wi i
" (10 Vioorbehoude—Die bepalings van hierdie klousule is nie
van toepassing op ’'n monsterbediende, 'n motorbestuurder-ver-
koper, 'n reisiger of 'n wag of ’n werknemer wat 'n basiese loon
van minstens £540 per jaar verdien nie; subklousules (3) en (4),
(5) en (7) is nie van toepassing op ‘n werknemer wat noodwerk
of noodsaaklike werk as gevolg van 'n bedryfstoring of masjiene-
breuk verrig nie en subklousules (3) en (4) is nie van toepassing
‘op 'n bestuurder van ‘n. motorvoertuig of ’n arbeider wat op
afleweringsvoertuie help nie. E

van

6. JAARLIKSE VERLOF,

(1) Onderworpe aan die bepalings van. subklousule (2), moet
_n werkgewer sy werknemer ten opsigte van -elke tydperk van
twaalf maande diens wat laasgenoemde by hom voltooi:

(a) as dié ’n monsterbediende, ’n motorbestuurder-verkoper, 'n
reisiger. of ’n wag is, drie agtereenvolgende weke verlof; en

(b) as dié enige ander klas werknemer is, twee agtereenvolgende
weke verlof, ) : ; _

met volle beloning toestaan, .~ . ' _
(2) Die verlof. vermeld in subklousule (1) moet toegestaan word
“op 'n tyd wat deur die werkgewer vasgestel word:
met di¢n verstande dat— _ T
(i) as die verlof nie eerder toegestaan is nie, dit toegestaan
“moet word binne twee maande na die volteoiing van die
. tydperk van twaalf maande diens waarop dit betrekking het;

van ‘R werknemer wat -’n- sesdaagse -week |

“be part of

the employee’s ordinary wage.

.assisting on delivery vehicles, -

(b} in: an
(i) 45 in any week; . - N . s

(if) eight on any day,.unless ‘the hours on one day:do

not exceed five; in which case the hours on the other

days shall not exceed eight and a half on any day,

. but so that the aggregate shall not exceed 45 in any

week. - o =4 i ® i

(2) The ordinary hours of work of a casual employée shall not

j.ithc case ofdzg'n -‘emp’loyeé:_whq works a’ six-day weel(—r

‘exceed eight on any day.

(3) Meal Intervals——An employer ‘shal_l not require (;'r__ ﬁérfﬁit-
an employee to work for-more than five hours. continuously.

~ without a meal interval of not less tham one hour during which

interval such empleyee shall not be required or permitted to
perform any work, and such’ interval shall- be deemed notf to
x the ordinary hours of work or overtime; provided
that— T : Rt "
(@ if such interval be longer than one hour, any period in
- excess of onme and a quarter hours shall be deemed to be
. ordinary hours of werk; : m : -7
(iiy periods of work interrupted by ‘less .than one hour shall
be desmed to be contihuous; © ‘- st G G

‘and provided further that a meal interval falling _imm;_:d-i_zi't;_':iy
‘after the ordinary working hours and just before the-commence-

ment of overtime need.not exceed fifteen minutes,: and such
fifteen minutes need not be deemed to be part of the ordinary
hours of work or of the overtime, - T :

(4) Rest Intervals—An employer shall grant to each of his
employees a rest interval of not less than ten minutes as nearly

-as practicable in the middle of each morning and. afternoon

work-period during which terval such employee shall not be
required or permitted to perform any work, and such interval”
sh_all ‘be deemed to be part of the ordinary hours of work. ~ .

(35) Hours of Work to be Consecutive—Save as. provided in
sub-clauses (3) and (4). ail hours of work shall ‘be consecutive,

(6) Overtime.—All hours worked in etcess of the ‘maximum

‘number of -ordinary hours of work prescribed in sub-clauses (1)’

and (2) _shall be deemed to be overtime, _ 5 B
(7) Limitation of Overtime—An employer shall not” requira

or permit his employee to work overtime for more than—
(i) ten hours in any week; : ' : s T
(i) two hours on any day; - :

provided that the limitation of two hours shall not apply in the
case of an employee who works a five-day week, on- a Saturday,
when not more than four hours overtime may be worked; and
then only between the hours.7 a.m, and 1 p.m., provided - that
the weekly limitation of ten hours afe not being exceeded:” -

(8) Female Employees—Notwithstanding anything ‘to the con-
trary in sub-clauses (1) to (7) inclusive, an employer shall not
require’ or permit a female employee to work— .~ - v

(@) between 6 o'clock p.m. and 6 o'clock am.; - =
_ (b) after 1 o'clock p.m. on more than five days in any week;

(c) overtime for more than two hours on any day [other than
in terms of the proviso to sub-clause (7)}; =~ ° :
(d) overtime on more than three consecutive days:: - i
Ae) overtime after her ordinary hours of work for meore than

one hour on any day, unless he has— e e PR

(i) given notice thereof to such employee before the megl
.. interval of that day; or : = g R

* (i) provided such employee with an adequate meal before -

... .she has to commence overtime; or Zia, -

(iti) paid such employee not less than two shillings and

sixpence in -sufficient time to “enable her to obtain’

and partake of a meal before the overtime is due to
commence. ' ~

- (9). Payment for Overtime—An employer shall pay to his
employee in respect of all overtime worked by the employee,
remuneration at, a rate of not less-than one and one-third_ times

5

provisions of this clause shall not apply to
2 motor vehicle salesman, a traveller or a watch- -

(10) Savings.—The
a sample boy,

| man or an employee earning a basic wage of not less than £540. -

per annum: sub-clauses (3), (4), (5) and (7) shall not .apply to -
an employee on emergency work or on work necessitated by a
breakdown of plant or ‘machinery, and sub-clause (3) 'and. (4)
shall not apply to a driver of a motor vehicle or a labourer

. ) 6. ANNUAL LEAVE,
(1) Subject to the provisions of sub-clause’ (2), an énip_lbyer %
shall grant to his employee in respect of each completed period -
of twelve months of service with him—  * - Ry
(a) in the case of a sample bay, motor driver, salesman, travel-
ler or watchman, three consecutive weeks™ leave, and - .

(b) in the case of any other class of employee, two consecutive

weeks’ leave, on full pay.

(2) The leave referred to in sub-clause’ (1) shall be granted at,
a time to be fixed by the employer: provided that— . i
(i) if such leave has not been granted. earlier, it shall be
granted within two -months after the completion of fthe
period of ‘twelve months of employment ‘to which "it -

relates;
k -21 .'..
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@i) die tydperk van die verlof nie mag saamval met die sickte-
" verlof wat ingevolge klousule 7 toegestaan word nie, nog
met 'n tydperk waarin die werknemer opleiding ingevolge
die Zuid Afrika Verdedigings Wet, 1912, moet ondergaan;
as, Nuwejaarsdag, Goeie-Vrydag, Geloftedag of Kersdag
binne die tydperk van die verlof val, ’n ander dag in die
plek van dié dag by die gencemde tydperk as ’n verdere
tydpérk van verlof met volle beloning gevoeg moet word;
@iv) 'n-werkgewer clke dag geleentheidsverlof met volle' beloning
wat op die werknemer se skriftelike versoek toegestaan is
gedurende die tydperk van twaalf maande diens waarop die
tydperk van jaarlikse verlof betrekking het, van die tydperk

van verlof, mag aftrek.

(3) Verlofsbeloning—Die beloning ten opsigte van die jaarlikse
verlof wat subklousule' (1) van hierdie artikel vermeld, moet op
die laaste werkdag voor die aanvangsdatum van die verlof betaal
word.
" '(4) Aan 'm werknemer wic se dienskontrak in die eerste of
enige daaropvolgende tydperk van twaalf maande diens by die-
sclgic werkgewer eindig voordat.die tydperk van verlof opgeloop:
het wat subklousule: (1) vermeld, moet by die beéindiging van sy .
diens vir elke volle maand. diens'.gedurende dié tydperk. van:

minder as een tydperk van twaalf maande, minstens—

(a) as dit 'n werknemer is wat in paragraaf (a) van subklousule
(1) genoem word, een-vierde van die weekloon; en

(b) as dit 'n werknemer is wat in paragraaf (b) van subklousule
" (1) genoem word, een-sesde van die’ weekloon,

_betaal word waartoe hy onmiddellik voor die datum van die
begindiging van sy diens geregtig was; met dien verstande dat’
*n werkgewer ’n aftrekking kan doen in verhouding tot enige tyd-

rk van verlof wat ingevolge die vierde voorbehoud van sub-

lousule (2) aan 'm werknemer toegestaan is, en met dien’ ver-
stande voorts dat ’n werknemer wat sonder ’n rede wat by Wet
as voldoende beskou word diens verlaat, nie op enige beloning
ingevolge hierdie subklousule geregtig is nie.

.(5) 'n Werknemer wat tot 'n tydperk van verlof ingevolge
. subklousule (1) geregtig geword het-en wie se diens voor die toe-
kenning van die verlof begindig word;, moet by die beéindiging
van sy “diens ten opsigte van sodanige tydperk van verlof die
-bedrag betaal word wat hy sou ontvang het as die verlof aan hom

(ii)

toegestaan sou gewees het. _ )

(6) Vir die docleindes’ van hierdie klousule word dit beskou
dat die uitdrukking ,, diens” 'n tydperk of tydperke omvat waarin
die werkmemer—.. .. Lol aaiwsoamaetee, o o e

a) met verlof ingevolge subklousule (1) afwesig is; - . .
(b) verpligte opleiding ingevolge die Zuid Afrika Verdedigings

Wet, 1912, ondergaan; : \ i
-(¢) op las of .op versoek van sy werkgewer van sy werk afwesig

- (d) met sickteverlof ingevolge klousule 7 afwesig is;

en wat altesame hoogstens tien weke in ’n tydperk van twaalf
- maande beloop en dat die ,, diens ” begin—

(i) ten aansien van 'n werknemer wat voor die- inwerking-
treding van hierdie Vasstelling ingevolge 'n wet tot verlof
geregtiz was, van die datum af waarop die werknemer
laas ingevolge dié wet tot die verlof geregtig geword het;

(ii) ten aansien van*'n werknemer wat voor die inwerking-
treding van hierdie Vasstelling in diens was en op wie 'n
wet oor voorsiening vir verlof van toepassing was, maar
wat nie ingevolge dié wet daarvoor in aanmerking gekom
het nie, van die datum af waarop die diens begin het;

(ii) ten aansien van enige ander werknemer, van die datum "af
‘waarop die ‘werknemer by sy werkgewer in diens getree het
of van die datum af waarop hierdie Vasstelling van krag
geword het, watter een ook al die jongste is. :

7. SIEKTEVERLOF.

(1) 'n Werkgewer moet aan ’n werknemer, wat na twee maande
diens by hom weens ongesteldheid afwesig is, altesaam twee weke .
siekteverlof gedurende ’n tydperk van twaalf maande diens
by hom toestaan en hom ten opsigte van die tydperk van afwe-
sigheid minstens die loon betaal wat hy sou ontvang het as hy
gedurende die tydperk sou gewerk het; met dien verstande dat—

(i) 'n werkgewer, as voorwaarde van die betaling deur hom
van ‘n bedrag wat ingevolge hierdie klousule 'deur ’'n
werknemer' gegis word ten .opsigte van ’'n tydperk van
afwesigheid van meer as twee dae as gevolg van onge-
steldheid, van die werknemer mag vereis dat hy 'n setifi-
kaat voorlé wat deur ’n mediese praklisyn geteken is

_ en wat die aard en duur van die ongesteldheid van die
-werknemer bevestig; ' :

(ii) die bepalings van hierdie klousule nie van toepassing is
nie wanneer daar in ’'n bedryfsinrigting, ingevolge 'n oor-
eenkoms tussen 'n werkgewer en sy werknemer of tussen
die werkgewer en ’n geregistreerde vakvereniging, n siekte-
bystand- of voorsieningsfonds bestaan of ingestel mag word,
waarin die werkgewer ten opsigte van elke werknemer 'n
bedrag stort minstens gelyk aan die bedrag wat elke werk-
nemer bydra of moet bydra en waaruit 'n werknemer by
afwesigheid van sy werk deur ongesteldheid geregtig is
om in 'n tydperk van twaalf maande altesaam ’n bedrag
minstens gelyk aan 33' volle loon vir vier weke te ontvang
ten opsigte van sodanige afwesigheid in omstandighede :
wat vir die werknemer wesenlik

- hierdie voorsiening is nie;

(ii) the period of such leave shall not be concurrent with sick
leave granted in terms of clause 7, nor with any period
during which an employee is required to undergo training

: _ under the South Africa Defence Act, 1912; ~

(iii) if New Year’s Day, Good Friday, Day of the Covenant or

. . Christmas Day falls within the period of such leave,
another day shall, in substitution for each such day, be
zfililﬂed to the said period as a further period of leave on

pay;

(iv) an employer may set of against such period of leave any
day of occasional leave granted on full pay to his
employee at his employee’s request made in writing during
the period of twelve months of employment to which the
period of annual leave relates.

(3) Leave Remuneration—The remuneration in . respect of
annual leave referred to in sub-clause (1) of this section “shall be
paid not later than the last work-day before the date of com-
mencement of such leave. .

(4) An employee whose contract of employment terminates in ~
‘the first of any subsequent period of twelve months of employ-
ment with the same employer before the period of leave referred
to-in sub-clause (1) has accrued, shall upon such termination be
paid in respect of each: completed month of such period of
etl:'lploymcm of less than one period of twelve months, not less
than— } )

"(a) in the case of an employee referred to in paragraph (a)
- of sub-clause (1), one-fourth of the weekly wage; and

(b) in the case of an employee referred to in paragraph (b)
of sub-clause (1), one-sixth of the weekly wage, :

to which he is entitled ‘immedidtely before the date of such
termination; provided that an employer may make proportionate
deduction in respect of any period of leave granted to am
employee in terms of the fourth proviso fo sub-clause (2); and
provided further that an employee who terminates his employ-
ment without any ‘good reason recognised by law as sufficient,
shall not be entitled to any remuneration under this sub-clause.

(5) An employee who has become entitled to a period of leave
in terms of sub-clause (1) and whose contract of employment
terminates before such leave has been granted, shall upon such
termination be paid the amount in respect of such period of
lea‘l;e' which he would have received had the leave been granted
to him. - . )

+ (6) For the purposes of this clause the exi:ression : emﬁlb:y-'

“ | ment? shall be deemed. to include any period or periods during

which an.employee is— ) 3 %
(a) absent on leave in terms of sub-clause (1), =
(b) required to undergo training under  the- South Africa
 Defence Act, 1912; . S h :
{c) absent from work on the instruction or at the request. of
his employer; . ' ERE .
(d) absent on sick leave in terms of clause 7; :
amounting in the aggregate to not more than ten weeks in any
period of twelve months and “employment ” .shall be deemed to
commence— A

" '(i) in the case of an employee who had before the coming
into force of this determination become entitled to leave
in terms of any law, from the date bn which such employee
last became entitled to such leave under such law;

. (ii) in the case of an employee who was in employment before
the date-of commencement of this determination and to
whom any law providing for leave applied, but who had
not_become entitled to leave in terms thereof, from the
date on which employment commenced;

(iii) in the case of any other employee, from the date on which
such employee entered his employer’s service or fromr the
Qa_:; olf coming into force of this determination, whichever
is the later. } i

1= Slczc LEAVE.

(1) An employer shall grant to his employee who after twe
months’ employment with. him is absent from work through
incapacity two weeks’ sick leave in the aggregate during any
period of twelve months of employment with him and shall pay
to him in respect of the period of absence not less than the wage
he would have received had he worked during such period;
provided that— :

(i) an employer may, as a condition of payment by him of
any amount claimed in terms of this clause by an employee
in respect of a period of absence in excess of two days
owing to incapacity, require the employee to produce a
certificate signed by a medical practitioner confirming the
pature and duration of the employee’s incapacity;

the terms of - this clause shall not apply where ip any
establishment there exists or may be established by virtue '
of an agreement between an employer and his employee
~or between the employer and a registered trade union, a
sick benefit or provident fund to which the employer con-
tributes in respect of each of his employees an amount of
not less than the amount paid or payable by each such
employee and out of which fund an employee is in case
of absence from work on account of incapacity entitled
to receive in the aggregate in any period of twelve
months not less than"an amount ivalent to his full
. wages for four weeks in respect of such absence in circum-

(i)

v

nie minder gunstig as | .

stances substantially not less favourable to the- employes
than this provision; ' S @ .
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- _{iii) wanneer ’'n -werkgewer by wet' verplig

.-+ van ’'n werknemer geld te betaal vir hospitdal- of mediese
- behandeling en hy die geld betaal, 'die bedrae aldus betaal,

afgetrek mag word 4

ongesteldheid ingevolge hierdie klousule. betaalbaar is;

(iir)_wannee; ’n werkgewer ingevolge enige ander wet verplig
is. om aan ’n werknemer sy volle loon te betaal vir 'n

tydperk van ongesteldheid wat deur- hierdie kloysule gedek
is en hy die loon betaal, die bepalings van hierdie klousule

_ nie van toepassing is nie. . .
k;ntz) Vir die doeleindes van hierdie klousule beteken di¢. uitdruk-

»diens”, sonder afbreuk aan de gewone betekenis van die

uitdrukking, 'n tydperk of tydperke van altesaam hoogstens |

‘tien weke in
werknemer— !
(@) ingevolge klousule 6 met verlof afwesig is;
(b) op las -of op versoek van sy werkgewer van sy werk
afwesig | is; : i o T, @
(c) ‘met siekteverlof ipgevolgé subklousule (1) afwesig. is;
. (d) verpligte opleiding ingevolge die Zuid Afrika Verdedi=
gings et, 1912, ondergaan; = -~ e

n  tydperk van twaalf maande waarin '’'n

" e dit sal beskou Word dat die diens van die datum af

begin waarop 'n werknemer tot sy werkgewer se diens
toegetree het of van die. datum van die inwerkingtreding van
_ hierdie vasstelling watter een ook al die jongste is; W
_ ,, ongesteldheid ?, die onvermo& om te werk weens sickte of 'n
besering opgedoen in 'm ongeval, behalwe 'n- ongeval waar-
voor skadeloosstelling kragtens die Ongevallewet, 1941, betaal-
baar is of wat deur die werknemer se ei¢ wangedrag veroor-

saak is; g ‘

o Week 7, vyf. werksdae ten aansien vam ’n werknemer wat 'n
ses werksdae ten aansien van alle’

* vyfdaagse week werk en
" ander wgrlmemers’.

: " 8. OPENBARE ‘VAKANSIEDAE EN_ SONDAE. )
- (1) Openbare vakansiedag.—'n Werknemer behalwe ’n los werk-

nemer of 'n-wag, is geregtig tot “verlof met volle" betaling, en
moet sodanige verlof toegestaan word, op Nuwejaarsdag, Goeie-

Vrydag, Geloftedag en -Kersdag; met dien. verstande, dat van-

*n “werknemer vereis mag. word om..op. enigeen van .dié dae

te werk; met dien verstande voorts dat as so-'n-dag op 'n Saterdag.

val, die bepalings van hierdie klousule, behalwe-die eerste voor-
behoud, nie van toepassing op ’n werknemer is wat ‘n vyfdaagse
week - werk nie. ’ S U ogom ; o i

«(2) Betaling vir werk op openbare vakansiedae—~(a) As *n werk-
pemer, behalwe 'n los werknemer of ’'n wag, ‘op Nuwejaarsdag,
Goeie-Vrydag, Geloftedag of Kersdag werk, moet sy werkgewer
hom vir “elke sodanige dag minstens dubbel sy dagloon betaal.

(b) As -’n los werknemer op Nuwejaarsdag, Goeig-Vrydag,
Geloftedag of ' Kersdag werk, moet sy werkgewer hom vir elke
sodanige dag minstens dubbel die dagloon betaal wat vir hom
fn klousule 3 (1) voorgeskryf word.

(3) Betaling vir werk op Sondae—(a) As 'n werknemer, behalwe
'n los werknemer. of 'n wag, op 'n Sondag werk, moet sy werk-
gewer hom of— : : o )
' {i) minstens dubbel sy dagloon betaal; of :
_ (i) hom vir elke uur of gedeelte van ’nuur wat hy aldus
- wark, mniinstens een-en-'n-derde: maal sy gewone loon

betaal ten opsigte van die totale tyd wat hy op die Sondag
werk en hom binne sewe dae vanaf dié Sondag een dag
_-vakansie toestaan en hom sy dagloon ten opsigte daarvan
betaal.. ' . . : i '

(h) As 'n los werknemer op 'n Sondag werk, moet sy werk-
gewer hom minstens dubbel die dagloon . betaal wat in-klousule
3 (1) vir hom voorgeskryf word.

.

9. WERK - OF GRONDSLAG VAN' PRESTASIELONE.-

FiT G - E Ty . :

(1) Onderworpe aan die bepalings van klousule 4 (6) moet 'n
werkgewer aan sy werknemer wat werk op grondslag van prestasie-
Jone verrig, beloning betaal teen die tarief waartoe tussen werk-
gewer en werknemer ooreengekom is; met dien verstande dat,

. ongeag die hoeveelheid of omvang van die gedane werk, die
werkeewer aan die werknemer minstens soos volg betaal:—

(@) As dit oor enige ander werknemer behalwe ‘n los werk-
nemer gaan: Ten opsigte van elke week waarin werk op
grondslag van prestasielone verrig word, die weekloon wat
in klousule 3 (1), in verband met klousule 5 (9) gelees,
vir 'n_werknemer. van sy klas en gebied voorgeskryf word;

. (b) as.
word, die loon wat in klousule 3 (1) in verband met klousule
5 (9) gelees voorgeskryf word.

: ; o E
. (2) ’n Werkgewer moet op, ’n_opvallende plek in sy bedryfs-

fnrigting 'n staat van die prestasieloontarief, wat in subklousule
(1) vermeld word, aanbring en in stand hou.

" (3) 'n Werkgewer of 'n werknemer, ‘wat van voorneme is. om
n ooreenkoms oor werk op grondslag van, prestasiclone in te

trek,” of .om te onderhandel oor ’'n verandering daarvan, moet

" minstens ' een Week skriftelike kennis - van  dié -voorneme gee.

I
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1s om ten opsigte |

van -die bedrag wat ten opsigte van

dit” oor 'n los werknemer gaan, ten .opsigte- van® elke.
dag waarop werk op. grondslag van prestasielone verrig

-+ hospital - or 'medicaltreatment in respect of an employee,
and pays such fees, the amount so-paid may be deducted
from the payment due in respeé¢t of incapacity in terms
of this clause; ; S , s

(iv) if in respect of any period of incapacity covered by this
clause an employer is required by any other law to pay
an employee his full. wages and he so pays such wages,
the provisions of this clause shall not apply.

(2) For the purposes of this clause the expression— -

the term, shall be deemed to include
during which an employee is— |
. (@) absent on leave in terms of clause 6;

(b)\aibscnbt from work on the instruction or at the request
of his employer; ; Qo

E () abs?nt_on siclg Jeave in tefms of sul_J_fc'lguée ()
.. . (d) tequired to undergo training under the South Africa:
. Defence Act, 1912; b o

any period or periods

-deemed to comimence from the date on which an employee

coming into operation of this
the later; : 1 .
“incapacity ” means inability to-work owing. to sickness or
injury sustained in any accident, other than an accident com-

- determination, ‘whichever is

caused by an employee’s own misconduct, .

- week * means five work days in the case of an employee who
works a five-day week, and six work days in the case of
all”othér employees. ' v e % L

8. PusLic Houi:m_'s AND SUNDAYS.

- (1) Public holidays—An employee, other than a casual em-.
ployee-or a watchman, shall be entitled to and shall be granted
leave on fuil pay on New Year’s Day, Good Friday, Day of the
Covenant and Christmas Day': Provided that an employee may be

. other than the first proviso shall not apply in respect:of an.
- employee who worksa five-day week., ..i e o e 0
" (2) Payment for Work on Public Holiday—(a) Whenever'an

Christmas Day, his employer shall pay to him
day not less than double his daily wage. e £ o
" . (b) Whenever a casual employee works on New Year’s Day,
"Good Friday, Day of the Covenant or Christmas. Day, his

for each s_l__lch

' double the daily wage prescribed for_him.in~plause 3. - -

(3) Payment for Work on Sx{nday.'.:.—(a} Whenever an emplojr_ee.
other than a casual employee or a watchman, works on a Sunday,
his employer shall either— o o .

(i) pay to him not less than double -his daily wage; or
(i) pay to him for each hour or part of an_hour -so worked
not less than one and one third times his ordinary wage
in respect of the total period worked on such Sunday and
shall grant to him within seven days of such Sunday one
day’s 1?’cﬂida.y and pay to him his daily wage in respect
thereof. 5 T =%

ployer shall pay to him not less than double
prescribed for him in clause 3- (1). i .

the daily wage

9 INCENTIVE RATES WORK.

_ (1) Subject to the provisions contained in clause 4_(6), an
employer shall pay to his employee who is engaged on incentive
rates work, remuneration at a rate agreed to between employer
and employee; provided that, irrespective of the quantity or out-.

not less than— W _
(@) in the case of an employee, other than a casual employee,
in respect of each week during which work is performed
‘on the incentive rates basis, the weekly .wage prescribed
in’clause 3 (1), read with clause 5 (9), for an employee of

his class and area; - . u Sy R

on which work is performed on the incentive rates basis, the
wage prescribed in clause 3 (1), read with clause 5 (9).”

_in a conspicuous, position in his establishment, a schedule of the
incentive rates work scale of pay, referred to in sub-claise (1).

3

negotiate for any alteration of any agresment ‘in respect of

incentive rates work, shall give not less than one week's written
notice of such intention. Pas © .

2.

-entered his employer’s service or from the date -of the

pensable under the Workmen's Compensation ‘Act, 1941, ‘or.

employee, other than a casual employee or a watchman, works
on New Year's Day, Good Friday, Day of the Covenant or -

émployer ‘shall pay to him for each.such day not less tham .

(b} Whenever a casual employee works on a Sunday, his em-

put of the work done, the employer shall pay to .the employee -

(b) in the case of a casual émployee, in respect of each day .

- (3) An employer or an employee who' intends to. cancel or to ’

(i) where an employer is by any law 'r;:ciuired to pay fees for

= . “employment ”, ‘without detracting from the usual meaning of

~ arhounting ‘in the aggregate 10 not“thore than ten weeks i -
any period of twelve months, and employment shall be.

required to work on any such day; provided further that when
- such holiday falls on a Saturday, the provisions .of this sub-clause -

(2) An employer shall cause o be displayed and ma.l;n'taine_d :
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10. UNIFORMS, OORPAKKE EN BESKERMENDE KLERE.

s Werkgewer moet alle uniforms, oorpakke of "beskermende

_klere wat hy van 'n werknemer vereis om te dra of wat b
wet of regulasié deur hom aan sy werknemer verskaf moet word,
kosteloos verskaf en in goeie toestand hou, en die uniforms,
oorpakke en beskermende klere bly die eiendom van die . werk-
gewer. . - _ ) .

o 11. VERBOD OP INDENSNEMING.

- 'n Werkgewer .mag geen persoon onder 15 jaar in diens nsem
nie. _ _, .
' 12. GETALLEVERHOUDING. ]

(1) Assistent-brander—'n Werkgewer mag nie 'n jongekwahﬁ-

" geerde assistent-brander in diens neem me, teasy hy 'n gekwal;n-
seerde assistent-brander in sy d.ens het, em v elke gekwalifi-
seerdé assistent-brander in diens, -mag hy nie meer as een on-
gekwalifiseerde assisient-brander in diens neem mnie.

(2) Brander.—n Werkgewer mag nic 'n assistent-brander in -

diens neem nie, tensy hy 'n brander in sy d.ens het, en vir elke
brander in diens, mag hy nie meer as drie assistent-branders
in diens neem nie. :

'(3) Werknemer, graad-1.—n Werkgewer mag.nie 'n _ongekwal’i-
fiseerde werknemer, graad 1, i d.ens neem mn.e, lensy hy 'n
gekwalifiseerde werknemer, graad I, in sy d.ens het, en vir _:elke
gekwalifiscerde werknémer, graad I, in diens, mag hy nie meer
. as een ongekWalifiseerde werknemer, graad I, in diens neem- nie.
. (4) Vir die doeleindes van hicrdie kiousule mag 'n werkgewer
wat uitsluitend of hoofsaaklik die werk van 'm besondere klas
werknemer verrig. as 'n - gekwalifiseerde werknemer is- dié klas

beskou word; en 'n ongekwalifiseerde werknemer wat minstens .

die loon van ’'n gekwalifiseerde werknemer in sy klas ontvang,
mag as 'n gekwalifiseerde werknemer beskou word.

- 13, DIENSSERTIFIKAAT.

Op versoek van ’'n werknemsr. _behalwe ’n los ~werknemer,
moet 'n werkgewer by die begindiging van die dienskontrak van
die werknemer, laasgenoemde voors.en van 'm dienssert:iikaut
wat die name van die werkgewer en sy werknemer volu:t aangee,
die aard van dic diens, die datums van bsgn en begindiging
van die kontrak en die loonskaal op die datum van sodan.ge
-begindiging; met - dien -verstande dat in verband met 'n werk-
. femer wie seicon op 'n stygende skaal volgens ervarng gegrond
is, die werkgewer die werknemer van 'n dienssertifikaat most
voorsien. = SR . G

14. BEEINDIGING VAN DIENSKONTRAK.

(1) n. Werkgewer of sy werknemer, behalwe ’'n los werknemer,
wat die dienskon'rak wil beéindig, moet kennis gee van sy voor-
neme om die kontrak fe begindig-en sodanige opsegging mag nie
minder as onderstaande wees nie:— i
. (@) Vier-en-twintig uur gedurende die eerste maand diens; ,
(b) een week na die eersie maand diens fen aapsien van.'n
. werknemer wat weekliks betaal word; .
(¢) een maand na die eerstc_maand diens fen aansien van ’n
7 werknemer wat maandeliks betaal word.
(2) 'n Werkgewér mag die dienskontrak begindig sonder die
opsegging wat subklousule (1) voorskryf en wel deur die werk-
nemer minstens— Y

(a) by vier-en-twintig uur opsegging, die dagloon te betaal wat

die werknemer op die datum van die begindiging van die
dienskontrak ontvang; - : o aE
(b) by 'n week opsegging, die weekloon te betaal wat die werk-
"nemer op die datum van beéindiging van die dienskontrak
ontvang; f o
" (c) by 'n maand opsegging, die maandloon te betaal wat die
werknemer op die dalum van beéindiging van die diens-
. kontrak ontvang. : g

" (3) Subklousules (1) en (2) maak nie inbreuk ‘op die onder-.

staande nie:—

() Die reg van 'n werkgewer of ’n’ werknemer om die diens-

kontrak sonder opsegging te beéindig om ’'n rede wat by
- wet as voldoende beskou word. . -
(b) "n Skriftelike ooreenkoms tussen 'n werkgewer en sy werk-
: nemer-wat voorsiening maak vir 'n wedersydse opseggings-
termyn van gelyke duur en langer is as wat subklousule
2 {1} voorskryf. : L
- (¢) Die verbeurings of boetes wat by wet van toepassing
mag wees in verband met diensverlating deur 'n werk-
nemer. '

" (9 Wanneer daar ’n ooreenkoms wat in subklousule (3) (b
vermeld word, bestaan, moet die betaling in plaas van opsegging
eweredig wees aan die ooreengekome termyn.

{5) Die_opsegging wat in subklousule (1) voorgeskryf word,
moet geskied op of vdbr, en van toepassing wees vanaf, ten
aansien van 'n weekliks betaalde werknemer, die gewone betaal-
dag van die bedryfsinrig'ing vir sodanige werknemers, en, ten
aansien’ van ’n maandeliks betaalde werknemer, die eerste .dag
van n kalendermaand; met dien verstande dat die opseggings-
termyn nie mag szamval met, en die opsegg.ng ook nie mag

eskied gedurende, die afwesizheid wvan die  werknemer met.

aarlikse verlof ingevolge klousule 6 nie, nog met siek'everlof
ingevolge klousule 7,” of 'n tydperk waarin die werknemer op-
-leiding ingevolge die Zuid Afrika Verdedigings Wet, 1912, onder-
gaan; met dien verstande voorts dat wanneer slegs vier-en-lwintig

uur opsegging nodig is, die opsegging. op 'n werkdag mag

geskied,
30

10. UnirORMS, OVERALLS AND PROTECTIVE CLOTHING.

An employer shall supply and maintain in good condition, free
of charge, any uniforms, overalls or protective clothing which
he requires his employee to wear or which by any law or regula-~
tion he shall be compelled to provide for his employee, and such
uniforms, overalls and protective clothing shall remain the property
of the employer. '

“

11. PROHIBITION OF EMPLOYMENT. -

An employer shail not employ any. person under the age of
15 years.

12. RaT10.

(1) Assistant Roaster—An employer shall not employ an
unqualified assisiant roaster unless he has in his employ a
qualified assistant roasier, and for each qualified assistant roaster
employed, he shall not employ more than one unqualified

assis.ant roasler.’

(2} Roaster—An employer- shall not employ an assistant
roasier unless he has in his employ a roaster, and for each roaster
employed, he shall not employ more than three assistant roasters.

(3) Grade I Employée—An employer shall not employ an
unqualified Grade I employee unless he has in his employ a
qualified grade | employee, and for each qualified grade 1
employee employed, he shall not employ more ‘than one
ungualified grade I employee. .

(4) For the purposes of this clause an employee who is wholly
or mainly engaged in performing the work of any particular
class of employee, may be deemed to be a qualified employee
in such class and an unqualified employee who is. receiving not
less than the wage for a %ua!iﬁed employee of his class may
be deemed to be a qualified employee. ’

13. CERTIFICATE OF SERVICE.

At the request of an employee, other than a casual employee,
an employer shall upon termination of the contract of employ-
ment of such employee, furnish him with a certificate of service
showing the full names of the employer and his employee, the

‘nature of the employment, the dates of commencement and termi=

nation of the contract and the rate of remuneration at the date
of such termination; provided that in the case of an employee
whose wage is on a rising scale on the basis of experience, the
employer shall furmsh such employee with a certificate. of
service. . . - o

14. TERMINATION OF CONTRACT OF EMPLOYMENT,

(1) An employer or his employee, o‘her than a casual employee,
who desires to terminate the contract of employment, shall give
notice of his intention to terminate the contract and such notice .
shall be not less than— .

(a) 24 hours, during the first month of employment; :
(b) one week, after the first month of employment, in the case
of an employee paid weekly; . '

(¢) one month, af‘er the first month of employment, in the case
of an empleyee paid mon:hly.

(2) An employer may terminate the contract of employment
without notice as prescril:;ed in sub-clause (1), by paving the
employee not less than—

(@) in the case of 24 hours’ notice, the daishr wage which the
employee is receiving at the date of the terminaiion of
the contract of employment;

(b) in the case of a week’s notice, the weekly wage which the
employee is receiving at the daté of the termination of the
contract of employment; i

(c) in the case of a mon'h’s notice, the montbly wage which
* the employee is receiving at ihe date of such termination,

(3}- Sub-clauses (1) and (Z]m‘shall not affect— . -

(a) the right of an employer or an employee to ierm'ma‘e the
~ - . contract of employment without notice, for any cause
- recognised bv law as sufficient; i

(b) any written agreement between .an employer and his
employee which provides for a pzriod of nolice of equal
duration on both sides and for longer than prescribed in
sub-clause (1); ‘ ;

(c) the operation of any forfeitures or penalties which by any
law may be applicable in respect of desertion by an
" employee.

(4) There is an agreement in terms of sub-clause (3} (b), the
payment in lien of notice shall be proportionate to the period of
notice agreed upon..

(5) The notice prescribed in sob-clause (1) shall be given on
or before, and take effect from, in the case of an employee paid
weekly, the usual pay-day of the establishment for such
empioyees, and in the case of an employee paid monthly, the
first day of the calendar month; provided that the period of
notice shall not run concurrently with, nor shall notice be given
during the employee’s absence on annual leave granted in terms
of clause.6, or on sick leave granted in terms of clause 7, or
during any period of the employee’s training under the South
Africa Defence Act, 1912; provided furher that, where only 24
hours’ notice is reguired to be given, such notice may be given -
on any werk day: .
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% No. 2187.] [19 September 1952.

WET OP FABRIEKE, MASIINERIE EN
A BOUWERK, 1941.

EN SIGOREINYWERHEID.—UNIE
VAN SUID-AFRIKA.

TEE-, KOFFIE-

EX, BAREND JACOBUS SCHOEMAN, Minister van Arbeid,
handelende ingevolge subartikel (1) van artikel rwee-en-
twintig van dic Wet op Fabrieke, Masjineri¢ en Bouwerk,
1941, verklaar dat die bepalings van die Vasstelling vir
die Tee-, Koffie- en Sigoreinywerheid bekendgemaak by
Goewermentskennisgewing No. 2186 van 19 September
1952, nie vir die persone wie se werksure daardeur gercél
word, minder gunstig is as die betrokke bepalings van

“genocemde Wet nie. .
B. J. SCHOEMAN,
‘Minister van Arbeid.

[19 September 1952.

e ma— e -

% No. 2190.] -

WET OP VAKLEERLINGE, 1944, SO0S GE‘_WYSIG. ;

VOORSKRYWING VAN LEERVOORWAARDES,
MOTORINGENIEURSNYWERHEID, PRETORIA.

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel sestien
van die Wet op Vakleerlinge, 1944 (Wet No. 37 van 1944),
$00s gewysig, gee ek, BAREND JACOBUS SCHOEMAN, Minister
van Arbeid, kennis dat ¢k, in die gebiede waarvoor die
Komitee vir Vakleerlingskap in die Motornywerheid
ingestel is, met uitsendering van die Munisipale gebied
Pretoria, en vir die aangewese ambagte ,. Verfspuitwerk en
Motormetaalplaatwerk ~, ., Verfspuitwerk en Bekleding ”
en ., Motormetaalplaatwerk en Bekleding ™ die bepalings
vaa klousules 2, 3. 4, 5, 6 en 7 van Goewermentskennis-
gewing No. 1900 van 27 Julie 1951, wat betrekking het op
.. Onderwysklasse wat bygewoon moet word ”, ,, Betaling
van Klas- of Kursusgelde en Eksamengelide ”, ., Bekwaam-
heids%Oet%e,”., ., Plek en tyd van toetse ”, ,, Betaling van
gelde ten’opsigte van toetse ”, en ,, Hertoetse en betaling
van gelde in verband daarmee” en die ondergenoemde
- klousules wat betrekking het op ,, Leertyd” en ., Loon-
skale ” voorskryf as leervoorwaardes in die genocemde
‘ambagte:—

) VOORWAARDES.

1. LEErTYD.
Dic leertyd is vier jaar in die ambag ,, Verfspuitwerk en
Bekleding ” en vyf jaar in die ambagte ,, Verfspuitwerk en Motor-
metaaiplaatwerk ™ en ,, Motormetaalplaatwerk en Bekleding ™:

Met dien verstande dat ondergenoemde afwykings toegelaat moet

word onder die emstandighede hieronder uiteengesit: —

(i) 1n die geval van 'n voornemende vakleerling wat enigeen
van die tegniese sertifikate verwerf het in vakke wat
verwant is aan die bedryf waarin hy ingeboek moet word,
of enigeen van die akademiese sertifikate, met wiskunde
as vak, wat hieronder genoem word, moet die leertyd
verkort word met die tyd teenoor daardie sertifikaat aan-
gedui wat deur hom verwerf is en wat hom die langste
vryskeldingstyd sou gee. .

: Sertifikate.
- . (Tegnies).
Nasionale Tegniese Std. ViI-sertifikaat: 3 maande.
Nasionale Tegniese Sertifikaat, Deel I: 5 maande,
~ Nasionale Ambagskoolsertifikaat: 6 maande.
- Nasionale Junior Tegniese Sertifikaat: 7 maande,
Nasionale Intermediére Sertifikaat (Tegnologie): 9
maande. .
Nasionalg Tegniese Sertifikaat, Deel IT[: 10 maande.
Nasionale Senior Sertifikaat (Tegnologie) of Nasionale
Senior Sertifikaat (Matriekvrystelling): 12 maande.

(Akademies.)

Standerd IX of gelykstaande sertifikaat: 4 maande.
Matriek- of gelykstaande sertifikaat: 6 maande.

-
(i) In die geval van 'n voornemende vakleerling wat opleiding
. ondergaan het in werkswinkelprakiyk wat verwant is aan
die bedryf waarvoor hy ingeboek is, moet die leertyd,
benewens enige vermindering van die tyd ingevolge (i)
hierbo toegestaan. met een maand verminder word ten
opsigte van elke 60 uur, deur 'n tegniese inrigting gesertifi-
seer dat dit bevredigend voltooi is, tot hoogstens 12 maande.

% No. 2187.]  [19° September 1952.
FACTORIES, MACHENERY AND BUILDING WORK
ACT, 1941. : !

TEA, COFFE AND CI—IICOR\-’ INDUSTRY.—UNION -
' . OF SOUTH AFRICA. g =

I, BaReND JACOBUS SCHOEMAN, Minister of Labour,
acting in terms of sub-section (1) of section twenty-two
of the Factories,-Machinery and Building Work Act, 1941, -
hereby declare that the provisions of the Determination
for the Tea, Coffee and Chicory Industry published uader
Government Notice No. 2186 of the 19th September;
1952, to be not less favourable to the persons-whose hours
of work are regulated thereby than the relevant provisions .
of the said Act. o -

B. J. SCHOEMAN,
Minister of Labour.
sk No. 2190.] {19 September 1952. -

APPRENTICESHIP ACT, 1944, AS AMENDED.

PRESCRIPTION OF CONDITIONS OF APPREN-
TICESHIP, MOTOR ENGINEERING INDUSTRY,
PRETORIA. ' : ;

Under and by virtue of the powers vested in me by -
section sixieenn of the Apprenticeship Act, 1944 (Act
No. 37 of 1944, as amended), [, BAREND JAcCoBUS
ScHOEMAN, Minister of Labour, hereby give notice that I
prescribe in the area for which the Apprenticeship Com-
mittee for the Motor Industry was established, with the
exception of the Municipal Area of Pretoria and for the
designated trades “ Spraypainting and Automobile Sheet-
metal working 7, “ Spraypainting and Trimming” and
“ Automobile Sheetmetal Working and Trimming ”, the
provisions of clauses 2, 3, 4, 5, 6 and 7 of Government

Notice Neo. 1900, dated 27th July, 1951, relating to

“ Educational Classes to be Attended ”, “ Payment of

Class or Course Fees and Examination - Fees”,

“ Proficiency Tesis ”, “Place and Time of Tests 7, * Pay-

ment of Fees in respect of Tests ™. “ Retesting and Pay-

ment of Fees in connection therewith”, and the under-

mentioned clauses relating to “ Period of Apprenticeship ” -
and “Rates of Wages” as conditions of apprenticeship

in the said designated trades:—

CONDITIONS.

1. PERIOD OF APPRENTICESHIP. '

The period of apprenticeship shall be four years in the trades .
“ Spraypainting and Trimming ” and five years in the trades of
“ Spraypainting and Automobile Sheetmetal Working” and
« Automobile Sheetmetal Working and Trimming”: Provided
that the following variations shall be allowed in the circumstances
set out below:— :

(i) In the case of a prospective apprentice who has attained
any of the technical certificates in subjects related to the
trade in which he is to be indentured or any of the acade-
mical certificates with mathematics as a subject, specified

. hereunder, the period of apprenticeship shall be reduced
by the period shown opposite that certificate attained by
him which would afford him the highest period - of
remission. .

Certificates.
(Technical.) '
National Technical Std. VII Certificate: 3 months,
National Technical Certificate, Part 1: 5 months.
National Trade School Certificate: 6 months.
National Junior Technical Certificate: 7 months.
National - Intermediate Certificate  (Technology): 9
months.
National Technical Certificate, Part HI: 10 months.
National Senior Certificate (Technology) or WNational
‘Senior Certificate  (Matriculation Exemption): 12

months.
(Academical.)

Standard IX or equivalent certificate: 4 months.
Matriculation or equivalent certificate: 6 monihs.

(ii) In the case of a prospective apprentice who has undergone
training in workshop practice related to the trade in which
he is to be indentured, the period of apprenticeship shall,
in addition to any reduction in the period allowed under
(i) above, be reduced by one month in respect of every
60 hours certified by a technical institution as having beea
satisfactorily completed up to a maximum of 12 months.

- _ 3t
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(iii) In die geval van ’n vakleerling wat toegelaat word om
vir die eindbekwaambheidstoets na voltooiing van die voor-
laaste leerjaar ingevolge die verdere voorbehoud van
klousule 4 (2) van genoemde kennisgewing op te gaan en
daarin slaag, moet die leertyd verminder word met 'n tyd
gelyk aan die tydperk bereken van die datum waarop die
bekwaambeidstoets afgenecem word tot die datum waarop
sy kontrak gewoonweg sou eindig.

2. LOONSKALE,

Lone teen die volgende skale moet weekliks gedurende hul
leerjare soos aangegee, aan vakleerlinge ten opsigte van die
ambagte hieronder aangetoon, betaal word;—

£ s d. !
Verfspuitwerk en Bekleding. ;
Eerste JAAr ... oo vie cve ver ver eer e ae 1 206
Tweede Jaar ... ... wee cir ver 2ee won w1 8 0
Derde: Jaat: .. s s e e 117 3
Vierde Ja8T ucoies seass s wne s savows o3 7 3
- Verfspuitwerk en Motormetaalplaatwerk.
Motormetaalplaatwerk en Bekleding.
Eerste JAar ... ... viv lv vie vee vee wee w12 6
Tweede Jaar ... .. vor cor vee ver vee vee ex 1 8 0
Derde jaar ... 117 3
Victde JHAr wwens sswmas wa 210 6
Vyfde jaar ... ... ¢ aaiads weaky 3 9 3
B._ 1. _SCHOEMAN, .
Minister van Arbeid.
N —
3%k No. 2198.] [19 September 1952.

WET OP ELEKTROTEGNIESE DRAADWERKERS
EN AANNEMERS, 1939.

VASSTELLING VAN GEBIEDE.

Hierby word vir algemene inligting bekendgemaak dat
die Minister van Arbeid van voorneme is om, kragtens
artikel agtien van die Wet op -Elektrotegniese Draad-
werkers en Aannemers, 1939 (Wet No. 20 van 1939),
ondergencemde gebiede na verloop van twaalf maande
van die datum van hierdie kennisgewing, tot gebiede te
verklaar waarop artikels negentien en twintig van die Wet
toegepas moet word : —

Die magistraatsdistrikte * Nelspruit,
Mafeking.

Marico en

DEPARTEMENT VAN POS-EN-
TELEGRAAFWESE.

T No. 2089.] [12 September 1952.

Dit het Sy Eksellensie die Goewerneur-generaal behaag
" om, kragtens die bepalings van subartikel (4) van artikel
drie en van artikel vier van Wet No. 10 van 1911, sy

goedkeuring te heg aan onderstaande wysigings in die .

Telefoonregulasies. Die wysigings sal van 1 Oktober 1952
af van krag wees.

Regulasie No. 40.—Vervang deur die volgende:—

.. 40. Gegroepeerde ,enkele oproep ’-sentralestel-
sels bestaan uit die volgende: —

(i) Witwatersrandse sentralestelsel bevattende—

Kring A: Auckland Park, Hillbrow, Jeppe,
Johannesburg, Kensington, Linden, May-
fair, Newlands, Orange Grove, Parkview,
Rosebank, Rosettenville, Stad, Turffon-
tein, Yeoville; .

Kring B: Florida, Roodepoort;

Kring D: Bryanston, Rivonia, Sandown;

Kring E: Alberton, Bedfordview, Boksburg,
Germiston, Primrose;

Kring J: Krugersdorp, Randfontein;

Kring O: Brentwood Park, Petit, Putfontein;

Kring P: Benoni, Brakpan, Springs.

(ii) Pretoriase sentralestelsel bevattende—

Kring AB: Hatfield, Pretoria, Pretoria-
Noord, Pretoria-Wes, Rietfontein, Voor-
trekkerhoogte, Waterkloof;

Kring AX: Silverton;

Kring M: Irene, Wierda Bridge.

32

(iii) In the case of an apprentice who is allowed to enter for
and passes the final proficiency test after completion of
the penultimate year of apprenticeship in terms of the
further proviso to clause 4 (2) of the said Notice, the period
of apprenticeship shall be reduced by a period equivalent
to the period calculated from the date on which the
proficiency test is taken to the date on which his contract
would normally terminate.

2. RATES oF WAGES.

Wages at the following rates shall be payable weekly to
apprentices in respect of the trades indicated hereunder during
e years specified whilst serving their. apprenticeship:—
: 8.

Spraypainting and Trimming.

First year ... ... i vee vih ver e aee ww 12 6
Second VeAE .us wov mswoven s weianw s e 1 8 0
THIrd: V8ar . wisnsimonns wswwin aivws ww L 17 3
Fourth Year i cu wiv wos w5 ave ove sov wen 3 7 3
Spraypainting and Automobile Sheetmetal
working,
Automobile Sheetmetal Working and Trim-
ming.
55 o o T —— i
Second year ... ... ... ... 1 8 0
Third year ... . 117 3
Fourth year . 210 6
Fifth year ... T TR e I
B. J. SCHOEMAN,
Minister of Labour,
%k No. 2198.] [19 September 1952,

ELECTRICAL WIREMEN AND CONTRACTORS
ACT, 1939.

——

DETERMINATION OF AREAS.

It is hereby notified for general information that the
Minister of Labour proposes to determine, in terms of
section eighteen of the Electrical Wiremen and
Contractors Act, 1939 (Act No. 20 of 1939), after the
expiry of twelve months from the date of this notice, the
following areas as areas in which sections nineteen and
twenty of the said Act shall apply : — - 2

The Magisterial Districts of Nelspruit, Marico and
Mafeking.

DEPARTMENT OF POSTS AND TELEGRAPHS.

1 No. 2089.] [12 September 1952.

His Excellency the Governor-General has been pleased,
under the provisions of sub-section (4) of section three
and of section four of Act No. 10 of 1911, to approve of
the following amendments to the Telephone Regulations.
T9].15e2 amendments will come into force on 1st October,
1 . .

ngu_t‘aa‘é'ﬁ No. 40.—Replace by the following:—
“40. Grouped Message Rate Exchange Systems
comprise the following : —

(i) Witwatersrand Exchange System embracing—

Zone A: Auckland Park, City, Hillbrow,
Jeppe, Johannesburg, Kensington, Linden,
Mayfair, Newlands, Orange Grove, Park-
view, Rosebank, Rosettenville, Turffon-

- tein, Yeoville;

Zone B: Florida, Roodepoort;

Zone D: Bryanston, Rivonia, Sandown;

Zone E: Alberton, Bedfordview, Boksburg,
Germiston, Primrose;

Zone J: Krugersdorp, Randfontein;

Zone O: Brentwood Park, Petit, Putfontein.

Zone P: Benoni, Brakpan, Springs.

(ii) Pretoria Exchange System embracing—

Zone AB: Hatfield, Pretoria, Pretoria North,
Pretoria West, Rietfontein, Voortrekker-
hoogte, Waterkloof;

Zone AX: Silverton.

Zone M: Irene, Wierda Bridge.
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(iil) Kaapse Skiereiland se sentralestelsel bevat-
tende—

Kring A: Kaapstad, Kampsbaai, Ronde-
bosch, Seepunt, Woodstock, Wynberg,

Kring C: Bellville, Parow;
Kring E: Houtbaai, Kommetjie, Muizen-
berg, Noordhoek, Simonstad,
(iv) Durbanse voorstedelike sentralestelsel bevat-
_ tende—

Kring A: Durbaﬁ-Noord Fynnland, Mal-
vern, Overport, Rossburgh, Wentworth,
Westw]le,

Kring B: Isipingo;
Kring C: Hillcrest, Kloof, Pinetown.”

Regulasie No. 41.—Vervang deur die volgende:—

., 41. Die jaarlikse huur wat op die sentrales gemeld
in Regulasie No, 40 van toepassing is, is as volg:—

Sentralelyne. £ s d
Na persele binne die geb:ed vir
minimum huur . s e 600
Ekstra mylafstand per kwartmyl of
gedeelte daarvan . we e 1710 0
Bylyne. - _
Binnenshuis, gewone ... .. .. ... 210 0
Binnenshuis, op 'n skakelbord aan- :
gesluit, per bylyn ... ... ... ... ... 3 0 0

Buitenshuis: Binnenshuise tarief plus die koste
vir buitenshuise drade volgens Regulasie No.
-18.

Oproepkoste. s. d.

Vir elke plaaslike oproep na ’n sentrale
wat in dieselfde kring gele€ is as die
sentrale waarop die huurder wat
oproep, aangeshiit is ... ... we 002

" Na sentrales in aangrensende lmnge 0 4

Na sentrales in dié derde kring (dxe
huurder se kring tel as die eerste)
binne dieselfde sentralegebied ... ... 0 6

Na sentrales in die vierde kring (die
huurder se kring tel as die eerste)
binne dieselfde sentralegebied ... ... 0 6

Na sentrales in die vyfde kring (die
huurder se kring tel as die eerste)
binne dieselfde sentralegebied ... ... 0 8

' Na sentrales in die sesde kring (die
huurder se kring tel as die cerste)
binne dieselfde sentralegebied ... ... 010

Vir oproepe na sentrales verder as ses
kringe (die huurder se kring tel as
die eerste) binne dieselfde sentrale-
gebied, is die hooflynoproeptariewe
van toepassing.

Vir elke oproep van drie minute of
gedeelte daarvan vanaf 'm sentrale
binne die Witwatersrandsc sentrale-

stelsel na ’n sentrale binne die
Pretoriase sentralestelsel of omge-
keerd . i .. 0 6

Vir e]ke oproep van drle minute of
gedeelte daarvan vanaf ’n sentrale
binne die Witwatersrandse sentrale-
stelsel na ’n sentrale binne die Ver-
eenigingse sentralestelsel (met inbe-
grip van Vanderbulpark) of omge-
keerd . 0 o

Vir clke oproep van dnc minute of
gedeelte daarvan vanaf 'n sentrale
binne ‘die Durbanse sentralestelsel na
n sentrale binne die Pietermaritz- '
-burgse sentralestelsel, of omgekeerd 0 87

3—6500

(i) Cape Peninsula Exchange System embracing—
Zone A: Camps Bay, Cape Town, Ronde-
bosch, Sea Point,- Woodstock, Wynberg;:

" Zone C: Bellville, Parow;

Zone E: Houtbaai, Kommetjie, Muizenberg,
Noordhoek, Simonstown.

(iv) Durban Suburban’ Exchange System embrac-
ing—
. Zone A: Durban North, Fymlland Malvern,
Overport, Rossburgh Wentworth, West-
ville; '

Zone . B: Isipingo.
Zone C: Hillerest, Kloof, Pinetown.”

Regulation No. 41.—Replace by the following:—

- “41. The annual charges applicable at the
exchanges specified’ in Regulation No. 40 are as
follows:—

£ s d.

Exchange Lines.

~ To premises w:tliin the minimum .
rental area . . 6 0 0

Excess n:nleage per quarter mile or
portion thereof ... ... ... 110 0
Extensions. : .
Internal, ordinary .. . . 210 0
Internal, connected to a swiich- -
board, per extension ... 300

External: Internal rate plus the charge for out-
door wiring in terms of Regulation No. 18.

Call Fees. - s. d.

For each local call to an exchange
situated within the same zoné as
the exchange to which the calling
subscriber is connected ... ... ... ... 0

To exchanges in adjacent zones ... ... 0

To exchanges in the third zone (the
subscriber’s zone counting as the
first) within the same exchange
system ... ...-. 0 6

To exchanges in thc fourth zone (the
subscriber’s zone counting as the
first) within the same exchange
system ... ... 0 6

To exchanges in the flfth zone (the Sub-
scriber’s zone counting as the first)
within the same exchange system ...~ 0 3

To exchanges in the sixth zone (the sub-
scriber’s zone counting as the first)
within the same exchange system ... 0 10

For calls to exchanges more than six
zones distant (the subscriber’s zone
counting as the first) within the same
exchange system, the rates for trunk
calls shall apply.

For each call of three minutes duratlon
or portion thereof from an exchange
within the Witwatersrand exchange
system to an exchange within the
Pretoria exchange system or vice
- VEISA vnu ves ean . 0 6

For each call of three mmutes duranon

b

N or portion thereof from an exchange

within the Witwatersrand exchange

system to an exchange within the
Vereeniging exchange system (includ- -
ing Vanderbijlpark), or vice versa ... 0 6

"For each call of three minutes duration
or portion thereof from an exchange
within the Durban exchange system
to an exchange within the Pieter-
martizburg exchange system, or vice
versa ... i s s wee wacws O BT

3
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Regulasie No. 45—Vervang deur die vol:gendezm
., 45. Oproepkantore—Die koste van oproep-
kantooroproepe is as volg, met ’n minimum van 3d.
vir drie minute : — =
(@) Vir oproepe aan huurders of ander oproep-
kantore wat op dieselfde sentrale aangesluit
is: 3d. vir drie minute of gedeelte daarvan.
(b) Vir oproepe binne die gegroepeerde ,enkele
oproep *-sentralestelsels gemeld in Regulasie
No. 40— o .
(i) na sentrales in diesclide of aangrensende

kringe: 3d. vir dric minute of gedeelte

daarvan;

(i) na sentrales in die derde en vierde kringe
(die tuiskring tel as die ecerste): 6d. vir
drie minute of gedecle daarvan;

(i) na sentrales in die vyfde kring (die tuis-
kring tel as die eerste): 9d. vir drie
minute of gedeelte daarvan.

(¢) Vir oproepe vanaf 'n oproepkantoor binne die

Witwatersrandse sentralesielsel na huurders of

ander oproepkantore binne die Pretoriase

sentralestelsel, of omgekeerd: 6d. vir drie |

~ minuge of gedeelie daarvan.
(d) Vir oproepe vanaf 'n oproepkantoor binne die

Witwatersrandse sentralestelsel na huurders of-

ander oproepkantore binne die Vereenigingse
sentralestelsel (met inbegrip van Vanderbijl-
park), of omgekeerd: 6d. vir drie minute of
gedeelte daarvan. :

(¢) Vir oproepe vanaf 'n oproepkantoor binne die

Durbanse sentralestelsel na huurders of ander
oproepkantore binne die Pietermaritzburgse
seniralestelsel, of omgekeerd: 9d. vir drie
minute of gedeelte daarvan. :

(H Vir alle ander oproepkantooroprospe s die
hooflynoproeptariewe van toepassing.”

Regulasie No. 53.—Vervang deur die volgende: —

", 53. Die betaling-van voornoemde huurgelde gee
die huurder die reg tot onbeperkte plaaslike oproepe
na die sentrale waarby die lyn aangesluit is, en, in
enkele oproep-gebiede, na ander sentrales in diesclfde
kring; maar vir oproepe na sentrales in ander kringe
binne dieselfde sentralestelsel moet- as volg betaal
word : — i

s. d.

(a) Na sentrales in aangrensende kringe 0 .4
(b) Na sentrales in die derde kring (die
huurder se kring tel as die eerste)
binne dieselfde sentralestelsel ... ... 0 6
“(¢) Na sentrales in die vierde kring (die
huurder se kring tel as die eerste)
binne dieselfde sentralestelsel ... ... 0 6
(d) Na sentrales in die vyfde kring (die
huurder se kring tel as die eerste)
binne dieselfde sentralestelsel ... ... 0 8

(e) Na sentrales in die sesde kring (die
huyurder se kring tel as die eerste)
binne dieselfde sentralestelsel ... ... 010

(f) Vir oproepe na senirales verder as ses-
kringe (die huurder se kring tel as die
eerste) binne dieselfde sentralestelsel,
is die hoofiynoproeptariewe van toe-

passing.
(g) Vir elke oproep van drie minute of
gedeelte daarvan vanaf ’'n sentrale "

binne die Witwatersrandse sentrale-
stelsel na ’n sentrale binne die Pre-
toriase sentralestelsel, of omgekeerd 0 6

(h) Vir elke oproep van drie minute of
gedeelte daarvan vanaf ’'n sentrale
binne die Witwatersrandse seatrale-
stelsel na 'n sentrale binne die Ver-
eenigingse sentralestelsel (met inbe-
grip van Vanderbijlpark), of omge-
Beerd ... nes o ik s, vi wan aee wev O B

Regulation No. 45.—Replace by the foliow_;mg:—
“ 45. Call Offices—The charges for call office calls
shall be as follows, with a minimum of 3d.. for three
minutes : —

(a) For calls to- subscribers or other call offices
connected to the same exchange: 3d. for
three minutes or portion thereof. '

(b) For calls within the grouped message rate
exchange systems prescribed in Regulation
No. 40—

(i) to exchanges within the same or adjacent
zones: 3d. for three minutes or portion
thereof; . . :

(ii) to 'exchanges in the third and fourth
zones, counting the home zone as the
first: 6d. for three minutes or portion
thereof,

(iii) to exchanges in the fifth zone, counting
the home zone as the first: 9d. for three
minutes or portion thereof. ’

(¢) For calls from a call office within the Wit
watersrand exchange system to subscribers or
other call offices within the Pretoria exchange
system, or vice versa: 6d. for three minutes
or portion thereof,

(d) For calls from a call office within the Wit-
watersrand exchange system to subscribers or
other call offices within the Vereeniging
exchange system (including Vanderbijlpark),
or vice versa: 6d. for three minutes or portion
therecof.

(e) For calls from a call office within the Durban
exchange system to subscribers or other call
offices within the Pietermaritzburg exchange
system, ‘or vice versa: 9d. for three minutes
or portion thereof.

(f) For all other call office calls the rates for trunk
calls shall apply.” '

Regulation No. 53.—Replace By the following: —

“ 53 The foregoing charges shall include unlimited
local. calls to the exchange to which the line is con-
nected and, in message rate areas, to other exchanges
within the same zone; but calls to exchanges in other
zones within the same exchange system shall be
charged for as follows: —

. s.
(a) To exchanges in adjacent zones ... ... 0
() To exchanges in the third zone (the

subscriber’s zone counting as the first)

within the same exchange system ... 0 6

(¢) To exchanges in the fourth zone (the
) subscriber’s zone counting as the first),
 within the same exchange system ... 0 6

(d) To exchanges in the fifth zone (the
subscriber’s zone counting as the first),
within the same exchange system ... 0 8

(e) To exchanges in the sixth zone (the
subscriber’s zone counting as the first),
within the same exchange system ... 0 10

(f) For calls to exchanges more than six
zones distant (the subscriber’s zone
counting as the first), within the same
exchange system, the rates for trunk
calls shall apply.

(g) For each call of three minutes dura-
tion or portion thereof from an
exchange within the Witwatersrand
exchange system to an exchange
within the Pretoria exchange system
OF VICE VEISA .o wvn wen o vee vee oo O 0

(1) For each call of three minutes duration
or portion thereof from an exchange
within the Witwatersrand exchange
system to an exchange within the
Vereeniging exchange system (includ-
ing Vanderbijlpark) or vice versa ... 0 6 -
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W, A Co s. d.
() Vir elke oproep van drie minute of :
© gedeelte daarvan vapaf ’n sentrale
"binne die Durbanse sentralestelsel na
’n . sentrale binne die Pietermaritz-

burgse sentralestelsel, of omgekeerd 0 8~

ot Herpubliseer soos gewysig.

| s . s

'DEPARTEMENT VAN NATURELLESAKE.

+ No. 2051] [S September 1952.

__ Onderstaande Konsepproklamasie word vir algemene
inligting gepubliseer ooreenkomstig artikel vyf-en-twintig
van die Naturelle-administrasie Wet, 1927:—

' KONSEPPROKLAMASIE.

- VERBOD OP DIE VERWYDERING VAN DIERE-

EN VLERMUISMIS: NATURELLEGEBIEDE.—

WYSIGING VAN PROKLAMASIE No. 185 vaN
1941. R

‘Kragtens die bevoegdheid my verleen by subartikel (1)
van artikel vyf-en-twintig van die Naturelle-administrasie
Wet, 1927 (Wet No. 38 van 1927), gelees met subartikel
(1) van artikel een-en-twintig van die Naturelletrust en
-grond Wet, 1936 (Wet No. 18 van 1936), verklaar ek
hierby dat artikel twee van Proklamasie No. 185 van 1941
hierby gewysig word deur die skrapping van al die woorde
na die woord ,,boete ” en die vervanging daarvan deur
die woorde ,,van hoogstens vyf-en-twintig pond of by
wa-n-b:,italing aan gevangenisstraf van hoogstens drie
maande.”

L

sgia g aEd

“*¢" { Herpubliseer soos gewysig.

- % No. 2119] ' [19 September 1952.

VERBETERING VAN GOEWERMENTS-
-~ KENNISGEWING No. 1366 van 1952,

HEFFING VAN -VEEBELASTINGS.—VERENIGDE
ALGEMENE RAAD VAN DIE TRANSKEIGEBIED.

Onderstaande verbetering van Goewermentskennis-
“gewing No. 1366 van 1952 wat in die Staatskoerant van
20 Junie 1952 verskyn,” word vir algemene inligting
bekendgemaak ; — : :

Op bladsy 35, in beide die Engelse en Afrikaanse
tekste vervang die syfers ;,1/5/42” deur die syfers
» 1/5/527 waar hulle onder die opskrifte ,, Incidence

of Rate” en ,, Trefwydte van Belasting ”, verskyn.

%k No. 21201 [19 September 1952.

WYSIGING VAN REGISTRASIEREGULASIES OP-
GESTEL KRAGTENS ARTIKEL AGT-EN-
DERTIG (1) VAN DIE NATURELLE (STADS-
GEBIEDE) KONSOLIDASIEWET, 1945 (WET
No. 25 van 1945), SOOS GEWYSIG.

 Hierby word vir algemene inligting bekendgemaak dat

dit Sy Eksellensie dic Goewerneur-generaal behaag het

om, kragtens subartike] (1) van artikel agt-en-dertig van
die Naturelle (Stadsgebiede) Konsolidasiewet, 1945 (Wet

No. 25 van 1945), soos gewysig, Goewermentskennis-

~ gewing No. 1032 van 1949, soos gewysig, met ingang van

die eerste dag van Oktober 1952 as volg verder te
wysig:— _ :

Deur in die Tweede, Derde en Vierde Bylae daar-
van die woord ., Een sjieling ”, waar dit teenoor die
woord ,, Dewetsdorp ” voorkom, te skrap en dit deur

~ gie woorde ,, Twee, sjielings ” te vervang,

(9) For each call of three minutes duration
' or portion thereof from an exchange’
within the.Durban. exchange system = _
to an exchange within the Pieter-
maritzbyrg exchange system, or vice

VErsa ... ... ... .. 0 8™

T Republished as amended.

e o

r— s

DEPARTMENT OF NATIVE AFFAIRS.
T No. 2051.] [5 September 1952.

‘The following draft Proclamation is published for
general information in térms of section: twenty-five of the
Native Administration Act, 1927: — . w o

DRAFT PROCLAMATION.

PROHIBITION OF THE REMOVAL OF ANIMAL
AND BAT MANURE: NATIVE AREAS—
AMENDMENT OF PROCLAMATION No. 185
OF 1 s = : )

Undér and by virtue of the powers and authorities vested
in me by sub-section (1) of section twenty-five of 'the
Native Administration. Act, 1927 (Act No. 38 of 1927),
read in conjunction with sub-section (1) of section wenty«
one of the Native Trust and Land Act, 1936 (Act No. 18
of 1936), I do hereby declare that section fwo of Procla-
mation No. 185 of 1941 is hereby amended by the
deletion of all words after the word “fine ” and the substi-
tution therefor of the words “not exceeding twenty-five
pounds or in default of payment to imprisonment for a

. period not exceeding three months.”

T Republished as amended.

% No. 2119 [19- September 1952,

CORRECTION TO GOVERNMENT
NOTICE No. 1366 oF 1952. -

LEVY OF STOCK RATES.—UNITED TRANSKEIAN

TERRITO_RIES GENERAL COUNCIL.

The following correction. to Goferhmen-t thice No. -
1366 of 1952 appearing in the Governiment Gazette of the
20th June, 1952, is published for general information.

On page 35, in both the English and the Afrikaans
versions, substitute the numerals “1/5/52” for the
numerals “1/5/42” where they appear under the
headings “ Incidence of Rate” and “Trefwydte van
Belasting ™. . bt

e it S—
% No. 2120] [19 September 1952,

AMENDMENT OF REGISTRATION REGULATIONS -
FRAMED UNDER SECTION THIRTY-EIGHT.
(1) OF THE NATIVES (URBAN AREAS) CON-
SOLIDATION ACT, 1945 (ACT No. 25 or 1945),
AS AMENDED.

It is hereby notified for general information that His
Excellency the Governor-General has ‘been pleased in-
terms of sub-section (1) of section thirty-eight of the
Natives (Urban Areas) Consolidation Act, 1945 (Act No.
25 of '1945), as amended, further to amend Government
Notice No. 1032 of 1949, as amended, with effect fro
the first day of October, 1952, as follows:— - T

By the deletion in the Second, Third and Fourth
Schedules thereto of the words “ One shilling ” where
these appear opposite the word “ Dewetsdorp™ and -
the substitution therefor of the words “Two
sh‘ll'ngs”. 0 =

3
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& No. 2166.] [19 September 1952.

OPSKORTING VAN VRYSTELLING VAN DIE
PASWETTE.—MESHACK NKOSI.

Kragtens subartikel (2) van artikel veertien van
Proklamasie No. 150 van 1934, gelas ek, HENDRIK
FrRENSCH VERWOERD, Minister van Naturellesake, dat die
vrystelling verleen op 15 Augustus 1944, kragtens Prokla-
masie No. 150 van 1934, aan Meshack Nkosi by Vrystel-
lingsertifikaat No. 11657/188 hierby met ingang van 6
November 1951, vir 'n tydperk van twaalf maande
opgeskort word. : -

| —————————————e e et —

sk No. 2176.] [19 September 1952.

VERBETERINGSGEBIED KRAGTENS PROKLA-
MASIE No. 116 vaN 1949—DISTRIK GLEN
GREY. - :

Hierby word vir algemene inligting bekendgemaak dat
Sy Edele die Minister van Naturellesake, kragtens artikel
vier van Proklamasie No. 116 van 1949, die grondeenhede
in die distrik Glen Grey in bygaande Bylac gemeld, vir
doeleindes van gemelde Proklamasie tot verbeterings-
gebiede verklaar het.

BYLAE.

(@) Plaas No. 5 (Blok 1), ook bekend as ,, Bangindlala
se plaas.” : .
- (b) Perseel No. 572.

——— e ———————————————— .

% No. 2177.] [19 September 1952.

VERBETERINGSGEBIED KRAGTENS PROKLA-
MASIYE No. 116 vAN 1949.—DISTRIK GLEN
'GREY. :

Hierby word vir algemene inligting bekendgemaak dat
Sy Edele die Minister van Naturellesake, kragtens artikel
vier van Proklamasie No. 116 van 1949, die grondeenheid
in die distrik Glen Grey in bygaande Bylae gemeld, vir
doecleindes van gemelde Proklamasic tot 'n verbeterings-
gebied verklaar het.

BYLAE.
Perseel No. 428, ook bekend as ,, School _Lot n.

—

% No. 2178.] [19 September 1952.

TOEPASSING VAN REGISTRASIEREGULASIES
OPGESTEL. KRAGTENS ARTIKEL AGT-EN-
DERTIG (1) VAN DIE NATURELLE (STADS-
GEBIEDE) KONSOLIDASIEWET, 1945 (No. 25
vaN 1945), SOOS GEWYSIG, OP DIE GEPRO-
KLAMEERDE GEBIED VAN FRANKFORT,
ORANIJE-VRYSTAAT.

Hierby word vir algemene inligting bekendgemaak
dat dit Sy Eksellensie dic Goewerneur-generaal behaag
het om, kragtens subartikel (1) van artikel age-en-dertig
van die Naturelle (Stadsgebiede) Konsolidasiewet, 1945
(No. 25 van 1945), soos gewysig, ondergenoemde besonder-
hede in die Bylaes van Goewermentskennisgewing No.
1632 van 1949, soos gewysig, onder die hoof ,, Oranje-
Vrystaat ” by te voeg:—

EERSTE BYLAE.

% No. 2166.] [19 September 1952.

SUSPENSION OF EXEMPTION FROM THE PASS
: LAYVS.—MESHACK NKOSL

Under sub-section (2) of section fourteen of Proclama<
tion No. 150 of 1934, I, HENDRIK FRENSCH VERWOERD,
Minister of Native Affairs, order that the exemption
granted on 15th August, 1944, under Proclamation No.
150 of 1934, to Meshack Nkosi by Exemption Certificate
No. 11657/188 shall be and is hereby suspended for a
geriodgg{ twelve months with effect from the 6th Novem-

er, 1951. ;

S—

% No. 2176.] [19 September 1952.

BETTERMENT AREA UNDER PROCLAMATION
No. 116 oF 1949.—GLEN GREY DISTRICT.

It is hereby notified for general information that the
Honourable the Minister of Native Affairs has, in-terms
of section four of Proclamation No. 116 of 1949, declared
the land units in the District of Glen Grey specified in
the accompanying Schedule to be betterment areas for
the purpose of the said Proclamation.

SCHEDULE.

(a) Farm No. 5 (Block 1), also known as “ Bangin-
dlala’s farm ”. :
" (b) Lot No. 572.

P——————

% No. 2177.] [19 September 1952.

BETTERMENT AREA UNDER PROCLAMATION
No. 116 oF 1949—GLEN GREY DISTRICT.

It is hereby notified for general information that the
Honourable the Minister of Native Affairs has, in terms
of section four of Proclamation No. 116 of 1949, declared
the land units in the District of Glen Grey specified in
the accompanying Schedule to be betterment area for
the purpose of the said Proclamation. :

SCHEDULE. -

Lot No. 528, also known as “ School Lot ™.

sk No. 2178.] [19 September 1952.

APPLICATION OF REGISTRATION REGULA-
TIONS FRAMED UNDER: SECTION THIRTY-
EIGHT (1) OF THE NATIVES (URBAN AREAS)
CONSOLIDATION ACT, 1945 (No. 25 oF 1945),
AS AMENDED, TO THE PROCLAIMED AREA
OF FRANKFORT, ORANGE FREE STATE.

It is hereby notified for general information that His
Excellency the Governor-General has been pleased, in
terms of sub-section (1) of section thirty-eight of the
Natives (Urban Areas) Consolidation Act, 1945 (No. 25
of 1945), as amended, to add the following particulars in
the Schedules to Government Notice No. 1032 of 1949,
as amended, under the heading Orange Free State:—

FIRST SCHEDULE.,

Datum
Geproklameerde gebied | Proklamasie Datum wadrop . Proclama- Date from
waarop hierdie regulasies | wat gebied an. mtlgll‘:{gs:%h wl]:;f:?i(:lt?g‘s’:d ReAgr:g.tEgns tion P?oég&ﬂgg— aggl?lai?m
van toepassing is. proklameer. | proklamasie. van krag are Applicable. ng?é;.nmg A gre wf Fotce
i word. . . . and Effect, .
Fraokfort.....c...... 205 | 19/9/52 | 1/9/52 | Frankfort....o..iuuiiis | 205 | 19/9/52 [_- 1/9/52

4
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5y, TWEEDE BYLAE. -
- Bedrae betaalbaar ooreenkomstig regulasie 5 van hierdie regulasies.
: Geprokiameerde gebied. Betrokke bedrag.
. Een sjieling. .
d ) DERDE BYLAE.
Bedrae betaalbaar ooreenkomstig regulasie 7 van hierdie regulasies.
Geproklameerde gebied, Betrokke bedrag.
; Een sjieling.
'VIERDE BYLAE.
Bedrae betaalbaar ooreenkomstig regulasie 12 van hierdie regulasies.
Geproklameerde gebied. Betrokke bedrag.

Frankfort.....oiiiiiiiiiiiiiiiiiiiennnnenn Een sjieling.
e ————
% No. 2179.] [19 September 1952.

TOEPASSING VAN -REGISTRASIEREGULASIES

" OPGESTEL KRAGTENS ARTIKEL AGT-EN-

" 'DERTIG (1) VAN DIE NATURELLE (STADS-

GEBIEDE) KONSOLIDASIEWET, 1945 (No. 25

VAN 1945), SOOS GEWYSIG, OP DIE GEPROKLA-
MEERDE GEBIED VAN HERTZOGVILLE.

Hierby word vir algemene inligting bekendgemaak. dat
dit' Sy Eksellensic die Goewerneur-generaal behaag het
om, kragtens subartikel (1) van artikel agt-en-dertig van
die Naturelle (Stadsgebiede) Konsolidasiewet, 1945 (No.
25 van 1945), soos gewysig, onderstaande besonderhede
in die Bylaes van Goewermentskennisgewing No. 1032 van
1949, soos gewysig, onder die hoof ,, Oranje-Vrystaat”
by te voeg:— -

- EERSTE. BYLAE.

" 'SECOND SCHEDULE.
Fees payable in terms of regulation 5 of these regulations.
Proclaimed Area. : Relative Fee.
One shilling.

THIRD SCHEDULE.
Fees payable in terms of regulation 7 of these regulations.
Proclaimed Area. Relative Fee.
f ; One shilling,

: FOURTH SCHEDULE.
Fees payable in terms of regulation 12 of these regulations.
Proclaimed Area. Relative Fee.
' One shilling.”

% No, 2179.] [19 September 1952.

APPLICATION OF REGISTRATION REGULA-
TIONS FRAMED UNDER SECTION THIRTY- .
EIGHT (1) OF THE NATIVES (URBAN AREAS) -
CONSOLIDATION -ACT, 1945 (No. 25 oF 1945),
AS AMENDED, TO THE PROCLAIMED AREA
OF HERTZOGVILLE.

It is hereby notified for general information that His
Excellency the Governor-General has been pleased, in
terms of sub-section (1) of section rhirty-eight of the
Natives (Urban Areas) Consolidation Act, 1945 (No. 25
of 1945), as amended, to add the following particulars in
the Schedules to Government Notice No. 1032 of ‘1949,
as amended, under the headings “ Orange Free State ”:—

FIRST SCHEDULE. ~

_ Datum

. Geproklameerde gebied | Proklamiasie | = Datum o
waarop hierdie regulasies | wat gebied van rct:glﬁfgsl};s
‘van toepassing is. proklameer. | proklamasie. van krag

' word.
Hertzogville............ 206 19/9/52 1/10/52

_ ¢ TWEEDE BYLAE. _
Bedrae betaalbaar ooreenkomstig regulasie 5 van hierdie regulasies.
Geproklameerde gebied, Betrokke bedrag.
Hertzopyillesss s i e i s i i me © Twee sjielings.

DERDE BYLAE, .
Bedrae betaalbaar ooreenkomstig regulasie 7 van hierdie regulasies.
Geproklameerde gebied. Betrokke bedrag.
Twee sjielings.

_ VIERDE BYLAE.
. Bedrae betaalbaar ooreenkomstig mgulas'ie 12 _\;an hierdie regulasies.
- Geproklameerde gebied., - Betrokke bedrag.
BIEHZ0EVIle s «» + i e cvinensnmmssana Twee sjielings.

% No. 2180.] [19 September 1952.

TOEPASSING VAN REGISTRASIEREGULASIES
OPGESTEL KRAGTENS ARTIKEL AGT-EN-
DERTIG (1) VAN DIE NATURELLE (STADS-
GEBIEDE) KONSOLIDASIEWET, 1945 (No. 25

VAN 1945), SOOS GEWYSIG, OP DIE GEPROK- .

LAMEERDE GEBIED VAN DE AAR.

Hierby word vir algemene inligting bekendgemaak dat
dit Sy Eksellensie die- Goewerneur-generaal behaag het
-om, kragtens subartikel (1) van artikel agt-en-dertig van
die Naturelle (Stadsgebiede) Konsolidasiewet, 1945 (No.

25 van 1945), soos gewysig, onderstaande besonderhede

2 No. 2180

‘Natives (Urban Areas) Consolidation Act, 1945 (No.

: Date from
Proclaimed Area to P rirJtn‘E‘Lanma- Date of | which these
which these Regulations Proclaimineg | Froclama- | Regulations.
are Applicable. - fripomy g tion. are of Force

| : ) and Effect. ..

Hertzogyille............. 1 206 ‘ 19/9/52 ' 1/10/52

SECOND SCHEDULE. |
Fees payable in terms of regulation 5 of these regulations.
Proclaimed Area. Relative Fee.

Two shillings. _

THIRD SCHEDULE.
Fees payable in terms of regulation 7 of these regulations.
Proclaimed Area. Relative Fee,
Two shillings. -

FOURTH SCHEDULE. .
Fees payable in terms of regulation 12 of these regulations.
Proclaimed Area. Relative Fee.
> ; Two shillings.
N

[19 September 1952,

APPLICATION OF REGISTRATION REGULA-
- TIONS FRAMED UNDER SECTION THIRTY-
'EIGHT (1) OF THE NATIVES (URBAN AREAS)
CONSOLIDATION ACT, 1945 (No. 25 oF 1945),"
AS AMENDED, TO THE PROCLAIMED AREA

. OF DE AAR.

It is hereby notified for general information that Hi_s
Excellency the Governor-General has been pleased, in
terms of sub-section (1) of section thirty-eight of the
25
3



70 -

STAATSKOERANT, 19 SEPTEMBER 1.952

in die Bylaes van Goewermentskennisgewing No. 1032 van

1949, soos gewysig, onder die hoof ,, Kaapprovinsie ” by

te voeg:— '
EERSTE BYLAE.

of 1945), as amended, to add the following particulars to
the Schedules to Government Notice No. 1032 of 1949,

as amended, under the headings “ Cape Province ”:—

FIRST SCHEDULE.

) Datum

_ Geproklameerde gebied | Proklamasie | Datum ‘;’;’éarg;g
waarop hierdie regulasies | wat gebied van e
van toepassing is. proklameer. | proklamasie. | Lo ierag

- - ' word.
De Aar..ocvereeennnnss ' 207 19/9/52 1/10/52

TWEEDE BYLAE,
Bedrae betaalbaar ooreenkomstig regulasie 5 van hierdie regulasies.
Geproklameerde gebied. ) Betrokice bedrag.
i Een sjicling.
DERDE BYLAE.
Bedrae betaalbaar ooreenkomstig regulasie 7 van hierdie regulasies.
Geproklameerde gebied. Betrokke bedrag.
Een sjieling.
4 VIFRDE BYLAE.
Bedrae betaalbaar ooreenkomstig regulasie 12 van hierdie regulasies.
Geproklameerde gebied. Betrokke bedrag.

De Adt soumeconivnionssss sy renmse e Fen sjieling.
% No. 2181.] " [19 September 1952.
WYSIGING VAN  REGISTRASIEREGULASIES

GPGESTEL KRAGTENS ARTIKEL AGT-EN-
DERTIG (1) VAN DIiE NATURELLE (STADS-
GEBIEDE) KONSOLIDASIEWET, 1945 (WET
No. 25 VAN 1945), SOOS GEWYSIG. '

Hierby word vir algemene inligting bekendgemaak dat
dit Sy Eksellensie die ‘Goewerneur-generaal behaag het
om, kragtens subartikel (1) van artikel agi-en-dertig van
die Naturelle (Stadsgebiede) Konsolidasiewet, 1945 (Wet-
No. 25 van 1945), soos gewysig, Goewermentskennis-
gewing No. 1032 van 1949), soos gewysig, met ingang van
die eerste dag van Oktober 1952 verder as volg o
wysig:— ' _ o

Deur in die Tweede, Derde en Vierde Bylae daar- |
van die woorde ., Een sjieling en ses pennies ” waar
dit teenoor die woord ., Parys” voorkom, te skrap
en dit deur die woorde ,, Twee sjiclings™ te
vervang. _ :

L
* No. 2195.] [19 September 1952.
MUNISIPALITEIT VAN UMTATA —HEROMSKRY-
“WING VAN LOKASIE EN NATURELLEDORP
OM ’N UITBREIDING DAARVAN IN TE SLUIT.

Hierby word vir algemene inligting bekendgemaak dat
die Minister van Naturellesake, kragtens paragrawe (a)
en (b) van subartikel (1) van artikél twee van die Naturelle
(Stadsgebiede) Konsolidasiewet, 1945 (No. 25 van 1945),
soos gewysig, sy goedkeuring daaraan geheg het dat die
Munisipaliteit van Umtata ’n sekere stuk grond, ongeveer
174 morge groot en geleé in die regsgebied van die
Munisipaliteit van Umtata soos aangetoon op ’n plan
wat in die kantoor van die Sekretaris van Naturellesake
bewaar word en begrens soos hieronder beskryf, as ’n
lokas'e en naturelledorp bepaal, afsonder en aanlé:—

Begin by ’n landmetersbaken E. 71, gele€ op die
regieroewer van die Umtatarivier; daarvandaan in 'n
westelike rigting langs die linkeroewer van die
Sikagozastroom oor 'n afstand van 4,600 voet tot by
n punt D; daarvandaan in °n rigting 162° 28’ 50”
oor 'n afstand van 395 voet tot by 'n punt C; daar-
vandaan in 'n rigting 141° 06 20” oor 'n afstand van
2,559 voet tot by 'n punt B; daarvandaan in ’n rigting
1279 10’ 50” oor ’n afstand van 1,840 voet tot by n
punt A; daarvandaan in 'n rigting 218° 10" 20” oor
'n afstand van 2,136 voet tot by kadastrale baken
E. 68. die mees westelike baken van die plaas Water-

fall; daarvandaan in ’'n rigting 306° 47" 24” oor 'n

Date from
Proclaimed Area to Progi’a;‘ma- Date of | which these
which these Regulations | p o .10 Proclama- | Regulations
are Applicable. e ng tion. are of Force
. and Effect.

D At siesneni | 207 | l 19/9/52

1/10/52

SECOND SCHEDULE.
Fees payable in terms of regulation 5 of these regulations.
Proclaimed Area. Relative Fee.
; One shilling.

THIRD SCHEDULE.
Fees payable in terms of regulation 7 of these regulations.

Proclaimed Area. Relative ‘Fee,
T T One shiliing,

FOURTH SCHEDULE.
Fees payable in terms of regulation 12 of these regulations.

Proclaimed Area. Relative Fee.
e AT s maeai pmsmonsmcmmoin o bonnie mg e WS One shilling.

% No. 2181.] [19 September 1952.

AMENDMENT OF REGISTRATION REGULATIONS
FRAMED UNDER SECTION THIRTY-EIGHT
() OF THE NATIVES (URBAN AREAS)
CONSOLIDATION ACT, 1945 (ACT No. 25 oF
1945), AS AMENDED.

Tt is hereby notified for general information that his
Excellency the Governor-General has been pleased, in
terms of sub-section (1) of section thirty-eight of the
Natives (Urban Areas) Consolidation Act, 1943 (Act.No.
25 of 1945), as’ amended, further to amend Government
Notice No. 1032 of 1949), as amended, with effect from
the first day of October. 1952, as follows: —

By the deletion in the Second, Third and Fourth
Schedules thereto of the words “One shilling and
sixpence ” where these appear opposite the word
“Parys ” and the substitution therefor of the words
“ Two shillings ”.

%k No. 2195.] [19 September 1952.

MUNICIPALITY OF UMTATA: REDEFINITION
OF LOCATION AND NATIVE VILLAGE TO
INCLUDE AN EXTENSION THEREOF.

It is hereby notified for general information that the
Minister of Native Affairs has approved in terms of para-

‘graphs (a) and (b) of sub-section (1) of section pwo of the

Natives (Urban Areas) Consolidation Act, 1945 (No. 25
of 1945), as amended, of the defining, setting apart and
laying out by the Municipality of Umiata as a location
and native village of a certain piece of land approximately
174 morgen in extent, situate within the area of jurisdic-
tion of the Umtata Municipality as shown on a plan
which is filed in the office of the Secretary for Native
Affairs, and bounded as follows:— ;

Commence at a surveyor’s beacon E. 71 situate on
the right bank of the Umtata River; thence in a
westerly direction along the left bank of the Sikagoza
stream for a distance of 4,600 feet to a point D;
thence in a direction 162° 28" 50” for a distance of
395 feet to a point C; thence in a direction

- 141° 06" 20” for a distance of 2,559 feet to a point
B: thence in a direction 127° 10 50” for a distance
of 1,840 feet to a point A; thence in a direction
2182 10’ 20” for a distance of 2,136 feet to the
cadastral beacon E. 68, being the most westerly
beacon of the farm Waterfall; thence in a direction
306° 47’ 24”7 for a distance of 4,271 feet (o the
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—

-

71

afstand van 4,271 voet tot by kadastrale baken E.? 69;
daarvandaan in n algemene. oostelike rigting langs die

loop van ’n stroompie oor 'n totale afstand van |
3,140 voet tot waar dit die regteroewer van die |

Unmtatarivier by kadastrale baken E. 70 ontmoet;

daarvandaan langs die regteroewer van die Umtata- |
© rivier in 'n suidelike rigting oor ’n afstand van 248 |

~ veet tot by baken E. 71, die aanvangspunt.
Alle gegewe afstande is by benadering en is in Kaapse
voet gemeet.

Goewerimentskennisgewing ‘No. 1762 van 1934 word
hierby herroep.

sk No. 2199.]

inligting gepubliseer ooreenkomstig artikel vyf-en-twintig
van die Naturelle-administrasie Wet, 1927:—
KONSEPPROKLAMASIE.

BEHEER VAN -GRASBRAND IN NATURELLE
: GEBIEDE.

- Kragtens die bevoegdheid my verleen by subartikel (1)
van artikel vyf-en-twintig van die Naturelle-administrasie
Wet, 1927 (Wet No. 38 van 1927), gelees met subartikel
(1) van artikel een-en-twintig' van die Naturelletrust en

-grond Wet, 1936 (Wet-No. 18 van 1936), verklaar ek hier- -

by dat artikel drie van Proklamasie No. 25 van 1951

hierby gewysig word deur die invoeging na die woord

~,, Naturellekommissaris ” waar dit vir die eerste en derde
keer voorkom; van die woorde ,,of enige lid van sy
personeel 7. : 5

[19- September 1952. | 4 No. 2199

Onderstaande Konsépproklamasie word vir algemene |

. cadastral beacon E.? 69; thence in a generally easterly
- direction along the course of a small stream for a
total distance of 3,140 feet down to its junction onm
the right bank of the Umtata River at the cadastral
beacon E. 70; thence along the right bank of the
Umtata River in a southerly direction for a distance
- of 248 feet to the beacon E. 71, the point of com-
mencement. . . i
All distances given are approximate and were measured
in Cape feet. ) o
Government Notice No. 1762 of 1934 is hereby
repealed. . -

_ ~ [19 September 1952,
The following draft Proclamation is published for

- general information in terms of section twenty-five of the
- Native Administration Act, 1927: — - 5

DRAFT PROCLAMATION.
CONTROL OF GRASS BURNING IN NATIVE
| AREAS. |

Under and by virtue of the powers and authorities
vested in me by sub-section (1) of section rwenty-five of .
the Native Administration Act, 1927 (Act No. 38 of 1927),

- read in conjunction with sub-section (1) of section rwenty-

one of the Native Trust and Land Act, 1936 (Act No. 18"
of 1936), I do hereby declare that section three of Proc-
lamation No. 25 of 1951 is hereby amended by the inser-
tion after the words “ Native Commissioner ” where they
occur for- the first and third time, of the words “or any
member of his staff ”. 3

. DEPARTEMENT VAN MYNWESE.

No. 2003.] [5 September 1952,

VOORGENOME . DEPROKLAMASIE VAN GE-
DEELTE VAN DIE, PLAAS RIETFONTEIN No.
652, DISTRIK RUSTENBURG—MYNDISTRIK
JOHANNESBURG. :

Hiermee word bekendgemaak dat Sy Eksellensie die
Goewerneur-generaal, kragtens die bevoegdheid hom ver-
leen by subartikel (1) van artikel een-en-dertig van die
., Precious and Base Metals Act”, 1908 (Wet No. 35 van
‘1908 van Transvaal), voornemens is om ’'n sekere gedeelte
van die plaas Rietfontein' No. 652, distrik Rustenburg,
myndistrik Johannesburg, Provinsie Transvaal, ongeveer
607 morg 412 vierkante roede 125 vierkante voet groot, op
naam van H. J. C. Stephen geregistreer, en soos aangetoon
op ’'n sketskaart waarvan afdrukke in die Mynbriewe-
kantoor, Johannesburg, ea in die kantoor van die Myn-
kommissaris, Jokannesburg, onder R.M.T. No. 2059
bewaar word, as ’'n publieke delwery te deproklameer.

M.M. 27/1/156.

No. 2071.] [12 Septembg:r 1952.

VOORGENOME DEPROKLAMASIE VAN GE-
DEELTE VAN DIE PLAAS DWARSVLEI No.
66, DISTRIK KRUGERSDORP (VOORHEEN
DWARSVLEI No. 115, DISTRIK PRETORIA)
MYNDISTRIK JOHANNESBURG. S

- Hierby word bekendgemaak dat Sy Eksellensie die
Goewerncur-generaal voornemens is om, kragtens die
bevoegdheid hom verleen "by subartikel (1) van artikel
een-en-dertig van die ,, Precious and Base Metals Act”,
1908 (Wet No. 35 van 1908 van Transvaal), n sekere
gedeelte van die plaas Dwarsvlet No. 66, distrik Krugers-
- dorp (voorheen Dwarsvlei No. 115, distrik Pretoria), myn-

' Pretoria) Mining District - of Johannesburg, Transvaal

* DEPARTMENT OF ~MINES.

No. 2003.] * [5 September 1952.

PROPOSED DEPROCLAMATION OF PORTION OF
THE FARM RIETFONTEIN No. 652, DISTRICT
RUSTENBURG, MINING DISTRICT JOHANNES-
BURG. . . _

It is hereby notified that, under the powers vested in
him by sub-section (1) of section thirty-one of the Precious
and Base Metals Act, 1908 (Act No. 35 of 1908 of the .
Transvaal), it is the intention of His Excellency the
Governor-General to deproclaim_ as a public digging a-
certain portion of the farm Rietfontein No. 652, District
Rustenburg, Mining District of Johannesburg, Transvaal
Province, measuring approximately 607 morgen, 412 square
roods 125 square feet, registered in the name of H. J. C.
Stephen, and as shown on a sketchplan, copies whereof are
filed in the Mining Titles Office, Johannesburg, and in
the Office of the Mining Commissioner, Johannesburg,

“under R.M.T. No. 2059, _ =

M.M. 27/1/156.
5-12-19-26.

e —————————

No. 2071.] [12 September 1952.

' PROPOSED DEPROCLAMATION OF PORTION OF

THE FARM DWARSVLEI No. 66, DISTRICT
KRUGERSDORP (FORMERLY DWARSVLEI
No. 115, DISTRICT PRETORIA), MINING DIS-
TRICT JOHANNESBURG. 2y E

It is hereby notified that, under the powers vested in
him by sub-section (1) of section thirty-one of the

- Precious and Base Metals Act, 1908 (Act No. 35 of 1908

of the Transvaal), it is the intention of His Excellency the
Governor-General to deproclaim as a public digging a
certain portion of the farm Dwarsvlei No. 66, District
Krugersdorp, (formerly Dwarsvlei No. 115, District

1

&
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distrik Johannesburg, Provinsie  Transvaal, 688 morg 75
vierkante roede groot, op naam van L E. Stegmann
geregistreer en soOs aangetoon op 'n Kaart S$.G. onder-
soek No. 132, waarvan afdrukke in die Mynbriewe-
kaatoor, Johannesburg, en in die kantoor van die Myn-
kommissaris, Johannesburg, onder R.M.T. No. 2057
bewaar word, as 'm publicke delwery te deproklameer.

M.M. 27/1/155.
% No. 2130 [19 September 1952.

SILIKOSERAAD.—AANSTELLING VAN °N
ADDISIONELE VOLTYDSE LID.

Hierby word vir algemene inligting bekendgemaak dat
Sy Edele die Minister van Mynwese kragtens die bepalings
van die Silikosewet (Wet No. 47 van 1946), soos gewysig,
mar. N. P. Dale as 'n addisionele voltydse lid van die
Silikoseraad met ingang van 1 Oktober 1952 en vir 'n
tydperk tot 21 Julie 1933 aangestel het,

M.M. Staf 1/31/1.

—

DEPARTEMENT VAN GESONDHEID.

sk No. 2113] {19 September 1952.

SUID-AFRIKAANSE GENEESKUNDIGE EN TAND-
HEELKUNDIGE RAAD.—REELS TEN OPSIGTE
VAN DIE REGISTRASIE VAN ADDISIONEL
KWALIFIKASIES. ‘ -

Die Minister van Gesondheid het, in die uitoefening van
die bevoegdheid hom verleen by subartikel (4) van artikel
vier-en-negentig van die Wet op Geneeshere, Tandartse
en Aptekers, 1928 (Wet No. 13 van 1928). sy goedkeuring
geheg aan die wysiging van die reéls kragtens paragraaf
(#} van subartikel (2) van genoemde artikel van die Wet
deur die Suid-Afrikaanse Geneeskundige en Tandheel-

kundige Raad opgestel en afgekondig by Goewerments-

kenaisgewing No. 1371 van 1931, soos gewysig: —

- 1. deur die toevoeging onder reél (a)—
(1) in paragraa (i) van die volgende:

. Royal College of Fellow......... F.R.C.S.
Surgeons van Kanada Kanada "
(2) in paragraaf (iv) van die volgende diplomas:
.. Universiteit van Diploma in Dipl. Bact..
Londen Bakteriologie Univ.
Londen.
Universiteit van Diploma in D.L.O., Univ.-
Pretoria Laryngologie, Pretoria ™.
_ : en Otologie
. 2. in paragraaf (i) van reél {(b) van—
., Universiteit van Diploma mn D.D.O., Univ.
Glasgow Tandheel- Glasgow ;-
kundige
Ortopedie
deur ., Royal Faculty of Diploma in D.D.O.,
Physicians and Sur- Tandheel- R.F.P.and S,
geons van Glasgow kundige Glasgow 7. .
Ortopedie
te vervang.
———————————————
¥ MNo. 2114.] [19 September 1952.

DIE SUID-AFRIKAANSE GENEESKUNDIGE EN
TANDHEELKUNDIGE RAAD—WYSIGING
VAN DIE REELS TEN OPSIGTE VAN DIE
REGISTRASIE VAN GESONDHEIDSINSPEK-
TEURS. '

Die Minister van Gesondheid het, in die uvitoefening van
di= bevoegdheid hom verleen by subartikel (4) van artikel
vier-en-negentig van die Wet op Geneeshere, Tandartse
en Aptekers, 1928 (Wet No. 13 van 1928), goedkeuring
geher aan die wysiging van die regls wat die Suid-
Afrikaanse Geneeskundige en Tandheelkundige Raad
kragtens artikel twee-en-dertig van genoemde Wet opgestel
het en wat by Goewsrmen‘skennisgewing No. 1216 van
1945, afgekondig is, deur die skrapping, in re€l 3, van
paragraat (f). ' i

g e

Province, measuring 688 morgen 75 square roods,
registered in the name of 1. E. Stegmann, and as shewn
on a diagram, S.G. Examination No. 132, copies whereof
are filed in the Mining Titles Office, Johannesburg, and
in the Office of the Mining Commissioner, Johannesburg,
under R.M.T. No. 2057.

‘L MM. 27/1/155.

12-19-26-3

————————————————————

%k No. 2130.] [19 September 1952.

SILICOSIS BOARD.—APPOINTMENT OF AN
ADDITIONAL FULL-TIME MEMBER.

It is hereby notified for general information that the
Honourable the Minister of Mines has, in terms of the
provisions of the Silicosis Act, 1946 (Act No. 47 of 1946),
as amended, appomnted Mr. N. P. Dale as an additional
full-time Member of the Silicosis Board, with effect from
the 1st October, 1952, and for a period extending to the

21st July, 1953.
M.M. Staff 1/31/1.

—— e —

DEPARTMENT OF HEALTH.

—

% No. 2113] [19 September 1952.

THE SOUTH AFRICAN MEDICAL AND DENTAL
COUNCIL.—RULES REGARDING THE REGIS-
TRATION OF ADDITIONAL QUALIFICA-
TIONS. :

The Minister of Health, in exercise of the powers con-
ferred on him by sub-section (4) of section ninety-four
of the Medical. Dental and Pharmacy Act, 1928 (Act No.
13 of 1928), has approved of the amendment of the rules
made by the South African Medical and Dental Council
under paragraph (h) of sub-section (2) of the said section
of the Act and published under Government Notice No.
1371 of 1931, as amended:—

1. By the addition under rule (a)—
(1) in ‘paﬂ'agraph (i) of the following:

oyal College of Fellow......... F.R.C.S,
Surgeons of Canada . {Canada) 3
(2) in paragraph (iv) of the following diplomas:
“University of London Diploma in Dip. Bact.,
Bacteriology Univ.
London.
«University of Pretoria Diploma in D.L.O., Univ.
Laryngology Pretoria ™.
and Otology

2. In paragraph (i) of rule (b) by the substitution for—

“University of Glasgow Diph;ma in D.D.O., Univ.
Dental Glasgow ”';
Orthopaedics

of “ Royal Faculty of Diploma in D.D.O.,
Physicians and Sur-  Dental R.F.P.andS,,
geons of Glasgow ' Orthopaedics Glasgow ™.

e ———— e e —

* No. 2114]. [19 September 1952.

THE SOUTH AFRICAN MEDICAL AND DENTAL
COUNCIL—AMENDMENT OF THE RULES
FOR THE REGISTRATION OF HEALTH
INSPECTORS. :

The Minister of Health in exercise of the powers
conferred on him by sub-section (4) of section ninety-four
of the Medical, Dental and Pharmacy Act, 1928 (Act
No. 13 of 1928), has approved of the amendment of the
rules made by the South African Medical and Dental
Council under section rhirfy-two of the said Act and
published under Government Notice No. 1216 of 1946,
by the deletion in rule 3 of paragraph (f).

———
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"% No. 2115] [19 September 1952.
DIE. SUID-AFRIKAANSE GENEESKUNDIGE 'EN
. TANDHEELKUNDIGE RAAD—WYSIGING
VAN DIE REELS TEN OPSIGTE VAN DIE
REGISTRASIE VAN SPRAAKTHERAPEUTE.

' Die Minister van Gesondheid het, in die uitoefening

van die bevoegdheid hom verleen by subartikel (4) van

artikel vier-en-negentig van die Wet op Geneeshere,
Tandartse en Aptekers, 1928 (Wet No. 13 van 1928),
goedkeuring geheg aan die wysiging van die reéls wat die
Suid-Afrikaanse Geneeskundige en Tandheelkundige
Raad kragtens artikel rwee-en-dertig van genoemde Wet
opgestel het en wat by Goewermentskennisgewing
No. 2199 van 1949, afgekondig is, deur die skrappmg,
reel 3 van paragraaf M.

'* No. 2118] [19 September 1952.

AANSTELLING VAN DIE HEER S. A. VAN LINGEN
AS VOORSITTER VAN DIE RANDWATERRAAD.

Dit het Sy Eksellensie die Goewerneur-generaal behaag
om kragtens die bepalings van artikel vyf van die Private
Wet op die Randwaterraadstatute, 1950 (Wet No. 17 van
1950), die heer Sydney Allelyne van Lingen met ingang
van 22 September 1952 vir *n verdere tydperk van drie
jaar as voorsitter van die Randse Waterraad aan te stel.

% No. 2122.] [19 September 1952.

DIE SUID-AFRIKAANSE GENEESKUNDIGE EN
TANDHEELKUNDIGE RAAD.—WYSIGING
VAN DIE REELS TEN OPSIGTE VAN DIE
REGISTRASIE VAN ORTOPTICI. ;

- Die Minister van Gesondheid het, in die uitoefening
“van die bevoegdheid hom' verleen by subartikel (4) van
artikel vier-en-negentig van die Wet op Geneeshere, Tan-
dartse en Aptekers, 1928 (Wet No. 13 van 1928), goed-
keuring geheg aan die wysiging van die reéls wat die
Suid-Afrikaanse Geneeskundige ‘en Tandheelkundige
Raad kragtens artikel twee-en-dertig van genoemde Wet
opgestel het en wat by Goewermentskennisgewing No.
669 van 1951 afgekondig is, deur die skrapping in reél 3
van paragraaf (f) )

*No 2131.] [19 September 1952.

DIE ' SUID-AFRIKAANSE GENEESKUNDIGE EN
TANDHEELKUNDIGE RAAD.—WYSIGING
VAN DIE REELS TEN OPSIGTE VAN DIE
REGISTRASIE VAN CHIROPODISTE.

D1e Mmlstcr van Gesondheid het, in die wuitoefening
“van die bevoegdheid hom verleen by subartikel (4) van
artikel.vier-en-negentig van die Wet op Geneeshere, Tan-

dartse en Aptekers, 1928 (Wet No. 13 van 1928), goed-

~ keuring geheg aan die wysiging van dic reéls wat die
Suid-Afrikaanse Geneeskundige en Tandheelkundige
Raad kragtens artikel twee-en-dertig van genoemde Wet
opgestel het en wat by Goewermentskennisgewing No.
'545 van 1949 afgekondig is, deur die skrapping, in re€l 3,
_van paragraaf (f). -
e/

% No. 2132.] [19 September 1952.

DIE SUID-AFRIKAANSE GENEESKUNDIGE EN
TANDHEELKUNDIGE = RAAD.—WYSIGING
VAN DIE REELS TEN OPSIGTE VAN DIE
REGISTRASIE VAN DIEETKUNDIGES.

Die Minister van Gesondheid het, in die uitoefening
van die bevoegdheid hom verleen by subartikel (4) van
artikel vier-en-negentig van die Wet op Geneeshere, Tan-

% No. 2115] - [19 September 1952.

THE SOUTH AFRICAN MEDICAL AND DENTAL
COUNCIL—AMENDMENT OF THE RULES
FOR THE REGISTRATION OF SPEECH
THERAPISTS

The Minister of Health in exercise of the powers
conferred on him by sub-section (4) of section ninety-four
of the Medical, Dental and Pharmacy Act, 1928 (Act No,
13 of 1928), has approved of the amendment of the rules
made by the South African Medical and Dental Council
under section thirty-two of the said Act and published
under Government Notice No. 2199 of 1949, by the
deletion in rule 3 of paragraph (f).

% No. 2118.] [19 September 1952.

- APPOINTMENT OF MR. S. A. VAN LINGEN AS

CHAIRMAN OF THE RAND WATER BOARD.

His Excellency the Governor-General has been pleased

.under ‘the provisions of section five of the Rand Water

Board Statutes (Private) Act, 1950 (Act No. 17 of 1950),
to appoint Sydney A]lelyne van Lingen, Esquire, to be
Chairman of the Rand Water Board for a further period
of three years with effect from the 22nd September, 1952.

% No. 2122.] [19 September 1952,

THE SOUTH AFRICAN MEDICAL AND DENTAL
-~ COUNCIL.—~AMENDMENT - OF - THE RULES
.. FOR THE REGISTRATION OF ORTHOP'FISTS

The‘ M]mster of Health in exercise of the powers con-
ferred on him by sub-section (4) of section ninety-four
of the Medical, Dental and Pharmacy Act, 1928 (Act No.
13 of 1928), has approved of the amendment of the rules
made by the South African Medical and Dental Council
under section thirty-two of the said Act and published
under Government Notice No. 669 of 1951, by the
deletion in rule 3 of paragraph (f). =

=

% No. 2131.] [19 September 1952.

THE SOUTH AFRICAN MEDICAL AND DENTAL
COUNCIL.—AMENDMENT OF THE RULES
FOR THE REGISTRATION OF CHIROPODISTS.

The Minister ef I'ﬁe_alt-h in e:;;efcise of the powers con-
ferred on him by $ub-section (4) of section ninety-four

of the Medical, Dental and Pharmacy Act, 1928 (Act No.

13 of 1928), has approved of the amendment of the rules
made by the South African Medical and Dental Council
under section thirty-two of the said Act and published
under Government Notice No. 545 of 1949 by the
deletion in rule 3 of pa.ragraph (f) -

% No. 2132 [19 September 1952.

THE SOUTH AFRICAN MEDICAL AND DENTAL
COUNCIL—AMENDMENT OF THE RULES
FOR THE REGISTRATION OF DIETITIANS.

The Minister of Health in exercise of the powers con<
ferred on him by sub-section (4) of Sectlon ninety-four

- of the Medical, Dental and Pharmacy Act, 1928 (Act Na.

9
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dartse ‘en Aptekers, 1928 (Wet No, 13 van 1928), goed-
keuring geheg aan die wysiging van die refls wat die
Suid-Afrikaanse ~Geneeskundige en Tandheelkundige
Raad kragtens artikel rwee-en-dertig van genoemde Wet
opgestel het en wat by Goewermentskennisgewing No.
547 van 1949, afeekondig is, deur die skrapping, in reél 4,
van paragraaf (f). -

s No. 2133.] [19 September 195Z.

DIE SUID-AFRIKAANSE APTEKERSKOMMISSIE.—
REELS BETREFFENDE GEDRAG WAARVAN
DIE KOMMISSIE KENNIS KAN NEEM.

Die Minister van Gesondheid het, in die uitoefening
van die bevoegdheid hom verieen by subartikel (4) van
artikel vier-en-negentig van die Wet op Geneeshere.
Tandaris2 en Aptekers, 1928 {Wet No. 13 van 1928), sy
goedkeuring daaraan geheg dat die refls betreflende
gedrag waarvan die Kommissie kennis kan neem, wat
kragtens subartikel (2) van genoemde artikel van die Wet
deur die Suid-Afrikaanse Aptekerskommissie gemaak en
by Goewermentskennisgewing No. 1462 van 24 September
1937, soos gewysig, afgekondig is, gewysig word deur die
toevoeging van die volgende nuwe reél: —

,, 18.Om van iemand wat op ’n perseel, behalwe

'n apteek wat ooreenkomstig die bepalings van artikel |
sewe-en-sewentig van die Wet bestuur word, handel

dryf, of enige werknemer van so iemand, enige
besieiling vir die verskaffing van of ten behoewe van
’n derde persoon van enige medisyne waarby die
verrigiing van handelinge wat tot die beroep van ’'n
apteker behoort, betrokke is, of van' enige stowwe
of preparate wat slegs 'n apteker mag verskaf, aan te

neem.”
% No. 2156.] _ [19 September 1952.
DIiE  SUID-AFRIKAANSE GENEESKUNDIGE EN
TANDHEELKUNDIGE - RAAD —-WYSIGING

VAN DIE REELS TEN OPSIGTE VAN DIE |

REGISTRASIE VAN ARBEIDSTHERAPEUTE.

Die Minister van Gesondheid het, in die uitoefening
van die bevoegdheid hom verleen by subartikel (4) van
artikel vier-en-negentie van die Wet op Geneeshere,
Tandartse en Aptekers, 1928 (Wet No. 13 van 1928), goed-
keuring geheg aan die wysiging van die reéls wat die
-Suid-Afrikaanse Geneeskundige en Tandheelkundige

-Raad kragtens artikel twee-en-dertig van genoemde Wet -

eggesae] ket en wat by Goewermeniskennisgewing No.
1215 van 1946 afgekondig is, deur die skrapping, in reél 3,
van paragraaf (f). ' ) :

ey

% Mo, 2157]
_DIE SUID-AFRIKAANSE

[19 September 1952.

GENEESKUNDIGE EN
TANDHEELKUNDIGE RAAD.—WYSIGING
VAN DIE REELS TEN OPSIGTE VAN DIE
REGISTRASIE VAN VOEDSELINSPEKTEURS.

Die Minister van Gesondheid het, in die uvitoefening
van die bevoegdheid hom verleen by subartikel (4) van
artikel vier-en-negentig van die Wet op Geneeshere,
Tandartse en Aptekers, 1928 (Wet No. 13 van 1928), goed-

keuring geheg aan die wysiging van die regls wat die

'Suid-Afrikaanse Geneeskundige en Tandheelkundige
Raad kragtens artikel twee-en-dertig van genoemde Wet

-opgestel het en wat by Goewermentskennisgewing No.

1217 van 1946, afgekondig is, deur die skrapping, in reél
3, van paragraaf (f). - T s —

i0

13 of 1928), has approved of the amendment of the rules
made by the South African Medical and Dental Council
under section thirty-two of the said Act and published
under Government Notice No. 547 of 1949, by .the
deletion in rule 4 of paragraph (f).

b}

% No. 2133] [19 September 1952.

SOUTH AFRICAN PHARMACY BOARD.—RULES
REGARDING CONDUCT OF WHICH THE
BOARD MAY TAKE COGNISANCE.

The Minister of Health in exercise of the powers con-
ferred on him by sub-section (4) of section ninety-four
of the Medical, Dental and Pharmacy Act, 1928 (Act Mo,
13 of 1928), has approved of the amendment of the rules
regarding conduct of which the Board may take
cognisance, made by the South African Pharmacy Board
under sub-section (2) of the said section of the Act and
published under Government Notice No. 1462 of the
24th September, 1937, as amended, by the addition of
the following new rule:—

“18. Accepting from any person carrying on busi=
ness in premises other than a pharmacy conducted
in accordance with the provisions of section sevensy-
seven of the Act, or any employee of such person, any
orders for the supply to or on behalf of any third
person of any medicines which involve the per-
formance of any acts pertaining to the calling of a
chemist and druggist or of any substances or prepa-
rations which only a chemist and druggist may
supply.”

% No. 2156.] "[19 September 1952.°

THE SOUTH AFRICAN MEDICAL AND DENTAL
COUNCIL—AMENDMENT OF THE RULES
FOR THE REGISTRATION OF OCCUPATION.
AL THERAPISTS. :

The Minister of Health in exercise of the powers con-
ferred on him by sub-section (49 of section ninety-four
of the Medical, Dental and Pharmacy Act, 1928 (Act No.
13 of 1928), has approved of the amendment of the rules
made by the South African Medical and Dental Council
under section thirty-two of the said Act and published
under Government Notice No. 1215 of 1946, by the
deletion in rule 3 of paragraph (f).

% No. 2157] [19 September 1952.

THE SOUTH AFRICAN MEDICAL AND DENTAL
"COUNCIL—AMENDMENT OF THE RULES
FOR THE REGISTRATION OF FOOD INSPEC-
TORS.

The Minister of Health in exercise of the powers con-
ferred on him by sub-section (4) of section minety-four
of the Medical, Dental and Pharmacy Act, 1928 (Act No. .
13 of 1928), has approved of the amendment of the rules
made by the South African Medical and Dental Council
under section thirty-two of the said Act and published
under -Government Notice No. 1217 of 1946, by the
deletion in rule 3 of paragraph (f). o

-
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% No. 2158] [19 September 1952.

DIE SUID-AFRIKAANSE GENEESKUNDIGE EN

TANDHEELKUNDIGE ‘RAAD.—WYSIGING

" VAN DIE REELS TEN OPSIGTE VAN DIE
REGISTRASIE VAN OPTOMETRISTE.

Die Minister van Gesondheid het, in die vitoefening |

van die bevoegdheld hom verleen by subartikel (4) van
artikel vier-en-negentig van die Wet op Geneeshere,
Tandartse en Aptekers, 1928 (Wet No. 13 van 1928), goed-
keuring geheg aan die wysiging van die redls wat die
Suid-Afrikaanse Geneeskundige en Tandheclkundige
Raad kragtens artikel twee-en-dertie van genoemde Wet
opgestel het en wat by Goewermentskennisgewing No.
1675 van 1945 afgekondig is, deur die skrapping, in reél
3, van paragraaf (f).

% No. 2159] [19 September 1952.

- DIE SUID-AFRIKAANSE APTEKERSKOMMISSIE.—

- WYSIGINGS VAN DIE REELS BETREFFENDE
DIE BEHANDELING VAN SAKE VAN DIE
KOMMISSIE EN ANDER AANGELEENTHEDE.

Die Minister van Gesondheid het, in die uvitoefening van
die bevoegdheid hom verleen by subartikel (4) van artikel
. vier-en-negentig van die Wet op Geneeshere, Tandartse
en Aptekers 1928 (Wet No. 13 van 1928), sy goedkeuring
geheg aan die wysiging van die reéls wat deur die Suid-
Afrikaanse Aptekerskommissic kragtens “paragraaf (a)
van subartikel (2) van die genoemde artikel gemaak en
wat afgekondig is by Goewermentskenmsgewmg No.. 438
van 1930, soos gewysig, deur die woorde ,, 30s, per dag”
in paragraaf (2) van teél 22 deur die woorde ., twee-en-
veemg sjielings per dag” te vervang.

m B

% No. 2185.] | [19 September 1952.

INENTING TEEN  POKKIES VOOR TOELATING
TOT DIE UNIE VAN PERSONE UIT INDIE EN
PAKISTAN,

Die Minister van Gesondheid het, kragtens die bevoegd-
heid hom verleen by artikels eenhonderd-en-ses en een-
" honderd sewe-en-vyftig van die Volksgezondheidswet,
1919 (Wet No. 36 van 1919), met ingang van 1 Oktober
1952 die regulasies betreffende inenting teen pokkies voor
toelating tot die Unie van persone uit Indié en Pakistan
soos gepubliseer by Goewermentskennisgewing No. 1991,
gedateer 17 September 1948, herroep.

* No. 2158.] = [19 September 1952,

"THE SOUTH AFRICAN MEDICAL AND DENTAL

COUNCIL.—AMENDMENT OF THE RULES
' FOR _THE REGISTRATION OF OPTOME-

The Minister of Health in exercise of the powers con-
ferred on him by sub-section (4) of section mnery-four
of the Medical, Dental and Pharmacy Act, 1928 (Act No.
13 of 1928), has approved of the amendment of the rules
made by the South ‘African Medical and Dental Council
under section thirty-two of the said Act and published
under Government Notice No. 1675 of 1945, by the
deletion in rule 3 of paragraph (f).

% No. 2159.] [19 September 1952.

THE SOUTH AFRICAN PHARMACY BOARD--
AMENDMENT OF THE RULES RELATING TO
THE CONDUCT OF BUSINESS OF THE BOARD
AND OTHER MATTERS.

The Minister. of Health, in exercise of the powers con-
ferred on him by sub-section (4) of section ninety-four
of the Medical, Dental and Pharmacy Act, 1928 (Act
No. 13 of 1928), has approved of the amendment of the
rules made by the South African Pharmacy Board under
paragraph (a) of sub-section (2) of the said section and
published under Government Notice No. 438 of 1930
as amended,- by the substitution m _paragraph (2). of rale .
22 -for the words “ 30s. per diem ™ of the words ‘ forty-
two shillings per diem ” :

% No. 2185.] [19 September 1952.

' VACCINATION AGAINST SMALLPOX OF PER- "

SONS FROM INDIA AND PAKISTAN BEFORE
ENTERING THE UNION.

The Minister of Health, in exercise of the powers con-
ferred on him by sections one hundred and six and one
hundred and fifty-seven of the Public Health Act, 1919 -
(Act No. 36 of 1919),  has, with effect from the 1st
October, 1952, rescinded the regulations regarding
vaccination against smallpox of persons from India and
Pakistan. before entering the Union, published under
Government Notice No. 1991 of ‘the 17th Septvmber. g
1948. .

e : - ——

BEPARTEMENT VAN VOLKSWELSYN. DEPARTMENT OF SOCIAL WELFARE.
*No 2123] [19 September 1952. C—
VERORDENINGE - BETREFFENDE _ STRAAT- | s No. 2123] [19 September 1952.

HANDEL DEUR KINDERS, DEUR DIE STADS-
RAAD VAN DIE MUNISIPALITEIT VAN
KENYSNA, UITGEVAARDIG KRAGTENS
ARTIKEL TWINTIG (1) VAN DIE KINDER-
WET, No. 31 van 1937, EN DEUR DIE MINISTER
VAN VOLKSWELSYN GOEDGEKEUR KRAG-
TENS ARTIKEL TWINTIG (2) VAN WET No.
31 van 1937.

Hierby word vir algemene inligting bekendgemaak dat
Sy Edele die Minister van Volkswelsyn, kragtens artikel
mwintig (2) van die Kinderwet, No. 31 van 1937, sy
goedkeuring geheg het aan onderstaande verordeninge
wit die Stadsraad van die Munisipaliteit van Knysna in
verband met straathandel deur kinders onder die leeftyd
van sestien jaar, opgestel het:— .

BY-LAWS RELATING TC STREET TRADING .
MADE BY THE COUNCIL OF THE MUNICI-
PALITY OF KNYSNA UNDER THE AUTHO-
RITY OF SECTION TWENTY (1) .OF THE -
CHILDREN'S ACT, No. 31 or 1937, AND
APPROVED OF BY THE MINISTER OF
SOCIAL WELFARE IN TERMS OF SECTION
TWENTY. (2) OF ACT No. 31 oF 1937.

_ It is hereby notified for general information that the

Honourable the Minister of Social Welfare has, under:
section twenty (2) of the Children’s Act, No. 31 of-1937,
approved of the following by-laws made by the Council

cof the Maunicipality of Knysna, relating to street Lradmg '

by children under smBeen years of age:—
: 1
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WOORDOMSKRYWING.,

(1) (@) ,, Registrasicheampte ” beteken die persoon wat
deur die Stadsraad van die Munisipaliteit van Knysna
aangestel is om die bevoegdhede uit te oefen en die
pligte te vervul wat by hierdie verordeninge aan
registrasiebeamptes toegewys word.

(») .. Kenteken ” beteken en bestaan uit 'n ovale metaal-,

plaatjie, geel van kleur, waarop die letter ., K.M.” tesame
met ’n nommer in swart, voorkom.

(2) Geen kind onder die leeftyd van veertiefl jaar
mag binne die regsgebied van die Munisipaliteit van
Knysna op straat handel dryf of in verband met straat-
hande] gebruik word nie.

(3) Geen kind oor die leeftyd van veertien jaar en
onder die leeftyd van sestien jaar mag op Sondae,
Kersdag en Goeie-Vrydag op straat handel dryf of in
verband met straat handel gebruik word nie. Geen
sodanige kind mag voor 6 vm. of na 6 nm. of gedurende
die ure waarin hy of sy wettig verplig is om skool by
“te woon, met inbegrip van een uur voordat die skool
nelke dag begin, op straat handel dryf of in verband met
straathandel gebruik word nie.

 (4) Geen kind onder die leeftyd van sestien jaar mag
op straat handel dryf of in verband daarmee gebruik
- word nie tensy so 'n kind eers die skriftelike toestemming
“van sy ouer, voog of bewaarder verkry het en op die
vorm A in die Byla¢ van hierdie verordeninge by
dic registrasiebeampte aansoek gedoen het en ’n sertifi-
kaat op die vorm B in die Bylae van hierdie verorde-
ninge, deur die Registrasiebeampte onderteken, en ’n
kenteken in die voorgeskrewe vorm ontvang het.
Sodanige sertifikaat is vir twaalf maande geldig en moet
elke jaar gedurende die eerste veertien dae van Februarie
hernu word. ’'n Aansock om hernuwing moet dieselfde
‘besonderhede wat by °n eerste aansoek vereis en in vorm
A genoem word, bevat. So ’'n sertifikaat en ’n her-
" fiuwing daarvan word alleen teen betaling van 'n bedrag
van 1s. uitgereik, wat alleen die lisensichouer mag terug-
vorder wanneer hy die kenteken en sertifikaat teruggee.
Sertifikate en kentekens wat kragtens hierdie verordening
uitgereik word, is nie oordraagbaar nie. .
{(5) 'n Kommissaris van Kindersorg kan, indien daartoe
versoek deur ’n proefbeampte, polisiebeampte met die
rang van sersant of 'n hoér rang, 'n organisasie wat

kindersorgwerk verrig of ’n inspekteur wat kragtens |

verordening 6 aangestel is, of 'n hoofonderwyser van ‘n
Goewermentskool of enige belangsteliende persoon, en
na beraadslaging met die registrasicbeampte, so n sertifi-
kaat opskort of intrek as dit in belang van die kind is.

* ' (6) Die Minister van Volkswelsyn kan inspekteurs (wat

lede van die Staatsdiens kan wees of wat nie lede daar-
-van hoef te wees nie) aanstel om te verseker dat die
bepalings van hierdie verordeninge nagekom word.

“ (7 'n Kenteken, in die voorgeskrewe vorm, moet uit-
gereik word met elke sertifikaat wat kragtens hierdie
“verordeninge uitgereik word. Die houer van so 'n sertifi-
‘kaat moet, wanneer hy op straat handel dryf of in
iverband daarmee gebruik word, so 'n kenteken op 'n
duidelik sigbare plek aan sy klere dra. :

(8) Wanneer 'n sertifikaat verstryk, opgeskort
ingetrek word, moet die sertifikaat en kenteken wat daarby
gaan aan die registrasiebeampte teruggegee word, en die

“deposito van 1s. word dan terugbetaal.

(9) Onmiddellik na die uitreiking van ’n sertifikaat en
“diz kenteken wat daarby gaan, moet die registrasie-
~beampte die plaaslike Buro vir Maatskaplike Dienste (as
daar een is), die Sekretaris van die Jeugraad, die plaas-
like Kindersorgvereniging, die plaaslike Volkswelsyn-
beampte en waar die houer van die sertifikaat 'n skool
besozk, die hoofonderwyser van so ’'n skool, van die
‘uitreiking en die besonderhede daarvan verwittig.

{10) By ontstentenis van 'n geboortesertifikaat om die
ouderdom van ‘n applikant vas te stel, moet die ouder-
dom geskat word ooreenkomstig die prosedure soos in
-artikel een-en-tagtig van die Kinderwet, No. 31 van 1937,
voorgeskryf word. e ' :

12 ' B

of

; _ DEFINITIONS. o
(1) (a) “ Registering *officer” shall mean the person
appointed by the Council of the Municipality of Knysna
to exercise the powers and perform the duties assigned
to registering officers by these by-laws.

(b) “Badge ™ shall mean and consist of a small oval
metal plate, yellow in colour and bear in black the
letters “K.M.” together with a number.

(2) No child under the age of fourteen years shall
engage in or be employed in street trading within the
area of the jurisdiction of the Municipality of Knysna.

(3) No child over the age of fourteen years and under
the age of sixteen years shall engage in or be employed
in street trading on Sundays or Christmas Day and
Good Friday. No such child shall be engaged or
employed in street trading before 6 a.m. or after 6 p.m..
or during the hours on which he or she is lawfully
required to attend school, such period to include’ an
hour before school re-opens each day.

(4) No child under the age of sixteen years shall
engage in or be employed in street trading unless such
child has first obtained the written consent of his parent,

- guardian or custodian and has made application to the

registering officer on the form A in the Schedule to
these by-laws and has received a certificate on the form
B in the Schedule to these by-laws under the hand
of the registering officer and a badge in the prescribed
form. Such certificate shall be valid for twelve months-
and shall be renewed annually, during the first fortnight
of February in each and every year. An application for
renewal shall contain the same. particulars enumerated
in form A as are required in a first application. Such
certificate’ and any renewal thereof shall be issued only
on payment of a deposit of Is. which only the licensee
may recover on surrendering  the badge and certificate.

Certificates and badges issued under this by-law shall
not be transferable. :

(5) A Commissioner of Child Welfare upon application
of a probation officer, police officer of or above the rank
of sergeant, any organisation engaged in child welfare
work or inspector appointed in terms of by-law 6, or a
principal of any Government school or any interested
person, may, after consultation with the registering
officer, cancel or suspend such certificate, if such is

| desirable in the interests of the child.

(6) The Minister of Social Welfare may appoint inspec-
tors (who may or may not be members of the Public
Service) to ensure that the provisions of these by-laws
are complied with.

(7) With every certificate issued under these by-laws
there shall be issued a badge in the prescribed form.
Such badge shall be worn in a conspicuous place on the
clothing of the holder of the certificate, while engaged
in or employed in street trading.

(8) Whenever a certificate has expired or is suspended
or cancelled, the certificate together with the accompany-
ing badge shall be surrendered to the registering officer,
whereupon the deposit of 1s. will be refunded.

(9) The registering officer shall immediately upon
issuing a certificate and its corresponding badge, notify
the local Social Services Exchange (if any), the Secretary
of the Juvenile Affairs Board, the local Child Welfare
Society, the local Social Welfare Officer and, where the
holder attends a school the principal of that school of -
such issue and the particulars thereof. '

(10) In the absence of a birth certificate to establish
the age of the applicant, such age shall be estimated in_ -
accordance with the procedure laid down in section -

_ eighty-one of the Children’s Act, No. 31 of 1937.
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_(11) ’n Uitdrukking wat in hierdie verordeninge gebruik
‘word, het dieselfde betekenis as di¢ wat in die Kinder-
wet, No. 31 van 1937, daaraan geheg word. '

. (12) Die verordeninge - afgekondig by Goewerments-
kennisgewing No. 1559 van 6 Oktober 1939 word hierby
berroep. =

BYLAE A.

MUNISIPALITEIT VAN KNYSNA,

VORM VIR AANSOEK OM.REGISTRASIE OM STRAAT
. HANDEL TE DRYF.

AANSOEK.

Naam van applikant

Geboortedatum (volgens doopseel/geboortesertifikaat, of soos kragtens
artikel een-en-tagtig van Wet No. 31 van 1937 geskat) e
Ras . Geslag

Naam van. skool
Standerd afgelé
Naam(name) van ouers of voog

Adres _ .
Beroep - -
Soort straathandel wat applikant van plan is om te dryf e

Naam(name) en adres(se) van werkgewers, as daar is, ten behoewe

van wic die applikant voornemens is om- straathandel te dryf
Plek
Datum Applikant.
OUERS, BEWAARDER OF VOOG SE TOESTEMMING.
Ek, -.__woonagtig te
—, die ouer/voog/bewaarder
van die kind ' , gee hierby
my toestemming dat genoemde.... straathandel

kan dryf of in verband daarmee gebruik kan word ooreenkomstig die
verordeninge van die Munisipaliteit van Knysna. o

Handtekening van ouer;/voog/bewaarder, .'

Voor my geteken te op
hede die dag van 19—
deur genocemde wat verklaar het dat hy

weet wat die strekking en uitwerking daarvan is en dit begryp.

Registrasiebeampte,/ Vrederegter /Polisie-
- beampte met sersant of hoér rang.
Ek het vandag die applikant ondersoek en sertifiscer hierby dat dit
nie waarskynlik is” dat sy/haar liggaamlike of geestesgesondheid
daaronder sal ly as hy/sy straathandel dryf nie.

[ A, .
DAt e i Mediese Gesondheidsbeampte/Distriks-
geneesheer/Mediese Praktisyn.
Ek, , hoofonderwyser
van die -skool, sertifiseer hierby dat

die applikant ’n leerling van voormelde skool is, dat hy nie agterlik
op skool is nie en dat straathandel nie sy vordering op skool sal
- belemmer nie ;

Plek

Datum Hoofonderwyser.

Ek het my daarvan oortuig dat die applikant geen neiging tot
ernstige maatskaplike wanaanpassing of onbeheerbaarheid toon wat
moonilik deur sy meedoen aan straathandel vererger kan word nie.

-

. Proefbeampté/Welsynsbeampte/Kommissaris
van Kindersorg.

Datum

VIR AMPTELIKE GEBRUIK.
' Aansock goedgekeur/nie goedgekeur nie,

' Opmerkings _
Datum e
e Ampstitel.
No. van - sertifikaat uitgereik..... —————
No. van kenteken uitgereik..... . B
Datum Klerk verantwoordelik vir Register.

Date

Date

~ (11) Any expression used in these by-laws shall bear
the same meaning as is given to such expression by the
Children’s Act, No. 31 of 1937. o

(12) The by-laws proniulgatéd"' under Government
Notice No. 1559 of  6th October, 1939, are hereby

repealed.
 SCHEDULE A.
MUNICIPALITY OF KNYSNA.
FORM 61: APP.LICATIC;DN FOR REGISTRATION TO

ENGAGE IN STREET TRADING. _ .

* APPLICATION,

Name of applicant

3 . "
Date of birth (according to baptismal or birth certificate, as estimated
in terms of section eighty-one of Act No. 31 of 1937)emce
Race_ Sex

Name of school :
Standard passed ;
Name(s) of parents or guardian ; .
Address : -
Occupation.... ; :
Type of street trading in which applicant intends- to engage

it

Name(s) and address(es) of employers, if any, on whose behalf
applicant expects to engage in street trading. 4

Place ;

Date... Appﬁ&anz. .
PARENI'"S- OR GUARDIAN'S OR CU_STODIAN’S CONSENT
I, B R essit e el residing
being the

at :
parent/guardian/custodian of the child .
do hereby consent to the said :
engaging of being employed in street trading in accordance with the
by-lays of the Municipality of Knysna. . :

Signature of parent/guardian/custodian.
on the
: 19...
by the said who declared himself
to know and understand the tenor and effect thereof. ‘

-Signed before me at

day of.

Registering Officer /Justice of the Peace/Police
Officer of or above the rank of sergeant,

1 have to-day examined applicant and hereby certify that he is nét
likely to incur any detriment to his physical or mental health by
engaging in street trading. :

L7 RO . N,

Medical Officer of Health/District Surgeon/
Medical Practitioner. - o
1, principal at
.school, hereby certify that
applicant is a scholar at the afore-mentioned school, that he is not
retarded at school and that the performance. of street trading will not
'%'iterfere with his school progress.
ace

Date

Principal.

I have satisfied myself that applicant shows no ten_dencies.to“?ards
serious social maladjustment or uncontrollability which might be
aggravated by his partaking in street trading. "’

Place

Probation Officer/Welfare Officer/
Commissioner of Child Welfare.

Date
FOR OFFICIAL USE. .

Application approved/ndt approved.
Remarks : ceisigiia

- Official designation. --

No. of certificate issued......... -
No. of badge issued............ —;moreeee

C_]erk in Charge of- Reg_'i_ster.

13
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BYLAE B.

VORM VAN SERTIFIKAAT.

" Sertifikaat No.
Kenteken No.

Plaaslike bestuur van Knysna

(REGSGEBIED)
Verordening betreffende straathandel No
yan =

] SERTIFIKAAT VAN STRAATHANDELAAR.
Soort straathandel ten opsigte waarvan sertifikaat -uitgereik word

Uitgereik aan—
Familienaam....
Voorname:
Adres

Héhdtekéning van straathandelaar.  Handtekening van Registrasie-

beampte.
* Vergunning word hierby aan bogenoemde persoon, wie se hand-
tekening hierbo voorkom, verleen om bogemelde soort straathandel
binne die regsgebied van die Munisipaliteit van Kuysna te dryf op
die volgende voorwaardes:—

(@) Straathandel word toegelaat tussen die ure 6 vm. en ’n uur
voordat die skool elke dag begin, en nadat die skool gesluit het
tot 6 nm. elke dag, behalwe Sondae, Kersdag en Goeie-Vrydag,

(b) Die kenteken moet op so 'n plek aan die klere gedra word dat

. dit duidelik sigbaar is. '

(¢) Hierdie sertifikaat bly van krag tot 30 Junie 19..—

(d) By intrekking of verstryking van die sertifikaat, moet die lisensie-
houer dit saam met die kentcken aan die registrasiebeampte
teruggee.

(e) Die deposito betaalbaar deur die lisensiehouer, is 1s. per capita.

Plekesmumm,

R e ey Registrasiebeampte.

% No. 2167] [19 September 1952.

AANSTELLING VAN LEDE.—HUURRAAD VAN
. KIMBERLEY. -

Hierby word vir algemene inligting bekendgemaak dat
die Minister van Volkswelsyn, kragtens die bevoegdheid
hom verleen by artikel vier van die Wet op Huurgelde,

“1950 (Wet No. 43 van 1950), mev. E. W. Vermeulen as

lid en mor. H. C. Lamprecht as plaasvervangende lid
van die Huwrraad van Kimberley vir die tydperk 21
Augustus 1952 tot 23 April 1953 aangestel het.

% No. 2168.] [19 September 1952.

AANSTELLING VAN LEDE.—HUURRAAD VAN
' i JOUBERTINA.

Hierby word vir algemene inligting bekendgemaak dat
die Minister van Volkswelsyn, kragtens die bevoegdheid
hom verleen by artikel vier van die Wet op Huurgelde,
1950 (Wet No, 43 van 1950), die volgende persone in die
Huurraad van Joubertina vir die tydperk 20 Augustus
1952 tot 19 Augustus 1955 aangestel het: —

As voorsitter: Die Spesiale Vrederegter, Joubertina.
As lede: J. G. Deysel, C. M. van Nickerk,
As plaasvervangende lid: A. I Strydom.

% No. 2169.] [19 September 1952.
AANSTELLING VAN LEDE—HUURRAAD VAN
o ODENDAALSRUS.

Hierby word vir algemene inligting bekendgemaak dat
die Minister van Volkswelsyn, kragtens die bevoegdheid
hom verleen by artikel vier van die Wet op Huurgelde,
1950 (Wet No. 43 van 1950), die volgende persone in die
Huurraad van Odendaalsrus vir die tydperk 1 Augustus
1952 tot 31 Julie 1955 aangestel het:—

As voorsitter: Die Magistraat, Odendaalsrus.
As lede: F. J. van Reenen, H. J. Weber.
- As plaasvervangende lid: Mev. M. J. Saayman.

34

'By-law relating to street trading No

| Date

SCHEDULE B.

FORM OF CERTIFICATE.

Certificate No
Badge No

Local authority for Knysna
(AREA OF JURISDICTION)

STREET TRADER'S CERTIFICATE.
Type of street trading in respect of which certificate is granted

Issued to—

Surname
Christian names
é_ddrpee

Signature of Street Trader. Signature of Registering Officer.

Licence is hereby granted to the above-named whose signature
appears above to engage in street trading of the type described above
within the area of jurisdiction of the Municipality of Knysna, under
the following conditions:— -

(a) Street trading is permitted between the hours of 6 a.m. and
an hour before school re-opens each day, and after the school
closes to 6 p.m. each day, excluding Sundays, Christmas Day
and Good Friday.

(b) The badge shall be worn in a conspicuous place on the clothing.

(c) This certificate shall remain in force until the 30th June, 19...

(d) On cancellation of expiration of certificate, the licensee shall
return it together with the badge to the registering officer.

(¢) The deposit payable by licensee shall be Is. per capita.

Place.

Registering Officer.
s ———
%k No. 2167.] [19 September 1952.

APPOINTMENT OF MEMBERS—KIMBERLEY,
RENT BOARD.

It is hereby notified for general information that the
Minister of Social Welfare has, under and by virtue of
the powers vested in him by section four of the Rents
Act, 1950 (Act No. 43 of 1950), appointed Mrs, E. W.
Vermeulen as member and Mr. H. C. Lamprecht as
alternate member of the Kimberley Rent Board for the
period 21st August, 1952, to 23rd April, 1953,

— |

[19 September 1952.

OF MEMBERS.—JOUBERTINA
. RENT BOARD.

% No. 2168.]
APPOINTMENT

It is hereby notified for general information that the
Minister of Social Welfare has, under and by virtue of
the powers vested in him by section four of the Rents
Act, 1950 (Act No. 43 of 1950), appointed the following
persons to the Joubertina Rent Board for the peried 20th
August, 1952, to 19th August, 1955.

As chairman: The Special Justice of the Peace,
Joubertina.

As members: J. G. Deysel, C. M. van Niekerk,

As alternate member: A. 1. Strydom.

% No. 2169.] [19 September 1952.

APPOINTMENT OF MEMBERS.—ODENDAALS-
: RUS RENT BOARD.

It is hereby notified for general information that the
Minister of Social Welfare has, under and by virtue of
the powers vested in him by section four of the Reunts
Act, 1950 (Act No. 43 of 1950), appointed the following
persons to the Odendaalsrus Rent Board for the period
1st August, 1952, to 31st July, 1955:—

As chairman: The Magistrate, Odendaalsrus.
As members: F. J. van Reenen, H. J. Weber.
As alternate member: Mrs, M. J. Saaymaa.
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% No. 2170.] [19 September 1952.

AANSTELLPJG VAN LEDE.—HUURRAAD VAN
KRANSKOP.

Hierby word vir algemene inligting bekendgemaak dat

die Minister van Volkswelsyn, kragtens die bevoegdheid
hom -verleen by artikel vier van die Wet op Huurgelde,
1950 (Wet No. 43 van 1950), die volgende persone in die
Huurraad van Kranskop vir die tydperk 18 Augustus
1952 tot 17 Augustus 1955 aangestel het:—

As voorsitter: Die Magistraat, Kranskop.
As lede: Mnr. J. T. Martens, mnr, H. W. H. Rabe.
As plaasvervangende lid: Mnr. H. R. Konigkramer.

% No. 2171.] [19 September 1952.

AANSTELLING VAN LEDE.—HUURRAAD VAN
MARAISBURG (HOFMEYR).

Hierby word vir algemene inligting bekendgemaak dat
die Minister van Volkswelsyn, kragtens die bevoegdheid
hom verleen by artikel vier van die Wet op Huurgelde,
1950 (Wet No. 43 van 1950), mor. T. Marais as lid van
die Huurraad van Maraisburg (Hofmeyr) vir die tydperk
21 Augustus 1952 tot 8 Awugustus 1953 aangcstel het in
die plek van mnr. C. J F. Botha wat ootlede is.

% No. 2172.] {19 September 1952.

AANSTELLING VAN PLAASVERVANGENDE
LID.—HUURRAAD VAN WESRAND., ;

Hierby word vir algemene inligting bekendgemaak dat
die Minister van Vo]kawe}qyn kragtens die bevoegdheid
hom verleen by artikel vier van die Wet op Huurgelde,
1950 (Wet No. 43 van 1950), mev. J. C. Burger as plaas-
vervangende lid van die Huurraad van Wesrand vir die
tydperk 14 Augustus 1952 tot 31 Desember 1953 aan-
gestel het in die plek van mnf. P. A. C. Raath wat bedank

het.

* No. 2170.] | ~ [19 September 1952,
APPOINTMENT ~_ OF  MEMBERS.—KRANSKOP
" RENT BOARD.

It is hereby notified for general information that the
Minister of Social Welfare has, under and by virtue-of
the powers vested- in him by section four of the Rents®
Act, 1950 (Act No. 43 of 1950), appointed the foliowing
persons to the Kranskop Rent Board for the penod 18th
August, 1952, to 17th August, 1955:—

As chairman: The Magistrate, Kranskop.
As members: J. T. Martens, H. W. H. Rabe.
As alternate member: H. R. Konigkramer.

% No. 2171] [19 September -1952.
APPOINTMENT ~ OF MEMBER.MARAISBURG
(HOFMEYR) RENT BOARD.

Tt is hereby notlﬁed for general information that thc
Minister of Social Welfare has, under and by virtie of

. the powers vested in him by section four of the Rents

Act, 1950 (Act No. 43 of 1950), appointed Mr, T. Marais
as member of the Maraisburg (Hofmeyr) Rent Board for
the period 21st August, 1952, to 8th August, 1953, vice
Mr. C.'J. F. Bo‘ha deceased.

&

% No. 2172.] [19 September 1952.

APPOINTMENT OF ALTERNATE. MEMBER—-
WEST RAND RENT BOARD. Yo

It is hereby notified for general information that the
Minister of Social Welfare bas, under and by virtue of
the powers vested in him by section four of the Rents
Act, 1950 (Act No. 43 of 1950), appointed Mrs. J. C.
Burger as "alternate member of the West Rand Rent
Board for the pericd 14th August, 1952, to 31st December,
1953, vice Mr. P. A. C. Raath who has resigned.

ALGEMENE KENNISGEWINGS.

'GENERAL NOTICES.

KOOPERATIEWE LANDBOUVERENIGINGS.

% KENNISGEWING